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Yes, it’s right now! In July, you can’t help but stum-
ble across events held in the city space – in the centre, 
on Wawel Hill, at the Basilica of St Mary, at the Barbi-
can, and further afield from Podgórze to Nowa Huta… 
Summer picnics are in full swing, Boulev[art] is about 
to start at the Nowa Huta Reservoir, and festivals spill out 
from Cracovian interiors to the city’s streets and squares. 
Speaking of which, the perennial favourite 32nd ULICA 
festival brings circus acrobatics to the city and the hot 
folky energy of EtnoKraków/Crossroads resounds with 
trance and dance rhythms from three continents. Dance 
of a more distinguished kind comes from the Cracovia 
Danza ensemble during the Court Dance Festival, while 
the Summer Jazz Festival Kraków and Jazz Night bring 
syncopated sounds to clubs throughout the city.

And there is more inspiration! The long-awaited per-
formance by Philippe Jaroussky is the latest instalment 
of the ICE Classic cycle. The Festival of Polish Music cel-
ebrates Moniuszko Year, while the programme of the Sin-
fonietta Cracovia’s festival boldly intertwines compositions 
by Paderewski with American minimalism and works 
by Gershwin. The Kraków Branch of the Association of Pol-
ish Artists and Designers hosts a series of exhibitions under 
the banner DIALOGUES, while the exhibition accompanying 
the Congress of the International Association of Music 
Libraries, Archives and Documentation Centres presents 
treasures from the collection of the Jagiellonian Library. 

Let’s listen, watch, absorb!

Grzegorz Słącz
Editor-in-Chief

July Meetings

Tak, to właśnie teraz! W lipcu nie sposób nie natknąć 
się na wydarzenia rozgrywające się w przestrzeni miasta, 
w samym centrum – na Wawelu, w bazylice Mariackiej 
czy Barbakanie – ale też od Podgórza po Nową Hutę… 
Rozkręciły się już letnie pikniki, nad nowohuckim za-
lewem rusza Bulwar[t] Sztuki… festiwale zapraszają 
zarówno do krakowskich wnętrz, jak i na ulice miasta. 
A propos – niezawodny festiwal 32. ULICA zaskoczy nas 
w tym roku cyrkowymi akrobacjami, a gorąca folkowa 
energia EtnoKraków/Rozstaje uwolni się w transowych 
i tanecznych rytmach z trzech kontynentów. W dostoj-
niejszy tan ruszymy wraz z zespołem Cracovia Danza 
podczas Festiwalu Tańców Dworskich, zaś synkopowane 
dźwięki rozruszają nas dzięki Summer Jazz Festival 
Kraków – i oczywiście Nocy Jazzu!

Poważniej? Wyczekiwany występ Philippe’a Jarouss
ky’ego potwierdza renomę cyklu ICE Classic. Festiwal 
Muzyki Polskiej pamięta o Roku Moniuszki, a Sinfonietta 
Cracovia śmiało łączy w programie swojego festiwalu 
utwory Paderewskiego z osiągnięciami amerykańskie-
go minimalizmu czy dziełami Gershwina. Do dyskusji 
o współczesnej sztuce zaprasza serią wystaw pod hasłem 
DIALOGI krakowski oddział Związku Polskich Artystów 
Plastyków. O wielkich skarbach kultury kryjących się 
w krakowskich kolekcjach przypomni natomiast towa-
rzyszący kongresowi bibliotek muzycznych (IAML) pokaz 
wyjątkowych dzieł ze zbiorów Biblioteki Jagiellońskiej. 

Słuchajmy, oglądajmy, chłońmy!

Grzegorz Słącz
Redaktor naczelny

„Gorąca folkowa energia 
EtnoKraków/Rozstaje uwolni 
się w transowych i tanecznych 
rytmach z kilku kontynentów”

Lipcowe spotkania
Fot. Michał Ramus

editorial
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culture and spiritual and material values. But the spectacle 
at the Nowa Huta Cultural Centre is mainly a universal 
story of struggles, hopes and the human need for love. At 
the end of the performance, we head to the dancefloor: 
each day of the festival closes with Dance Nights at Strefa 
and Alchemia. During the first evening, we’ll chill out 
to blues rhythms provided by the Swing Experience and 
Nika Aremikh Quartet. On the following nights, we will 
also enjoy ethno-electro, balfolk and “Between the Vistula 
and the Danube”, with music courtesy of Lassatil Abba-
llari (Italy), Kfjatek, Red Sun Rising, RSS B0YS, Raraszek 
and Pokrzyk (Poland), Muzička & Dragúni (Slovakia), 
Szépszerével (Hungary) and Martin-Vojta-Mikulas and 
Mr. Folxlide (Czechia).

Searches
This year’s EtnoKraków returns to the Museum of Mu-

nicipal Engineering: on 3 July, the institution hosts the In-
spirations stage. The evening at Św. Wawrzyńca Street 
opens with a performance by the Hungarian violinist Félix 
Lajkó and his trio. The musician is a maestro of violin im-
provisation and a virtuoso of Hungarian zither. He boldly 
experiments with genres (he describes his style as dark folk 
or sentimental metal) and performs Hungarian, Balkan, 
Romani and Klezmer music with a punk expressiveness.

The Croatian composer and flautist Tamara Obrovac 
also reaches for inspiration to many sources. Her music 
is mainly influenced with traditions and dialects from 
the Istria coast. In Kraków, Obrovac leads the Transhis-
tria Ensemble bringing together musicians from Croatia, 
Slovenia and Italy. The group presents a Mediterranean 
flavour of jazz: refined, disciplined and sophisticated as 
well as being light, playful and spontaneous.

by pokazać nam, jak kształtowała się nasza kultura, 
wartości duchowe i materialne. Na scenie Nowohuckiego 
Centrum Kultury rozegra się jednak przede wszystkim 
uniwersalna historia o walce, nadziei i potrzebie miłości. 
Po jej zakończeniu przeniesiemy się na parkiet – Noce 
Tańca wieńczą każdy dzień festiwalu tematycznymi po-
tańcówkami w klubach Strefa i Alchemia. Pierwszego 
wieczoru pobujamy się w rytmie bluesa razem z zespołami 
The Swing Experience i Nika Aremikh Quartet. W kolej-
nych odsłonach będziemy się bawić również pod hasła-
mi: etnoelectro, balfolk czy „Między Wisłą a Dunajem”, 
a przygrywać będą m.in. Lassatil Abballari (Włochy), 
Kfjatek, Red Sun Rising, RSS B0YS, Raraszek i Pokrzyk 
(Polska), Muzička & Dragúni (Słowacja), Szépszerével 
(Węgry) czy Martin-Vojta-Mikulas i Mr. Folxlide (Czechy).

Poszukiwania
W tym roku EtnoKraków ponownie skorzysta z zaprzy-

jaźnionej przestrzeni Muzeum Inżynierii Miejskiej – 3 lipca 
stanie w niej festiwalowa scena Inspiracje. Wieczór przy 
ulicy św. Wawrzyńca zainauguruje węgierski skrzypek 
Félix Lajkó wraz ze swoim triem. „Paganini z Wojwodiny” 
jest nie tylko mistrzem skrzypcowej improwizacji, ale też 
do perfekcji opanował grę na węgierskiej cytrze. Śmiało 
eksperymentuje z własnym stylem (twierdzi, że dobrze 
opisują go określenia dark folk i sentimental metal), 
a węgierską, bałkańską, romską czy klezmerską tradycję 
doprawia niemal punkową ekspresją.

Inspiracje z wielu źródeł czerpie również chorwacka 
kompozytorka i flecistka Tamara Obrovac. Jej twórczość 
podlega przede wszystkim wpływom tradycji muzycznych 
i dialektów związanych z wybrzeżem Istrii. W Krakowie 
Obrovac poprowadzi formację Transhistria Ensemble 

„Różnorodność, zabawa, taniec – to tylko kilka skoja-
rzeń, które przywodzi na myśl festiwal, który przez 21 lat 
zdążył zaskarbić sobie sympatię tysięcy wielbicielki mu-
zyki etno” – mówi prezydent Krakowa Jacek Majchrowski. 
I faktycznie, skojarzenia można by mnożyć, ale to właśnie 
mieszanka różnorodnych dźwięków, tańców i uśmiechów 
sprawiła, że festiwal EtnoKraków/Rozstaje przyciąga 
do Krakowa ludzi ciekawych świata. Od 2 do 7 lipca stolica 
Małopolski nabierze dodatkowych barw dzięki wizytom 
gości z kilkunastu krajów położonych na trzech konty-
nentach. „Tegoroczna edycja to święto muzyki etnicznej, 
silna reprezentacja sceny etnojazzowej, taneczne rytmy 
z odległych zakątków świata, ale też czas dialogu, nie tylko 
muzycznego, i spotkań ponad podziałami” – zapowiada 
Jan Słowiński, dyrektor festiwalu.

Początek
W atmosferę festiwalu 2 lipca wprowadzi nas spektakl 

baletowy Bursztynowe drzewo, który połączy elementy 
tańca, muzyki na żywo, wizualizacji i bodypaintingu. 
Agnieszka Glińska i Art Color Ballet zabiorą nas w podróż 
śladami pradawnych ludów przemierzających Europę, 

Ludzie tańca i śpiewu

Wielka to przyjemność podróżować 
po świecie… A ile radości, gdy świat 
przyjeżdża do nas! Dźwięki bliskie i eg-
zotyczne rozgoszczą się w Krakowie 
podczas corocznego święta muzyki 
etnicznej.

“Diversity, entertainment and dance are just some 
of the things we associate with this festival which has been 
captivating thousands of fans of ethno music for the last 21 
years,” says Jacek Majchrowski, Mayor of the City of Kraków. 
And although it’s true we could list plenty more associa-
tions, it is the blend of diverse sounds, dances and smiles 
which makes EtnoKraków/Crossroads such a popular 
event with visitors. Between 2 and 7 July, the capital 
of Małopolska is filled with joy and colour thanks to guests 
from dozens of countries from three continents. “This 
year’s festival is a celebration of ethno music, a strong 
representation of the ethnojazz scene, dance rhythms 
from all corners of the globe, dialogue about music and 
meetings beyond divisions,” promises Jan Słowiński, di-
rector of the festival.

Early days
The festival kicks off on 2 July with the ballet spectacle 

Amber Tree intertwining elements of dance, live music, 
visualisations and body painting. Agnieszka Glińska and 
Art Color Ballet take us on a journey in the footsteps of an-
cient tribes traversing Europe to discover the roots of our 

Song and Dance People

What a joy it is to travel around the  
world… And what a joy when the world 
comes to visit us! Familiar and exot-
ic sounds make themselves at home 
in Kraków during the annual celebra-
tion of ethnic music.

6_zmyslow

Tuuletar, fot. Katariina Salmi

Muzička, fot. dzięki uprzejmości zespołu
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“I will continue creating for as long as I continue search-
ing for something I can’t quite name,” says Tomasz Kukurba, 
veteran leader of Kroke who has been increasingly tak-
ing artistic experiments beyond the group. The evening 
at the museum culminates with a concert presenting 
the collaboration between this viola virtuoso and distinc-
tive vocalist with the up-and-coming violinist Stanisław 
Słowiński. Their performance reaches for traditions of jazz, 
rock and world music.

Inspirations also take us to Alchemia. On 5 July, Mariza 
Nawrocka and musicians from the Royal String Quartet: 
cellist Michał Pepol and violist Paweł Czarny present Yid-
dish songs steeped in minimalist electronica. The following 
day, Joachim Mencel’s quintet presents material from their 
album Artisena – a fusion of Polish folk and modern jazz.

Return to the sources
The Museum of Municipal Engineering also hosts 

the In Crudo stage (4 July). The name recalls a primeval, 
raw state, as expressed by the Svetlana Spajić Group whose 
leader is an unquestionable authority in Balkan vocal tradi-
tions. The Serbian singer has worked hard to get where she 
is: she has travelled tirelessly across the region learning 
and collecting songs from local singers. She shares her 
knowledge and passion with the younger generation and 
presents her music with her all-women ensemble from 
Belgrade. It’s the perfect opportunity to hear ancient 
Serbian singing styles of potresalica and kantalica.

We will also explore traditional music of the Bergitka 
Roma. Also known as the Carpathian Roma, they mainly 
live in southern Poland. Teresa Mirga from the village 
of Czarna Góra maintains the traditions and adds her own 

zrzeszającą muzyków z krajów wspomnianego regionu: 
Chorwacji, Słowenii i Włoch. Zespół przedstawi zabar-
wiony etnicznie jazz śródziemnomorski – z jednej strony 
wyrafinowany, a z drugiej pełen lekkości, zarówno zdy-
scyplinowany, jak i zdobywający się na spontaniczność.

„Będę tworzył dopóty, dopóki będę szukał tego czegoś, 
czego nawet nie umiem nazwać do końca” – stwierdził 
Tomasz Kukurba, wieloletni lider zespołu Kroke, który 
w ostatnich latach coraz chętniej podejmuje artystycz-
ne wyzwania poza swoją macierzystą grupą. Wieczór 
w muzeum zwieńczy koncert będący efektem współpracy 
wirtuoza altówki i autora charakterystycznych wokaliz 
z rozchwytywanym skrzypkiem młodego pokolenia – 
Stanisławem Słowińskim. Ich wspólna propozycja czerpie 
z tradycji jazzu, rocka i muzyki świata.

Inspiracje przeniosą się również na scenę klubu Al-
chemia. 5 lipca Mariza Nawrocka i muzycy Royal String 
Quartet – wiolonczelista Michał Pepol i altowiolista 
Paweł Czarny – przedstawią zanurzone w elektronicz-
nym minimalizmie pieśni jidysz. Dzień później kwintet 
Joachima Mencla zaprezentuje materiał z płyty Artisena, 
fuzję polskiej muzyki ludowej oraz nowoczesnego jazzu.

Powrót do źródeł
Muzeum Inżynierii Miejskiej będzie także gospodarzem 

sceny In Crudo (4 lipca), której nazwa nawiązuje do stanu 
pierwotnego, surowego. Tę ideę wyrazi Svetlana Spajić 
Group, której liderka jest niekwestionowanym autoryte-
tem w dziedzinie przekazywanej ustnie tradycji wokalnej 
Bałkanów. Serbka swoją renomę zawdzięcza ciężkiej pracy 
– wiedzę pozyskiwała osobiście, podróżując po krajach 
regionu, ucząc się od najstarszych wiejskich śpiewaków. 
Teraz doświadczeniem dzieli się z innymi pasjonatami, 
a swoją zakorzenioną w tradycji twórczość prezentuje 
wraz z utworzonym w Belgradzie kobiecym zespołem. 
W Krakowie nadarza się znakomita okazja, żeby usłyszeć 
najstarsze serbskie formy śpiewu – potresalicę i kantalicę.

Zapoznamy się również z tradycją muzyczną Bergitka 
Roma. Górscy Romowie zasiedlają głównie tereny czterech 
województw: podkarpackiego, małopolskiego, śląskiego 
i dolnośląskiego. Pochodząca ze spiskiej wsi Czarna Góra 
Teresa Mirga nie tylko pielęgnuje ich tradycje, lecz rów-
nież przetwarza je w autorski sposób, włączając w swoje 
kompozycje motywy poetyckie i religijne. W przestrzeni 
muzeum Mirga wystąpi z towarzyszeniem zespołu Kałe 
Bała (Czarne Włosy). Oprócz kompozycji oryginalnych 
usłyszymy purane gila, stare pieśni Cyganów Karpackich, 
oraz tradycyjną muzykę Romów ze Słowacji i Półwyspu 
Bałkańskiego.

Aziza Brahim, photo by Guillem Moreno
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kłanego w pakt z diabłem. Gości z Beneluksu nie należy 
się jednak obawiać – przywożą ze sobą jedynie zaskakujące 
melodie i pulsujące rytmy. Z kolei Raraszek to nie tylko 
duch podziemny, ale i krakowska kapela eksplorująca 
małopolską muzykę taneczną. W transie pozostaniemy 
za sprawą grupy Pokrzyk, która zahipnotyzuje nas opowie-
ściami z Mazur, Rzeszowszczyzny czy sąsiedniej Białorusi. 
Głos uchodźców z Sahary Zachodniej wybrzmi ustami 
charyzmatycznej wokalistki Azizy Brahim, a program 
uzupełnią pionierki wokalnego „folk-hopu” z Finlandii, 
autorki kompozycji Alku znanej z serialu Gra o tron – 
grupa Tuuletar. Tegoroczną edycję imprezy pożegnamy 
z uśmiechem na ustach z brytyjskim chórem gospel 
Manchester Inspirational Voices.

Bez ograniczeń
EtnoKraków/Rozstaje to jednak więcej niż beztroska 

zabawa. Dla wytrwałych organizatorzy przygotowali 
bogaty program warsztatów (pieśni serbskich, ukraiń-
skich, rosyjskich, tańców polskich, włoskich, tradycyjnych, 
balfolk), które będą odbywać się w klubie festiwalowym 
Strefa, przy scenach plenerowych Nowohuckiego Centrum 
Kultury i Galerii Kazimierz, w Muzeum Etnograficznym 
i w ŻyWej Pracowni. Mali melomani znajdą kącik dla siebie 
podczas koncertów organizowanych w Muzeum Inżynierii 
Miejskiej, a grupa Swada przygotowała specjalnie dla 
nich Bajkowe kołysanki – wszystko zgodnie z dewizą 
„Spotkanie ponad podziałami”. (bsu)

2-7 lipca
Organizatorzy: Krakowskie Biuro Festiwalowe 
we współpracy z Miastem Kraków, Stowarzysze-
nie Rozstaje
www.etnokrakow.pl

We go on another trip exploring ancient beliefs on 
6 July accompanied by the Belgian duo Loogaroo, taking 
their name from a shapeshifting, bloodsucking hag from 
the Caribbean. But fear not – our guests from the Benelux 
only bring unexpected melodies and throbbing rhythms. 
Raraszek may usually be a fire demon, but this time it is 
a Cracovian band exploring dance music from Małopolska. 
We will be hypnotised by Pokrzyk and their tales from 
eastern Poland and Belarus. The charismatic vocalist 
Aziza Brahim gives voice to refugees from Western Sa-
hara; the programme also features pioneering folk-hop 
vocals from Finland’s Tuuletar, authors of Alku from 
Game of Thrones. This year’s festival closes with joyful 
smiles delivered by the British gospel choir Manchester 
Inspirational Voices.

Without limits
But EtnoKraków/Crossroads is about more than just 

fun. If you have the endurance, there is an extensive work-
shop programme (Serbian, Ukrainian and Russian songs, 
and Polish, Italian, traditional and balfolk dances) held at 
the festival club Strefa, by the outdoor stages at the Nowa 
Huta Cultural Centre and Galeria Kazimierz shopping 
centre, at the Ethnographic Museum and ŻyWa Pracownia. 
There will also be a kids’ zone during concerts at the Mu-
seum of Municipal Engineering, and the group Swada 
has prepared Fairytale Lullabies as part of the “Meetings 
Beyond Divisions” motto. (bsu)

2-7 July
Organisers: Krakow Festival Office in associa-
tion with the City of Kraków and the Rozstaje 
Association
www.etnokrakow.pl

touches by intertwining poetry and religious motifs into her 
music. She performs at the museum with her ensemble 
Kałe Bała (Black Hair). As well as original compositions, 
we will hear ancient songs of the Bergitka Roma known as 
purane gila and traditional Romani music from Slovakia 
and the Balkan Peninsula.

The last concert of the evening stresses the motto of this 
year’s festival “Meetings Beyond Divisions”. The group 
Virtualnaya Derevnya (Virtual Village) exists in cyberspace 
somewhere between Kyiv and Moscow. The musicians work 
on their compositions online and polish their performances 
when they meet in person a few times a year. As well 
as collaborating in this unconventional way, the group 
also stands out with an unusual repertoire, traditional 
costumes, playing rare instruments and their exuberant 
stage performances.

Dance on the wind
The second part of the festival takes place in the open 

air: the stage at Powiśle Street radiates dance energy 
throughout Kraków. On 5 July, Bartłomiej Koszarek and 
Bukowianie from Bukowina Tatrzańska sound the sig-
nal for the fun to begin with their music from the Pol-
ish Highlands. The ensemble Czeremszyna joins forces 
with the Belarusian bard Todar and the group Horyna 
singing music from the Polesie region in Ukraine. They 
are followed by the ensemble Muzička from Bratislava 
presenting Slovak folk traditions, supported by dancers 
from the group Dragúni. We move continents with Bel Air 
de Forró, introducing us to popular music from north-
eastern Brazil. On Friday night, forget about lullabies: 
the stage by the Vistula is taken over by the exuberant 
Hungarian ensemble Meszecsinka.

Ostatni koncert wieczoru w szczególny sposób pod-
kreśli motto tegorocznego festiwalu: „Spotkanie ponad 
podziałami”. Grupa Wirtualnaja Dieriewnia (Wirtualna 
Wieś) na co dzień funkcjonuje bowiem w przestrzeni cy-
frowej gdzieś między Kijowem a Moskwą. Nad kształtem 
kompozycji muzycy pracują za pośrednictwem internetu, 
a szlifują je, spotykając się kilka razy do roku. Zespół 
wyróżnia się nie tylko metodą pracy, ale i nietypowym 
repertuarem, tradycyjnymi strojami, opanowaniem rzad-
kich instrumentów i koncepcyjnym wykorzystaniem prze-
strzeni scenicznej.

Taniec na wietrze
Na drugą część festiwalu przeniesiemy się w plener – 

scena na Powiślu będzie promieniować taneczną energią 
na wszystkie strony Krakowa. 5 lipca nutami Skalnego 
Podhala sygnał do zabawy dadzą Bartłomiej Koszarek 
i kapela Bukowianie z Bukowiny Tatrzańskiej. Zespół 
Czeremszyna, znany również jako „podlaska hodowla 
muzyki żywej”, połączy siły z obdarzonym głębokim 
głosem białoruskim bardem Todarem oraz grupą Horyna 
śpiewającą utwory z ukraińskiego Polesia. Następnie 
słowackie tradycje ludowe zaprezentuje pochodząca 
z Bratysławy kapela Muzička wspierana przez tancerzy 
z grupy Dragúni. Klimat (i kontynent!) zmienimy wraz 
z zespołem Bel Air de Forró, który zaprezentuje nam 
muzykę popularną pochodzącą z północno-wschodniego 
regionu Brazylii. W piątkową noc możemy zapomnieć 
o kołysankach – sceną nad brzegiem Wisły zawładnie 
nieokiełznana węgierska Meszecsinka.

Podróż ścieżką pradawnych wierzeń wznowimy 6 lipca 
w towarzystwie belgijskiego duetu Loogaroo, którego 
nazwa pochodzi od potwora z mitologii karaibskiej uwi-

Félix Lajkó, fot. Gábor Erdélyi

Mr. Folxlide, fot. dzięki uprzejmości artysty
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Anielski głos, iście diabelska technika i nieodparty urok 
osobisty – ten artysta zachwyca cały świat, od Los Angeles 
po Tokio. Występuje z czołówką zespołów muzyki dawnej: 
Ensemble Matheus, Les Arts Florissants, Les Musiciens 
du Louvre, Le Concert d’Astrée, L’Arpeggiata, Europa 
Galante, I Barrochisti, Freiburger Barockorchester, Venice 
Baroque Orchestra… Wygrywał rywalizację o rozmaite 
nagrody, takie jak Victoires de la musique classique, 
MIDEM Classical Awards czy Echo Klassik Awards. Jego 
repertuar obejmuje około 30 ról operowych, zaś dysko-
grafia liczy blisko 40 nagrań CD i DVD. A mniej oficjalnie? 
Lubi gotować i podróżować. Deklaruje, że jest leniuchem, 
za to przed recitalami dla relaksu sam prasuje koszulę, 
w której wystąpi. Jego sława sięga nawet poza granice 
naszej planety – jego imieniem nazwano jedną z asteroid. 

A zatem? Gwiazdą ostatniej w tym roku odsłony cyklu 
ICE Classic (3 lipca) będzie francuski kontratenor Philippe 
Jaroussky. Tym razem (bo przecież artysta śpiewał już kil-
kakrotnie w naszym mieście, m.in. na festiwalach Misteria 
Paschalia i Opera Rara) wystąpi z towarzyszeniem Ensem-
ble Artaserse, którego jest współzałożycielem. Na program 
koncertu w Centrum Kongresowym ICE Kraków złożą się 
arie i sinfonie z oper Francesca Cavallego – ucznia i jednego 
z najważniejszych następców Monteverdiego – pochodzące 
z ich najnowszego albumu Ombra mai fu.

Niestety, mamy też złą wiadomość: bilety rozeszły 
się w mgnieniu oka. To dowodzi uwielbienia, jakim da-
rzony jest Jaroussky, a także świadczy o celności po-
mysłu na cykl ICE Classic, dzięki któremu w Centrum 
Kongresowym ICE Kraków goszczą najsłynniejsi artyści 
międzynarodowych scen. Jeśli więc nie udało się wam 
zdobyć upragnionego biletu, nie traćcie ducha. Gwiaz-
dorski cykl powróci do Sali Audytoryjnej im. Krzysztofa 
Pendereckiego w przyszłym roku – a wraz z nim wielkie 
nazwiska i wielkie emocje! (bs)

Organizatorzy: Miasto Kraków, Krakowskie Biuro 
Festiwalowe

Co za głos!

„Śpiewając, poszukuję prawdziwej ba-
rokowej magii” – mówi gość najbliż-
szego koncertu z cyklu ICE Classic. 
Poddajmy się jego czarom!

The voice of an angel, a fiendish technique and an ir-
resistible charm: the artist captivates audiences the world 
over, from Los Angeles to Tokyo. He performs with lead-
ing ensembles specialising in early music: Ensemble 
Matheus, Les Arts Florissants, Les Musiciens du Louvre, 
Le Concert d’Astrée, L’Arpeggiata, Europa Galante, I Bar-
rochisti, Freiburger Barockorchester, Venice Baroque Or-
chestra… He has won numerous prizes such as the Victoires 
de la musique classique, MIDEM Classical Awards and Echo 
Klassik Awards. His repertoire includes around thirty opera 
roles and he has recorded close to forty CDs and DVDs. 
And more privately? He enjoys cooking and travelling, 
he claims to be lazy, and he relaxes before performances 
by ironing his shirts. His fame even reaches beyond our 
planet: he has had an asteroid named after him! 

And so…? The star of the last concert held as part 
of this year’s ICE Classic cycle (3 July) is the French 
countertenor Philippe Jaroussky. The artist has visited 
Kraków several times, performing among the others at 
the Misteria Paschalia and Opera Rara festivals; this time 
he is joined by the Ensemble Artaserse of which he is a co-
founder. The programme of the concert at the ICE Kraków 
Congress Centre consists of arias and sinfonias from 
operas by Francesco Cavalli – pupil and one of the most 
important successors of Monteverdi – from their latest 
album Ombra mai fu.

Unfortunately, we also have bad news: tickets sold out 
in the blink of an eye. This is testament to the popularity 
of Jaroussky and the ICE Classic cycle which brings some 
of the finest artists working today to Kraków. If you aren’t 
one of the lucky individuals who have managed to get 
their hands on a ticket, do not fear! The star-studded 
cycle returns to the Krzysztof Penderecki Hall next year 
with more acclaimed performers and more powerful 
emotions! (bs)

Organisers: City of Kraków, Krakow Festival Office

What a Voice!

“When I sing, I look for a true Baroque 
magic,” says the guest of the latest 
concert held as part of the ICE Clas-
sic cycle. Let him enchant you!

Philippe Jaroussky, fot. Josef Fischnaller d
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Wspomniane motywy zdobią plakaty tegorocznej, 
15. edycji Festiwalu Muzyki Polskiej. To nie tylko graficzne 
zaproszenie na koncerty, ale także precyzyjne podsumo-
wanie najważniejszego zadania festiwalu: za jego sprawą 
wysyłamy dzieła naszych twórców w wielki świat, a i one 
– dzięki zaproszonym gościom – ze świata do nas wracają. 

Jubileusz
Motywem przewodnim tegorocznej edycji (5-20 lipca) 

będzie dorobek Stanisława Moniuszki – co na tym festiwalu 
i w dwusetną rocznicę urodzin kompozytora jest wybo-
rem oczywistym. Przegląd jego dzieł zaczniemy od Mszy 
łacińskiej Des-dur na inaugurację festiwalu w wykonaniu 
solistów i praskiej orkiestry kameralnej Musica Florea pod 
batutą jej założyciela i dyrektora artystycznego Marka 
Štryncla. Utrzymany w religijnej tematyce koncert uzu-
pełnią Solemnis Coronationis Missa Elsnera i Te Deum 
Kurpińskiego (5 lipca, kościół św. Katarzyny).

Muzyka Moniuszki zabrzmi także w finale festiwalu: 
będą tańce góralskie, słynny mazur, aria Stolnika, rozpacz 
porzuconej dziewczyny i nieszczęśliwa miłość Jontka. 
Wszystko to będzie, ale... jakby inne. Halka – najsłynniejsze 
dzieło Moniuszki, które zapewniło mu pozycję ojca polskiej 
opery narodowej – zabrzmi bowiem z włoskim librettem. 
Tłumaczenia dokonał w XIX wieku przyjaciel kompozytora 
Achille Bonoldi, śpiewak mieszkający w Wilnie, by pomóc 
w popularyzacji dzieła (o ironio!) w Niemczech i Francji. 

W szeroki świat

Stempel pocztowy oraz znaczki z Cho-
pinem i Moniuszką – co to za tajem-
nicza przesyłka polecona, której wagi 
nie sposób wyrazić w kilogramach?

This motif adorns the posters of this year’s 15th Fes-
tival of Polish Music. They aren’t just a graphical invita-
tion to the concert – they are also a succinct summary 
of the main goal of the festival: to send music by our 
home-grown composers into the great wide open, and 
welcome their return with guests invited to the festival. 

Anniversary
The leading motif of this year’s festival (5-20 July) is 

Stanisław Moniuszko – a natural choice coinciding with 
the 200th anniversary of the composer’s passing. We start 
the review of his works with Latin Mass in D flat major 
performed during the festival opening by soloists and 
the chamber orchestra Musica Florea from Prague under 
the baton of its founder and artistic director Marek Štryncl. 
The religious theme of the concert is maintained with 
Elsner’s Solemnis Coronationis Missa and Kurpiński’s Te 
Deum (5 July, Church of St Catherine).

Moniuszko’s music also resounds during the festival 
finale: there will be Highlander dances, the famous 
mazur, Stolnik’s aria, a young woman lamenting her 
lost love and Jontek’s doomed passion. It’s all there, 
but with a difference. Halka – Moniuszko’s most famous 
work which earned him the position of the father of Pol-
ish national opera – will be performed with an Italian 

Into the Great 
Wide Open

Postage stamps with Chopin and Mo-
niuszko? But what is this mystery spe-
cial delivery whose weight cannot be 
expressed in kilos?

Musica Florea, fot. dzięki uprzejmości organizatora
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w Luksemburgu Cathy Krier. Młoda artystka podczas 
recitalu w Muzeum Manggha (19 lipca) do mazurków 
i nokturnów Chopina doda romantyczną Wielką fantazję 
Zarębskiego i probierz pianistycznej wirtuozerii – Maski 
Szymanowskiego.

Przed muzycznym wyzwaniem stanie też Miranda Liu. 
Wiolinistka, która od kilku lat pełni funkcję koncertmi-
strza (najmłodszego w historii!) renomowanego zespołu 
Concerto Budapest, z towarzyszeniem Orkiestry Filhar-
monii Krakowskiej pod batutą Francka Chastrusse’a zagra 
Koncert skrzypcowy A-dur Karłowicza (14 lipca, kościół 
św. Katarzyny).

Młodzi soliści będą też w centrum uwagi 18 lipca w ko-
ściele św. Katarzyny. Baryton Szymon Komasa zaśpiewa 
Cztery sonety miłosne do słów Williama Szekspira Bairda, 
które przygotował na swoją pierwszą solową płytę wydaną 
niedawno przez wytwórnię Warner Classics. Natomiast 
klarnecista Krzysztof Grzybowski, jedyny w Polsce absol-
went studiów mistrzowskich (z wyróżnieniem!) u legendy 
tego instrumentu Sabine Meyer, wystąpi jako solista 
w Symfonii kameralnej nr 4 Wajnberga na oryginalną 
obsadę: klarnet, triangel i smyczki. Te ostatnie zapewni 
orkiestra Sinfonietta Cracovia, zaś całości – której dopełnią 
kompozycje Paderewskiego, Janiewicza i Karłowicza – 
kształt nada Jurek Dybał. 

Błękitna krew
Do Krakowa powróci też muzyka Józefa Michała Ksa-

werego Poniatowskiego, śpiewaka i kompozytora oper, 
których słuchano w Mediolanie, Paryżu i Londynie, krew-
nego polskiego króla, dyplomaty i zausznika cesarza 
Napoleona III – przecież Festiwal Muzyki Polskiej szczyci 
się mianem jednego z pierwszych odkrywców jego dorobku 
dla współczesnych słuchaczy. Na Scenie Miniatura Teatru 
im. J. Słowackiego wybrane arie operowe Poniatowskiego 
zaprezentuje Karina Trapezanidou-Skrzeszewska (6 lipca).

***
Ten festiwal nie powstał po to, by udowadniać, że Cho-

pin jest lepszy od Liszta, Moniuszko ciekawszy od Smetany, 
a Szymanowski ważniejszy niż Vaughan Williams. Już 
po raz piętnasty jego organizatorzy pokazują po prostu, 
że polską muzykę warto poznawać i warto jej słuchać. 
I tę myśl przesyłamy dalej – listem poleconym priory-
tetowym! (bs)

5-20 lipca
Organizator: Stowarzyszenie Muzyki Polskiej
www.fmp.org.pl

Operę w wersji koncertowej przygotowało międzyna-
rodowe grono solistów, m.in. Yuko Naka jako tytułowa 
bohaterka, zwycięzca konkursu moniuszkowskiego z 2010 
roku Jury Horodecki w roli Jontka czy Renaud Delaigue 
kreujący partię Stolnika, a towarzyszyć im będzie grająca 
na historycznych instrumentach Capella Cracoviensis pod 
batutą Jana Tomasza Adamusa (20 lipca, Nowohuckie 
Centrum Kultury).

Zajrzymy również do Śpiewnika domowego. Regularnie 
bywająca na krakowskim festiwalu i oklaskiwana na całym 
świecie sopranistka Elżbieta Szmytka wraz z pianistą Grze-
gorzem Biegasem zaprezentują wybór ballad Moniuszki 
(13 lipca, foyer Teatru im. J. Słowackiego).

Na temat Chopina
Skoro o znakomitych gościach mowa... 7 lipca w Galerii 

Sztuki Polskiej XIX wieku w Sukiennicach wystąpi arcy-
mistrz rosyjskiej szkoły pianistyki – Konstantin Scherbakov. 
Wielką karierę zaczął jako dwudziestolatek od wygranego 
w pięknym stylu konkursu im. Rachmaninowa w Moskwie 
w 1983 roku. Już jako dojrzały artysta zasłynął nagra-
niami wszystkich dzieł fortepianowych Szostakowicza 
i Godowskiego, a także kompletu symfonii Beethove-
na w transkrypcji Liszta na fortepian. Program, który 
Scherbakov wykona w Krakowie, potwierdzi jego sławę 
świetnego chopinisty – usłyszymy Fantazję f-moll op. 49 
oraz Andante spianato i Wielkiego poloneza Es-dur. Ich 
uzupełnieniem będą Chant élégiaque z 18 Morceaux op. 72 
Czajkowskiego oraz rzadko wykonywany monumentalny 
cykl Wariacji na temat Chopina op. 22 Rachmaninowa.

W drodze do sławy
Obok uznanych mistrzów na festiwalu wystąpią także 

wschodzące gwiazdy. W ślady Scherbakova rusza urodzona 

libretto. The text was translated in the 19th century 
by the composer’s friend Achille Bonoldi, an Italian singer 
living in Vilnius, to help popularise the work in Germany 
and France. At the festival, we will see the concert ver-
sion of the opera with an international cast of soloists 
including Yuko Naka in the title role, winner of the 2010 
Moniuszko Competition Jury Horodecki as Jontek and 
Renaud Delaigue as Stolnik, accompanied by Capella 
Cracoviensis performing on period instruments and 
conducted by Jan Tomasz Adamus (20 July, Nowa Huta 
Cultural Centre).

We will also take a peek at the Songbook for Home 
Use. The world-famous soprano Elżbieta Szmytka, regular 
guest of the festival, is joined by Grzegorz Biegas on piano 
to present a selection of Moniuszko’s ballads (13 July, foyer 
of Juliusz Słowacki Theatre).

Exploring Chopin
Since we’re on the subject of famous guests, the grand-

master of the Russian piano style Konstantin Scherba-
kov performs at the Gallery of 19th-century Polish Art 
in the Cloth Hall on 7 July. He started his career aged 
just 20 with a magnificent win at the Rachmaninoff 
Competition in Moscow in 1983. As a mature artist, he 
rose to fame with his recordings of the complete piano 
works by Shostakovich and Godowsky and the complete 
symphonies by Beethoven transcribed by Liszt for piano. 
The programme he performs in Kraków confirms his 
reputation as an acclaimed interpreter of Chopin: we will 
hear Fantaisie in F minor Op. 49 and Andante spianato 
et grande polonaise brillante in E flat major. We will also 
hear Tchaikovsky’s Chant élégiaque from 18 Morceaux 
Op. 72 and Rachmaninoff’s rarely-performed cycle Vari-
ations on a Theme by Chopin Op. 22.

On the way to fame
As well as acclaimed masters, the festival also wel-

comes rising stars. Cathy Krier from Luxembourg follows 
in Scherbakov’s footsteps: at the recital at the Manggha 
Museum (19 July), the young artist performs Chopin’s 
mazurkas and nocturnes as well as Zarębski’s Grande 
fantaisie and Szymanowski’s famously intricate Masques. 

Miranda Liu also faces a major musical challenge. 
The violinist, appointed as the concertmaster of the Con-
certo Budapest Symphony Orchestra aged just 19 (!), is 
accompanied by the Kraków Philharmonic Orchestra 
under the baton of Franck Chastrusse in a performance 
of Karłowicz’s Violin Concerto in A major (14 July, Church 
of St Catherine).

Young soloists are also at the centre of the concert held 
at the Church of St Catherine on 18 July. Szymon Komasa 
sings Shakespeare’s Four Love Sonnets set to music by Baird; 
the baritone has recently launched his first solo album re-
corded by Warner Classic. Clarinettist Krzysztof Grzybowski, 
Poland’s only graduate (with distinction!) from the legendary 
maestro of the instrument Sabine Meyer, plays the solo part 
in Weinberg’s Chamber Symphony No. 4 for an unusual 
instrumentation: clarinet, triangle and strings. The latter 
come courtesy of Sinfonietta Cracovia, while the concert – 
also including compositions by Paderewski, Janiewicz and 
Karłowicz – is conducted by Jurek Dybał. 

Blue blood
Kraków also resounds with music by Józef Michał 

Ksawery Poniatowski, 19th-century singer and opera 
composer popular in Milan, Paris and London, relative 
of the Polish king, diplomat and senator of Napoleon III – 
after all the Festival of Polish Music is credited as the main 
populariser of his works with contemporary audiences. 
The Miniatura Stage of the Juliusz Słowacki Theatre re-
sounds with selected arias by Poniatowski performed 
by Karina Trapezanidou-Skrzeszewska (6 July).

***
The festival hasn’t been created to argue that Chopin is 

better than Liszt, Moniuszko more interesting than Smetana 
and Szymanowski more important than Vaughan Williams. 
For the fifteenth time, the organisers simply show that 
Polish music is fascinating and worth listening to. And 
we pass this message on – via a priority special delivery! (bs)

5-20 July
Organiser: Polish Music Association
www.fmp.org.pl

Konstantin Scherbakov, fot. Jen Pin
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Some people need sunshine, the beach and palm trees 
to relax. For music fans, the requirements are rather dif-
ferent: they need an atmospheric space filled with excel-
lent musicians. And although the capital of Małopolska 
meets those criteria throughout the year, for jazz fans 
the highlight is the Summer Jazz Festival Kraków (28 June 
– 28 July). The event made its debut in 1996 as part 
of the celebrations of the 40th anniversary of Piwnica 
pod Baranami, and over the years it has grown to become 
the powerhouse it is today. The city’s cult clubs and beau-
tiful backdrops have hosted almost all representatives 
of the Polish scene and myriad stars from abroad. And 
this year will be no different!

Virtuosos and legends
The summer celebration of jazz kicked off with a bang 

in June with music by Jimi Hendrix arranged for Nigel 
Kennedy’s violin and Mike Stern’s guitar, resounding at 
the Auditorium Maximum of the Jagiellonian University. 
The hottest month of the year also gets off to a good 

Niektórym wypoczynek kojarzy się ze słońcem, leża-
kiem i drinkiem z palemką. Melomani do relaksu potrze-
bują natomiast klimatycznej przestrzeni i znakomitych 
muzyków. I chociaż stolica Małopolski spełnia te kry-
teria przez okrągły rok, to oczkiem w głowie wielbicieli 
nieszablonowego grania od wielu lat jest Summer Jazz 
Festival Kraków (28 czerwca – 28 lipca). Impreza, która 
zadebiutowała w 1996 roku z okazji czterdziestolecia 
Piwnicy pod Baranami, z czasem rozrosła się do imponu-
jących rozmiarów. W malowniczym plenerze i kultowych 
klubach miasta występowali nie tylko właściwie wszyscy 
znaczący przedstawiciele polskiej sceny, ale i szereg gwiazd 
z zagranicy. Urodzaj panuje i w tym roku.

Wirtuozi legendom
Letnie święto jazzu wystartowało z pompą już w czerwcu 

za sprawą aranżacji dorobku Jimiego Hendrixa na skrzypce 
Nigela Kennedy’ego i gitarę Mike’a Sterna w Auditorium 
Maximum UJ. Również najcieplejszy miesiąc roku rozpocz-
niemy z werwą – 1 lipca usłyszymy premierową odsłonę 
letniego cyklu Seifert Tour. W studiu koncertowym Radia 

Jazz niezmieszany

Słyszymy: Kraków, lato… Myślimy: 
jazz. Niezmiennie od blisko ćwierć 
wieku. I wciąż nam mało!

Unabashed Jazz

You hear: Kraków, summertime… You 
think: jazz! It has been thus for almost 
a quarter of a century, and we still 
haven’t had enough!

Kraków wystąpią dwaj zwycięzcy konkursu skrzypcowego 
im. Zbigniewa Seiferta: Mateusz Smoczyński oraz pocho-
dzący z Algierii, a na stałe mieszkający w Nowym Jorku 
Mario Forte. Skład wieczoru uzupełni Mark Feldman, który 
podczas ostatnich trzech edycji konkursu pełnił rolę jurora.

Te dwie propozycje to jedynie wstęp do rozległego 
programu Summer Jazz Festival Kraków, który obejmuje 
kilkadziesiąt koncertów w różnych punktach miasta. Naj-
więcej będzie się działo w Piwnicy pod Baranami i Harris 
Piano Jazz Bar – każdego dnia festiwalu kluby te gościć 
będą jazzmanów z Polski i ze świata. Na dobry początek 
w obu lokalach usłyszymy małżeństwo Mike’a i Leni 
Sternów. W kolejnych dniach na krakowskich scenach 
zaprezentuje się m.in. zjednujący sobie krytyków i fanów 
skrzypek Adam Bałdych – najpierw w duecie z pianistą 
Krzysztofem Dysem, następnie ze swoim kwartetem. Pełen 
elegancji hołd Jarkowi Śmietanie oddadzą Friends, czyli 
Piotr Baron (saksofon), Marek Napiórkowski (gitara), Woj-
ciech Karolak (organy Hammonda), Antoni Dębski (gitara 
basowa) i Adam Czerwiński (perkusja). Z bohaterami tego 
programu spotkamy się jeszcze w innych konfiguracjach. 
Wojciech Karolak i Adam Czerwiński wystąpią na festiwalu 
ze swoimi triami, natomiast Marek Napiórkowski oprócz 
koncertu z własnym bandem zaprezentuje się również 
u boku Doroty Miśkiewicz.

Polak, jazzman, dwa bratanki
W kolejnych dniach zagra śmietanka polskiej sce-

ny, m.in. krakowski Old Metropolitan Band, Jan „Ptaszyn” 
Wróblewski, Marek Bałata, Bernard Maseli, Aga Zaryan, 
Piotr Wyleżoł czy Krzesimir Dębski w projekcie Groove
oberek. Ponadto festiwal jak co roku otwiera się na twórców 
z zagranicy. Stolicę Małopolski odwiedzą m.in. pełen pasji 

start: on 1 July we will hear the premiere of the summer 
instalment of the cycle Seifert Tour. The concert studio at 
Radio Kraków presents two winners of the Zbigniew Seifert 
Violin Competition: Mateusz Smoczyński and Mario Forte 
from New York. The evening also features Mark Feldman 
who served as juror at the most recent three competitions.

And that’s just the introduction to the extensive pro-
gramme of the Summer Jazz Festival Kraków, which 
includes dozens of concerts held throughout the city. 
The busiest locations will be Piwnica pod Baranami and 
Harris Piano Jazz Bar, hosting jazz musicians from Poland 
and all over the world every day. To start with, we will hear 
Mike and Leni Stern performing at both clubs. In the fol-
lowing days, Kraków’s stages host the acclaimed violinist 
Adam Bałdych, first appearing in a duo with Krzysztof 
Dys on piano and then with his quartet. We will hear an 
elegant tribute to Jarek Śmietana from Friends AKA Piotr 
Baron (saxophone), Marek Napiórkowski (guitar), Wojciech 
Karolak (Hammond organ), Antoni Dębski (guitar) and 
Adam Czerwiński (percussion). We will meet them again 
in other configurations later in the summer. Wojciech 
Karolak and Adam Czerwiński perform with their trios, 
while Marek Napiórkowski appears with his band and 
alongside Dorota Miśkiewicz.

Poland’s affair with jazz
In the days that follow we will hear the crème 

de la crème of Polish jazz, including Kraków’s own Old 
Metropolitan Band, Jan “Ptaszyn” Wróblewski, Marek 
Bałata, Bernard Maseli, Aga Zaryan, Piotr Wyleżoł and 
Krzesimir Dębski with his project Grooveoberek. And 
of course the festival welcomes guests from abroad. Kraków 
hosts the passionate alto saxophonists Rosario Giuliani 

Dorota Miśkiewicz, fot. dzięki uprzejmości artystki

Simsa Fünf, fot. Georg Buxhofer
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Pałka; we then move to the Piec Art club to hear recitals 
by Roberto Magris, Bogdan Hołownia, Paweł Kaczmarczyk, 
Kuba Płużek, Dominik Wania and Piotr Orzechowski.

Concerts held at Alchemia and Jazz Club u Muniaka 
will be equally fascinating even if less crowded with per-
formers. The Kazimierz club hosts Mikołaj Trzaska’s trio, 
while brothers Marcin and Bartłomiej Oleś present their 
programme Komeda Ahead with the German vibraphonist 
Christopher Dell. At the club at Floriańska Street, Roberto 
Magris and Przemek Dyakowski with their ensemble pay 
homage to the club’s founder and pioneer of free jazz 
in Europe.

We say goodbye to this year’s festival at the courtyard 
of the Pod Baranami Palace accompanied by the legend-
ary Laboratorium and their guests. After devouring such 
a huge dose of jazz, perhaps it’s time to head to the sea-
side, get comfortable on the beach, reach for a drink with 
a paper umbrella and ponder on the sounds we heard 
in July? Make sure to stock up! (bsu)

28 June – 28 July
Organiser: My Polish Heart Foundation
www.cracjazz.com

JBBO zaprezentują się Wayne Ellington, Jan „Ptaszyn” 
Wróblewski, Wojciech Karolak i Przemek Dyakowski.

Po pierwszej fali festiwalowych atrakcji lepiej wziąć 
głęboki oddech, gdyż zanurzymy się w muzyce jeszcze 
głębiej! 13 lipca czeka nas Noc Jazzu, a to oznacza, 
że ocean dźwięku wypełniać będzie miasto do bladego 
świtu. Na tę okoliczność przygotowali się m.in. autorzy 
płyty 4 am, rzeszowski kwintet Sophia Grand Club – bo-
haterowie koncertu w Piwnicy pod Baranami (więcej 
o nocnych scenach piszemy na s. 20).

Interesująco, warto, koniecznie
Ważnym punktem na festiwalowej mapie będzie Mu-

zeum Manggha, gdzie odbędą się trzy koncerty specjalne. 
9 lipca soul i funk spotkają się z jazzem w ramach pro-
jektu The Spy Killers stworzonego przez amerykańskiego 
saksofonistę Billa Evansa. Kierunek na jazz fusion, hip-
-hop, bluesa i R&B obierze 17 lipca wielokrotny zdobywca 
nagrody Grammy – trębacz Terence Blanchard i jego 
zespół The E-Collective. Na zamknięcie festiwalu, 28 lip-
ca, zaprezentuje się EGM Trio oparte na wirtuozerskich 
fundamentach – perkusiście Peterze Erskinie, basiście 
Eddiem Gomezie i pianiście Dado Moronim.

Miłośnicy fortepianu powinni nadstawić uszu w stronę 
Solo Piano Week (4-10 lipca) – podczas inauguracji cyklu 
w Akademii Muzycznej wystąpią Władysław Sendecki 
i Mateusz Pałka, a na kolejne dni przeniesiemy się do klubu 
Piec Art, gdzie wysłuchamy recitali: Roberto Magrisa, 
Bogdana Hołowni, Pawła Kaczmarczyka, Kuby Płużka, 
Dominika Wani i Piotra Orzechowskiego.

Mniej liczne, ale równie interesujące programy wypeł-
nią mury Alchemii i Jazz Klubu u Muniaka. Przy placu 
Nowym wystąpi trio Mikołaja Trzaski, a bracia Marcin 
i Bartłomiej Olesiowie przedstawią wraz z niemieckim 
wibrafonistą Christopherem Dellem program Komeda 
Ahead. Przy ulicy Floriańskiej Roberto Magris i Przemek 
Dyakowski wraz z zespołem oddadzą hołd założycielowi 
klubu i jednemu z pionierów free jazzu w Europie.

Tegoroczny festiwal pożegnamy na dziedzińcu Pałacu 
pod Baranami w towarzystwie legendarnego zespołu La-
boratorium i jego gości. Po przyjęciu tak obfitej dawki jazzu 
możemy wyjechać nad morze, ułożyć się wygodnie, wziąć 
do ręki drink z palemką i spokojnie sączyć… dźwięki zasły-
szane w lipcu. Zadbajmy zawczasu o solidne zapasy! (bsu)

28 czerwca – 28 lipca
Organizator: Fundacja My Polish Heart
www.cracjazz.com

włoski saksofonista altowy Rosario Giuliani, austriacki 
zespół Simsa Fünf łączący jazz z muzyką kameralną, 
filmową i folkiem, nowojorski basista Mike Parker, włoski 
pianista Roberto Magris, brytyjski wokalista o anielskim 
głosie Wayne Ellington, jego rodak, wirtuoz gitary Keith 
Thompson, hiszpańska flecistka María Toro oraz słowackie 
AMC Trio.

Z niecierpliwością czekamy na efekty współpracy po-
nad granicami: utalentowany gitarzysta Szymon Mika 
połączy siły z izraelskim perkusistą Zivem Ravitzem, 
a czołowy pianista europejskiej szkoły jazzu Władysław 
„Adzik” Sendecki zaprosi do współpracy niemieckiego 
perkusistę Jürgena Spiegela w projekcie Two in the Mirror. 
Grający jazz tradycyjny zespół Jazz Band Ball Orchestra 
wystąpi razem z amerykańskim pianistą i wokalistą Stan
leyem Breckenridge’em, a wokalistka Paulina Auguścik 
przeniesie nas do barwnej krainy muzyki brazylijskiej 
z Paulinho Garcią.

Noce i dnie
7 lipca w centrum Krakowa poczujemy się przez chwilę 

jak w kolebce jazzu. Niedzielę Nowoorleańską zainau-
guruje seria koncertów – w kawiarniach zlokalizowanych 
wokół Rynku Głównego i na placu przed Galerią Kra-
kowską zagrają m.in. Jazz Band Ball Orchestra, Boba 
Jazz Band, Old Metropolitan Band, Swing & Sway i Hot 
Swing. Po przejściu tradycyjnej nowoorleańskiej parady 
na Rynku Głównym obok towarzyszącego nam cały dzień 

from Italy, the Austrian Simsa Fünf intertwining jazz with 
chamber, film and folk music, the bassist Mike Parker from 
New York, the Italian pianist Roberto Magris, the British 
vocalist with a voice of an angel Wayne Ellington and his 
guitar virtuoso compatriot Keith Thompson, the Spanish 
flautist María Toro and the AMC Trio from Slovakia.

And we can’t wait to hear the results of fantastic 
transnational collaborations: the guitarist Szymon Mika 
joins forces with the Israeli percussionist Ziv Ravitz, while 
the leading pianist of the European jazz school Vladislav 
“Adzik” Sendecki appears alongside the German percus-
sionist Jürgen Spiegel in their project Two in the Mirror. 
The traditional Jazz Band Ball Orchestra performs with 
the American pianist and vocalist Stanley Breckenridge 
and the vocalist Paulina Auguścik takes us to the dazzling 
land of Brazilian music with Paulinho Garcia.

Nights and days
On 7 July, the centre of Kraków will feel like the cradle 

of jazz. The New Orleans Sunday opens with a series 
of concert: cafés around the Main Market Square and 
in front of Galeria Krakowska shopping centre host the Jazz 
Band Ball Orchestra, Boba Band, Old Metropolitan Band, 
Swing & Sway and Hot Swing. After the traditional parade 
through the Main Market Square, the JBBO – accompany-
ing us throughout the day – is joined by Wayne Ellington, 
Jan “Ptaszyn” Wróblewski, Wojciech Karolak and Przemek 
Dyakowski.

And it’s time to take a deep breath after the first wave 
of attractions, because we’ll be diving even deeper into 
music! On 13 July, during Jazz Night, waves of music 
fill the city until dawn. Participating musicians include 
the Sophia Grand Club quintet from Rzeszów, authors 
of the album 4 am, performing at Piwnica pod Baranami 
(more about the nighttime events on p. 20).

Fascinating, worthwhile, essential
An important point on the festival map will be the Mang

gha Museum, hosting three special concerts. On 9 July, soul 
and funk meets jazz as part of the project The Spy Killers 
created by the American saxophonist Bill Evans. The multi-
Grammy winner trumpeter Terence Blanchard and his 
ensemble The E-Collective present their blend of jazz fusion, 
hip-hop, blues and R&B on 17 July. The festival closes on 
28 July with the EGM Trio of virtuosos: percussionist Peter 
Erskine, bassist Eddie Gomez and pianist Dado Moroni.

Fans of keyboards should tune their ears to the Solo 
Piano Week (4-10 July): during the opening at the Academy 
of Music we will hear Vladislav Sendecki and Mateusz 

Wayne Ellington, fot. dzięki uprzejmości artysty

Terence Blanchard, photo courtesy of the artist
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Atmospheric dusk, a cool breeze, a hum of conversation 
in the background, a peaceful mind – can you imagine 
a more perfect way of listening to music? In 2007, the pro-
gramme of Cracovian Nights was expanded to include Jazz 
Night. This year we explore different facets of the genre for 
the 13th time: on the evening of 13 July, we have a choice 
of 22 concerts at 18 venues throughout the city.

The largest stage at the Small Market Square comes 
to life with the Big Band Małopolski joined by the Ital-
ian saxophonist Rosario Giuliani, Ida Nielsen Band from 
Denmark and selected compositions from Nahorny’s 
Songbook. Music starts in late afternoon at Bonarka 
shopping centre, hosting Wojciech Marcinowski’s Hot 
Swing Band and students from the Swing & Sway dance 
school. Studio S5 of Radio Kraków welcomes an ensem-
ble with roots dating back to 1963: musicians forming 
the core of The Lessers (Antoni Krupa, Marian Pawlik and 
Benedykt Radecki) joined by friends. Additionally, winners 
of the Jazz Juniors festival perform during Jazz Night for 
the first time. The MOCAK Museum of Contemporary Art 
welcomes violinist Amalia Obrębowska and her quartet; 
the artist seeks inspiration from many genres, including 
jazz, funk, soul and rock. Grammy Award-winning Włodek 
Pawlik and his son Łukasz give a piano recital at the Gallery 
of 19th-century Polish Art in the Cloth Hall. The summer 
stage of the Łaźnia Nowa Theatre presents Max Klezmer 
Band with ethno music and the trio of the British guitarist 
Keith Thompson as part of Boulev[art].

Later in the evening we move to clubs and cafés 
throughout Kraków to listen to acclaimed Polish musi-
cians as well as guests from Slovakia, Italy, Spain and 
Cuba. Detailed programme in the Calendar section. Entry 
to all events free! (bsu)

www.krakowskienoce.pl

Nastrojowy półmrok, chłodny wiatr, w tle szum roz-
mów, w głowie spokój – trudno wymarzyć sobie lepsze 
warunki do delektowania się muzyką. Już w 2007 roku 
program Krakowskich Nocy został poszerzony o Noc Ja-
zzu. W tym roku po raz trzynasty wsłuchamy się w różne 
oblicza tego gatunku – na przełomie 13 i 14 lipca bę-
dziemy mogli wybierać spośród 22 propozycji w 18 punk-
tach miasta.

Największa scena stanie w plenerze – Mały Rynek oży-
wią Big Band Małopolski wraz z włoskim saksofonistą Rosa-
rio Giulianim, Ida Nielsen Band z Danii oraz kompozycje wy-
brane ze Śpiewnika Nahornego. Już późnym popołudniem 
będziemy grać w Bonarce, gdzie wystąpi grupa Wojciecha 
Marcinowskiego Hot Swing wraz z adeptami szkoły tańca 
Swing & Sway. W Studiu S5 Radia Kraków zobaczymy zespół 
o historii sięgającej 1963 roku – do muzyków stanowiących 
trzon The Lessers (Antoniego Krupy, Mariana Pawlika i Be-
nedykta Radeckiego) dołączą przyjaciele, ponadto po raz 
pierwszy podczas Nocy Jazzu zaprezentują się laureaci 
festiwalu Jazz Juniors. W Muzeum Sztuki Współczesnej 
MOCAK swój kwartet poprowadzi zdolna skrzypaczka 
Amalia Obrębowska, która czerpie nie tylko z jazzu, ale 
również z funku, soulu czy rocka. W Sali Siemiradzkiego 
Galerii Sztuki Polskiej XIX wieku w Sukiennicach popis 
gry na fortepianie dadzą uhonorowany nagrodą Grammy 
Włodek Pawlik wraz z synem Łukaszem. Na scenie letniej 
Teatru Łaźnia Nowa w ramach Bulwar[t]u Sztuki zapre-
zentują się Max Klezmer Band z muzyką etniczną i trio 
brytyjskiego gitarzysty Keitha Thompsona.

Późnym wieczorem przeniesiemy się do klubów i ka-
wiarni, gdzie wystąpią zarówno uznani polscy jazzmani, 
jak i goście ze Słowacji, Włoch, Hiszpanii i Kuby. Po szcze-
gółowy rozkład koncertów zapraszamy do Kalendarium. 
Wstęp na wszystkie koncerty jest bezpłatny. (bsu)

Dźwięki słychać 
po zmroku

Sounds After Dark

Ida Nielsen, fot. dzięki uprzejmości artystki
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Cycling Celebration

A festival of cycling attractions and spor-
ting emotions awaits at the BUKOVINA 
Resort in August!

The route of the 76th Tour de Pologne – a prestigious 
cycling event bringing together the best riders from 
Poland and all over the globe – runs from Kraków to Bu-
kowina Tatrzańska. This year’s event recalls the centenary 
of the Polish Olympic Committee and is held under 
the banner “Race of Generations”.

The Partner for Kraków – BUKOVINA Resort, a part-
ner of Tour de Pologne of many years, welcomes all fans 
and amateur cyclists to Bukowina Tatrzańska in the Pod-
hale region. On 9 August, the picturesque village hosts 
the 7th stage of Tour de Pologne. Fans and competitors 
will find the cycling celebration accompanied by a festive 
atmosphere at BUKOVINA Resort. 

The final, royal stage of the 76th Tour de Pologne 
which will reveal the overall winner of the event stats 
from BUKOVINA Resort on 9 August. It is the most dif-
ficult stage and it always stirs the greatest emotions. 
Filled with steep descents and technical climbs, it is 
a major challenge for participants and a great attraction 
for fans. Cyclists cover two longer legs of 58 km each and 
a shorter leg of 33 km which includes demanding, steep 
climbs: the cult “BUKOVINA face” in Gliczarów Górny and 
the “HARNAŚ face” in the Rzepiska village. All this is set 
in the beautiful scenery of the Tatra Mountains. Before 
the professional race, participants in the Amateur Tour 
de Pologne take on the same section of the competi-
tion. If you’re a serious cyclist, join the amateur race 
on 9 August and cover the final stage of the 76th Tour 
de Pologne like a seasoned professional!

In the evening, celebrations move to the Termy (ther-
mal baths) and Hotel BUKOVINA, hosting the closing 
ceremony. 

Kolarskie święto

Festiwal kolarskich atrakcji i sportowych 
emocji czeka nas w sierpniu w BUKOVINA 
Resort.

Z Krakowa do Bukowiny Tatrzańskiej poprowadzi trasa 
76. Tour de Pologne – prestiżowego wyścigu kolarskiego 
z udziałem najlepszych zawodników z Polski i ze świata, 
którego wieloletnim partnerem jest BUKOVINA Resort. 
Tegoroczny Tour de Pologne nawiązuje do stulecia Pol-
skiego Komitetu Olimpijskiego i będzie rozgrywany jako 
„Wyścig Pokoleń”.

Partner dla Krakowa – BUKOVINA Resort zapra-
sza wszystkich kibiców, amatorów i miłośników sportu 
na Podhale, do malowniczej Bukowiny Tatrzańskiej. Tu-
taj 9 sierpnia zostanie rozegrany jak co roku królewski 
7. etap Tour de Pologne. Zarówno ci, którzy przyjadą 
pod BUKOVINA Resort kibicować, jak i sami zawodnicy, 

mogą liczyć na wspaniałą atmosferę kolarskiego święta 
towarzyszącą Tour de Pologne. 

Królewski, ostatni etap 76. Tour de Pologne, który 
wyłoni zwycięzcę całego wyścigu, wyruszy 9 sierpnia 
spod BUKOVINA Resort. Jest to odcinek najtrudniejszy 
i budzący najwięcej emocji. Trasa pełna stromych zjaz-
dów i niełatwych podjazdów stanowi wielką atrakcję dla 
obserwatorów kolarskich zmagań. Kolarze pokonają  
najpierw dwie rundy po 58 km, a na koniec krótszą rundę 
33 km ze stromymi podjazdami: dwa razy pod kultową 
Ścianę BUKOVINA w Gliczarowie Górnym i trzy razy pod 
Ścianę HARNAŚ we wsi Rzepiska. A to wszystko wydarzy 
się w niezwykłej scenerii – z malowniczą panoramą Tatr 
na horyzoncie. Tego samego dnia i na tej samej trasie tuż 
przed startem profesjonalistów z tym trudnym odcinkiem 
wyścigu zmierzą się uczestnicy Tour de Pologne Amato-
rów. Jeśli jesteś ambitnym kolarzem, 9 sierpnia możesz 
wziąć udział w amatorskiej części zmagań i pokonać trasę 
ostatniego etapu 76. Tour de Pologne – jak zawodowiec!

Wieczorem świętowanie przeniesie się pod Termy 
i Hotel BUKOVINA, gdzie odbędzie się widowiskowa im-
preza plenerowa na zakończenie 76. Tour de Pologne. 

Fot. BUKOVINA Resort

Fot. BUKOVINA Resort
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Wydarzenia

Trudno o bardziej nastrojowe 
okoliczności kontemplacji muzyki 
poważnej niż słuchanie jej na żywo 
w zjawiskowej wawelskiej scene-
rii w letni wieczór. Wprawdzie 12. 
Letni Festiwal Muzyczny Wawel 
o zmierzchu rozpocznie się 6 lipca 
rano – od 10.00 potrwają recitale 
młodych pianistów – jednak już 
o 20.00, również na Dziedzińcu Arka-
dowym będziemy świadkami występu 
Krzysztofa Książka. Jeden z bardziej 
rozchwytywanych pianistów młode-
go pokolenia wykona m.in. Fantazję 

na tematy polskie A-dur Chopina, 
a wspierać go będzie Orkiestra COR-
da Cracovia pod batutą Łukasza Bo-
rowicza. 

Do końca lipca, ale już na kame-
ralnym Dziedzińcu Batorego, roz-
brzmiewać będą ponadto dzie-
ła mistrzów gitary (13 lipca), 
pieśni Chopina, Moniuszki i Ver-
diego (20 lipca) oraz kompozycje 
na fortepian, skrzypce i wiolonczelę 
(27 lipca). Festiwal potrwa również 
w sierpniu – więcej o jego koncertach 
w kolejnym numerze „Karnetu”. (sr)

Wawelskie wieczory

Wawel Evenings
How better to contemplate clas-

sical music than listening to it per-
formed live in the atmospheric setting 
of Kraków’s Wawel Castle on a sum-
mer’s evening? The 12th Summer 
Music Festival Wawel at Dusk kicks 
off in the morning of 6 July, with re-
citals by young pianists starting at 
10am; at 8pm we return to the Ar-
caded Courtyard to admire the per-
formance by Krzysztof Książek. One 
of the most acclaimed young pianists 
working today performs composi-

tions including Chopin’s Fantasy on 
Polish Airs in A major, accompanied 
by the CORda Cracovia Orchestra 
under the baton of Łukasz Borowicz. 

In July, the smaller Batory Court-
yard resounds with masterpieces 
of guitar repertoire (13 July), songs 
by Chopin, Moniuszko and Verdi 
(20 July) and compositions for piano, 
violin and cello (27 July). The festival 
continues in August – more about 
the forthcoming concerts in the next 
edition of “Karnet”. (sr)

TANGO W BARBAKANIE

Tegoroczny XII Festiwal Muzyczny 
Barbakan sprawi, że serce Krako-
wa zabije w ognistym rytmie tanga. 
5 lipca za sprawą Piazzolla Concert 
przeniesiemy się na chwilę do Ar-
gentyny. Kompozycje mistrza tanga, 
takie jak Milonga del ángel, Fuga y 
misterio czy Libertango, wykonają 
kwartet smyczkowy Con Affetto, kon-
trabasistka Maja Dereń oraz wirtuoz 
bandoneonu Klaudiusz Baran. 

TANGO AT THE BARBICAN

This year’s 12th Barbican Music Fes-
tival brings fiery rhythms of the tango 
to Kraków. On 5 July, the Piazzolla 
Concert takes us on a journey to Ar-
gentina. Compositions by the maestro 
of tango, including Milonga del ángel, 
Fuga y misterio and Libertango, are 
performed by the Con Affetto string 
quartet joined by Maja Dereń on 
double bass and Klaudiusz Baran 
on bandoneon.

MUZYKALNA WIELICZKA

Tegoroczna edycja wielickiego Su-
mmer Music Festival rozpocznie się 
6 lipca koncertem Moniuszko, Ver-
di, Offenbach, w którym zaśpiewają 
sopranistka Edyta Piasecka i tenor 
Sławomir Naborczyk. W ciągu ko-
lejnych dni usłyszymy m.in. wybór 
pieśni operetkowych i musicalo-
wych (7 lipca), spektakl Dwie pio-
senki kontra instrument klawiszowy 
z udziałem Joanny Szczepkowskiej 
(11 lipca) i recital Moniki Lis Taniec 
duszy inspirowany muzyką łemkow-
ską (12 lipca). Galę finałową 13 lipca 
wypełnią z kolei przeboje włoskiej 
piosenki. Muzyka rozbrzmiewać bę-
dzie w Wieliczce na każdym kroku.

Łukasz Borowicz, fot. Katarzyna Zalewska

The motto of this year’s Sinfonietta Festival, Stars 
and Strings, brings to mind violins and the American 
flag. The fifth festival is dedicated to composers from 
the US, and the Sinfonietta Cracovia orchestra – organisers 
of the festival – is joined by guests from across the pond. 

Events kick off on 30 June with the Minimalistic Open-
ing: the ensemble under the baton of Jurek Dybał performs 
works by John Cage, Steve Reich and Terry Riley. On 2 July 
we will hear the concert For Our Freedom and Yours with 
special guest Stanley Jackson. The world-famous tenor 
performs a classic spirituals repertoire and a selection 
from Six Songs to Poems by Adam Mickiewicz composed 
by Ignacy Jan Paderewski. Both events are held at the Gal-
lery of the 19th-century Polish Art in the Cloth Hall. 
We return there on 6 July for the All American Finale when 
we will hear Aaron Copland’s Clarinet Concerto performed 
by the acclaimed French instrumentalist Michel Lethiec, 
supported by Sinfonietta Cracovia conducted by John Axel-
rod. The programme also includes compositions by Samuel 
Barber, George Gershwin and Leonard Bernstein.

And don’t miss the musical barbecue, embodying 
the American spirit! Celebrating Independence Day, there 
is a selection of four concerts held in parallel at branches 
of the National Museum in Krakow (Hotel Cracovia, Józef 
Mehoffer House, European Cultural Centre Europeum and 
the Józef Czapski Pavilion) under the banner 4th of July 
BBQ Clubbing and culminating with a jam session at 
the gardens of the Józef Mehoffer House. (sr)

Hasło tegorocznej edycji Sinfonietta Festival – Stars 
and Strings nie bez powodu każe nam myśleć zarówno 
o instrumentach smyczkowych, jak i o gwieździstym 
sztandarze USA. Piąta odsłona poświęcona jest bowiem 
twórczości kompozytorów amerykańskich, a wraz z or-
kiestrą Sinfonietta Cracovia – organizatorem festiwalu 
– gościnnie wystąpią artyści zza Oceanu. 

30 czerwca czeka nas „minimalistyczne otwarcie” – 
zespół pod batutą Jurka Dybała wykona utwory m.in. Ca-
ge’a, Reicha i Rileya. Z kolei na 2 lipca przewidziany 
jest koncert For Our Freedom and Yours z udziałem 
Stanleya Jacksona. Światowej sławy tenor zaśpiewa 
klasyczny repertuar spirituals, a także wybór z Sześciu 
pieśni do słów Adama Mickiewicza Paderewskiego. Oba 
wydarzenia zagoszczą w Galerii Sztuki Polskiej XIX wieku 
w Sukiennicach i tam także spotkamy się 6 lipca na All 
American Finale. Z Koncertem klarnetowym Coplanda 
zmierzy się wówczas znakomity francuski instrumen-
talista Michel Lethiec, wspierany przez Sinfoniettę pod 
dyrekcją samego Johna Axelroda. W programie ponadto 
kompozycje Barbera, Gershwina i Bernsteina.

Ciekawostką w prawdziwie jankeskim duchu będzie… 
muzyczne barbecue! 4 lipca, w dniu Święta Niepodległości 
USA, pod hasłem 4th of July BBQ Clubbing odbędą się 
równocześnie cztery koncerty w czterech różnych oddzia-
łach Muzeum Narodowego w Krakowie (Hotel Cracovia, 
Dom Józefa Mehoffera, Ośrodek Kultury Europejskiej 
Europeum, Pawilon Józefa Czapskiego), zwieńczone 
wspólnym jam session w ogrodzie Domu Mehoffera. (sr)

W jankeskim duchu

The American Dream

Sinfonietta Cracovia, fot. Michał „Massa” Mąsior

John Axelrod, photo by Stefano Bottesi

www.sinfonietta.pl
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Mariacki Festiwal Organowy 
to nie tylko muzyczne wieczory w naj-
słynniejszym kościele Krakowa, ale 
też ponadczasowy dialog epok oraz 
konfrontacje wspólnego brzmienia 
organów z różnorodnym instrumen-
tarium (wliczając ludzki głos). Tak 
oto Witold Zalewski spotka się z ze-
społem wokalnym Cappella Marialis 
w repertuarze obejmującym blisko 
pięć wieków historii (16 lipca), a Han-
na Dys stworzy duet ze skrzypaczką 
Marią Perucką w wykonaniach dzieł 
Handla, Beethovena i Czajkowskiego 
(23 lipca). Ciekawie zapowiada się 
koncert Romana Peruckiego i flecisty 
Łukasza Długosza, którzy zmierzą się 
z kompozycjami m.in. Bacha i Glucka 
(27 lipca), oraz twórczy sojusz Bog-
dana Narlocha z trębaczem Roma-
nem Gryniem obejmujący m.in. in-
trygującą aranżację Chopinowskiej 
Etiudy op. 10 nr 3 (30 lipca). Ponadto 
wystąpią: Filip Presseisen i baryton 
Marcin Wasilewski-Kruk (18 lipca), 
Gail Archer, Marek Pawełek i so-

pranistka Jolanta Kowalska-Pawli-
kowska (1 sierpnia), Elżbieta Karolak 
i oboista Tomasz Gubański (6 sierp-
nia) oraz James Bowstead, Thomas 
Moore i Wakefield Cathedral Choir 
(8 sierpnia). (sr)

„Potrzeba nam nowych skrzydeł 
i nowych dróg. Róbmy wspólnie to, 
co nie mieści się nam w głowach” – 
głosi w swoim manifeście Capella 
Cracoviensis. W czasie wakacji ze-
spół zaprasza na dwa koncertowe 
cykle do Teatru Łaźnia Nowa. Pierw-
szy z nich, Walcz o pieśń (wtorki, 
2 lipca – 6 sierpnia), poświęcony 
jest muzyce na głos i fortepian. 
Rozlegną się pieśni takich twórców 
jak Moniuszko, Mahler, Wagner czy 
współcześni kompozytorzy brytyj-
scy. Wśród wykonawców pojawią 
się zaś tacy śpiewacy, jak Marze-
na Lubaszka, Michaela Selinger, 

Rebecca Bottone czy Jacek Ozim-
kowski.

Na ramionach gigantów (nie-
dziele, 30 czerwca – 11 sierpnia 
oraz 1 września) to z kolei projekt 
honorujący cztery stulecia muzyki 
klasycznej i kompozytorskich tyta-
nów: Beethovena, Czajkowskiego, 
Brahmsa, Szostakowicza… Czeka-
ją nas m.in. Romantyczny piknik 
z dźwiękami harfy, Terra incognita, 
czyli wykonania zapomnianych utwo-
rów powstałych na dworach polskich 
królów, rzadko wykonywany Oktet 
F-dur Schuberta czy Harmoniemusik 
na instrumenty dęte. (sr)

Dialog epokGłosy i giganci

Dialogue of Epochs

Voices and Giants

The St Mary’s Organ Festival is 
about more than musical evenings 
at Kraków’s most famous church: it’s 
also about a timeless dialogue of ep-
ochs and confrontations of the sound 
of the organ with a variety of other 
instruments (including the human 
voice). Witold Zalewski is joined 
by the vocal ensemble Cappella Mari-
alis with a repertoire spanning almost 
five centuries (16 July), while Hanna 
Dys performs in a duo with violinist 
Maria Perucka with works by Handel, 
Beethoven and Tchaikovsky (23 July). 
The fascinating concert by Roman 
Perucki and flautist Łukasz Długosz 

features works by Bach and Gluck 
(27 July), while the creative collabo-
ration between Bogdan Narloch and 
trumpeter Roman Gryń includes an 
intriguing arrangement of Chopin’s 
Etude Op. 10 No. 3 (30 July). Other 
performers include Filip Presseisen 
and baritone Marcin Wasilewski-Kruk 
(18 July), Gail Archer, Marek Pawełek 
and soprano Jolanta Kowalska-Paw-
likowska (1 August), Elżbieta Karolak 
and oboist Tomasz Gubański (6 Au-
gust) and James Bowstead, Thomas 
Moore and the Wakefield Cathedral 
Choir (8 August). (sr)

“We need new wings and new 
paths. We come together to do things 
which blow our minds,” states Ca-
pella Cracoviensis in its manifesto. 
During the summer holidays, the en-
semble presents two concert cycles 
at the Łaźnia Nowa Theatre. The first, 
Fight for Songs (Tuesdays, 2 July – 
6 August), is dedicated to music for 
voice and piano. We will hear songs 
by Moniuszko, Mahler, Wagner and 
contemporary British compos-
ers, performed by singers includ-
ing Marzena Lubaszka, Michaela 

Selinger, Rebecca Bottone and Jacek 
Ozimkowski.

On the Shoulders of Giants (Sun-
days, 30 June – 11 August and 1 Sep-
tember) is a project paying homage 
to four centuries of classical music and 
Beethoven, Tchaikovsky, Brahms and 
Shostakovich. We will hear Romantic 
Picnic to the sounds of the harp, Terra 
incognita presenting forgotten music 
composed at Poland’s royal courts, 
Schubert’s rarely-performed Octet 
in F major and Harmoniemusik for 
wind instruments. (sr)

POTĘŻNE BRZMIENIE

Rozpoczęty w czerwcu XXVIII Mię-
dzynarodowy Festiwal Letnie Kon­
certy Organowe zaprasza do kra-
kowskich świątyń na swoją lipcową 
odsłonę. Przyniesie ona chorały 
Bacha w wykonaniu Marco Aurélio 
Lischta (3 lipca), rzut oka (ucha?) 
na XX-wieczną muzykę niderlandzką 
dzięki Evanowi Bogerdowi (9 lipca) 
i dzieła barokowych mistrzów: Buxte-
hudego, Bacha i Böhma w interpre-
tacji Daniela Zaretskiego (12 lipca).

POWERFUL SOUNDS

The 28th International Festival Sum­
mer Organ Concerts, inaugurated in  
June, continues resounding at Kra-
ków’s churches throughout July. 
We will hear Bach’s chorales per-
formed by Marco Aurélio Lischt 
(3 July), a review of 20th-century mu-
sic from the Netherlands presented 
by Evan Bogerd (9 July) and works 
by Buxtehude, Bach and Böhm, in-
terpreted by Daniel Zaretsky (12 July).

SZEROKI PRZEKRÓJ

Tynieckie Recitale Organowe stwa-
rzają okazję do obcowania z szerokim 
przekrojem muzyki organowej w uro-
kliwej scenerii opactwa oo. Bene-
dyktynów. 14 lipca Filip Presseisen 
oraz skrzypek Mateusz Pliniewicz 
zagrają m.in. utwory Bacha i Regera, 
jak również autorskie improwizacje. 
Z kolei 28 lipca Artur Szczerbinin 
i perkusjonista Tomasza Sobaniec 
przedstawią kompozycje  od baroko-
wych tematów Buxtehudego na or-
gany po bałkańskie melodie ludowe 
na darabukkę i marimbę. Kolejne 
dwa recitale odbędą się w sierp-
niu – więcej w kolejnym numerze 
„Karnetu”.

Z KLASYKĄ W PODGÓRZU

Muzyką dawnych mistrzów na so-
pran i organy rozpoczną się 7 lipca 
Podgórskie Letnie Koncerty. Do koń-
ca wakacji w każdą niedzielę pozosta-
niemy przy klasycznym repertuarze, 
a w samym tylko lipcu kościół św. Jó-
zefa będzie gościć Arcydzieła muzyki 
organowej (14 lipca), trio smyczkowe 
z utworami m.in. Chopina i Schuberta 
(21 lipca) oraz rozmaite aranżacje Ave 
Maria w muzyce (28 lipca). 

CLASSICS IN PODGÓRZE

Music by Old Masters for soprano 
and organ launches the Podgórze 
Summer Concerts on 7 July. We will 
hear a classical rertoire every Sun-
day throughout the summer: in July 
the Church of St Joseph resounds 
with Masterpieces of Organ Music 
(14 July), a string trio performing mu-
sic by Chopin and Schubert (21 July) 
and a selection of arrangements 
of Ave Maria in Music (28 July). 
www.ckpodgorza.pl

EKLEKTYCZNIE W ALTANIE

W wakacyjne niedziele Altana 
na Plantach (od strony ul. Wester-
platte) zamienia się w scenę koncer-
tową. Pierwsza odsłona Koncertów 
Promenadowych upłynie pod zna-
kiem piosenki poetyckiej w wyko-
naniu zespołu Quasi Una Fantasia 
(30 czerwca) oraz Basi Stępniak-Wilk 
(28 lipca), eklektycznego repertuaru 
na klarnety Fortis Quartet (7 lipca), 
nastrojowego popu grupy Sąstąd 
(14 lipca) i swingu prezentowanego 
przez Groovehot (21 lipca). A jeśli 
to wciąż za mało, by zaspokoić 
wasze apetyty na melodie i rytm, 
Krakowskie Forum Kultury zapra-
sza w to samo miejsce na piątkowe 
potańcówki.

Witold Zalewski, fot. dzięki uprzejmości 
organizatora

Rebecca Bottone, photo by Joanna Gałuszka
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ŚWIATŁO I MROK

Depresja i myśli samobójcze to tema-
ty trudne, rzadko poruszane nawet 
w szczerych do bólu tekstach hip- 
hopowych. Jeśli dodać do tego wy-
suwane przez krytyków zarzuty 
o satanizm, można by przypuszczać, 
że $uicideboy$ będą zmuszeni do dzia-
łalności na marginesie muzyki popu-
larnej. To mylne wrażenie – debiutanc-
ki album duetu z Nowego Orleanu 
uplasował się na dziewiątym miejscu 
listy magazynu „Billboard”. Zwodzi też 
słowo „debiutancki” – wszakże skrywa-
jący się pod wieloma pseudonimami 
Aristos Petrou i Scott Arceneaux Jr. 
od 2014 roku stworzyli ponad 40 epek. 
Ten rozmach przestaje zaskakiwać, 
kiedy słyszymy, jak kuzyni traktują 
nagrywanie. „To próba nawiązania 
połączenia. Terapia poprzez muzykę” 
– tłumaczą. Jej efekty, czyli mroczną 
mieszankę glitchu z trapem, usłyszy-
my 18 lipca na scenie klubu Studio.

LIGHT AND DARK

Depression and suicidal ideation are 
difficult topics, rarely touched upon 
by even the most hard-hitting hip-
hop lyrics. If you add allegations 
of Satanism, you would be forgiven 
for thinking that $uicideboy$ are 
forced into the sidelines of popular 
music. Yet you’d be wrong: the de-
but album by the New Orleans duo 
reached number nine on the Billboard 
200. The word “debut” is misleading 
in itself – Aristos Petrou and Scott 
Arceneaux Jr. have recorded over 40 
EPs since 2014 under myriad guises. 
The exuberance is less surprising 
when you find out how the cousins 
approach recording. “It’s a way of con-
necting. Therapy through music,” they 
explain. We will hear the resulting 
blend of glitch with trap at Studio 
on 18 July.

„Grasz na gitarze w MTV. To nie 
praca, to kasa za nic” – w ten spo-
sób Mark Knopfler sparafrazował 
w utworze Money for Nothing sło-
wa odbiorcy zirytowanego stylem 
życia gwiazd rocka. Osobiste do-
świadczenia lidera Dire Straits były 
jednak zgoła odmienne – mimo 
że pierwszy wielki przebój zespołu 
Sultans of Swing zdobywał szczyty 
list przebojów, muzycy długo czekali 
na przelew z wytwórni. Niełatwe po-
czątki nie zniechęciły Brytyjczyków 
– ich piąty album Brothers in Arms 
sprzedał się w ponadtrzydziestomi-
lionowym nakładzie, zaś tytułowy 
singiel jest powszechnie uważany 

za jeden z najlepszych utworów 
wszech czasów. Sukces komercyjny, 
ponad 50 lat na scenie… a Knopfler 
wciąż nie znudził się graniem. „Kiedy 
wchodzę do studia i widzę pod ścianą 
kilka gitar, czuję tę samą ekscytację, 
którą czułem jako dziecko” – stwier-
dził niedawno, a na potwierdzenie 
tych słów przygotował garść nowych 
kompozycji do musicalowej adapta-
cji filmu Biznesmen i gwiazdy oraz 
na płytę Down the Road Wherever. 
10 lipca w Tauron Arenie Kraków 
brytyjski wirtuoz gitary przedstawi 
wybrane utwory premierowe i przy-
pomni starsze dokonania z dorobku 
solowego i katalogu Dire Straits. (bsu)

Tak się to robi

That’s the Way You Do It
“You play the guitar on MTV, that 

ain’t working. That’s the way you do it,” 
sang Mark Knopfler in Money for 
Nothing. But the personal experience 
of the frontman of Dire Straits was 
rather different – although the group’s 
first hit single Sultans of Swing soared 
to the top of the charts, the musi-
cians had to wait a long time to be 
paid by their label. The difficult early 
days didn’t put off the British band: 
their fifth album Brothers in Arms 
sold over thirty million copies, and 
the title single is widely regarded 
as one of the best songs of all time. 
Great commercial success, over 50 

years on the stage, and Knopfler 
still isn’t bored. “When I come into 
the studio and I see a couple of gui-
tars in the corner, I get the same 
buzz that I had when I was a kid,” he 
said recently. And as if to confirm, he 
has written compositions for a mu-
sical adaptation of Local Hero and 
recorded an album Down the Road 
Wherever. On 10 July, the British gui-
tar virtuoso comes to Tauron Arena 
Kraków bringing a selection of his 
latest tracks and audience favourite 
hits from his solo career and his time 
with Dire Straits. (bsu)

Za mało czasu, za dużo obowiąz-
ków, a średnia krajowa zbyt przeciętna. 
Po kilku miesiącach zmagań z nowym 
rokiem, kiedy pogoda niespodziewa-
nie się poprawi (nie tylko zima nas za-
skakuje!), stwierdzamy wreszcie, że tak 
dalej być nie może i musimy odpocząć. 
Jak dobrze, że życzliwi muzycy to rozu-
mieją i w lipcu ruszają w Polskę, żeby 
dać nam chwilę wytchnienia. O sile 
dziesiątej edycji Męskiego Grania 
stanowią w tym roku panowie: lider 
zeszłorocznego projektu Krzysztof 
Zalewski, dwukrotny dyrektor arty-
styczny trasy Tomasz Organek oraz 
debiutujący w tym gronie Igor Wala-

szek, i pani – autorka promującego 
imprezę singla Sobie i wam Katarzyna 
Nosowska. 20 lipca na terenie Mu-
zeum Lotnictwa Polskiego wszystkich 
headlinerów zobaczymy w składzie fe-
stiwalowej orkiestry, a ostatnia trójka 
wystąpi również ze swoimi własnymi 
zespołami. Oprócz nich na Scenie 
Głównej zaprezentują się Jamal, Na-
talia Przybysz i O.S.T.R., a na Scenie Ż 
zagrają chłopak z gitarą – Runforrest, 
indierockowy kwartet Terrific Sunday, 
artystka o wielu obliczach Karolina 
Czarnecka i elektroniczny duet Linia 
Nocna. Świętego spokoju nie będzie! 
(bsu)

Niespokojne granie

W imię Pendżabu
W dawnych czasach imię wyzna-

czało człowiekowi rolę do spełnienia 
we wszechświecie: Bogusław miał 
być pobożny, Radosław – radosny, 
Dobromir – dobry, a najlepiej też 
spokojny. Sunny Jain najwyraźniej 
podchodzi do realizacji swojego 
pogodnego przeznaczenia bardzo 
poważnie. Początkowo mający indyj-
skie korzenie muzyk grał na perkusji 
w nowojorskich składach jazzowych, 
jednak szybko przejął inicjatywę. 
W ramach The Sunny Jain Collecti-
ve wymieszał jazz z indyjską muzyką 
klasyczną, a następnie przekształcił 
swoją radosną wizję i zaraził nią gro-
no muzyków, którzy towarzyszą mu 

w zespole Red Baraat. Brookliński 
band śmiało łączy brzmienie indyj-
skich i bałkańskich (!) kapel wesel-
nych (baraat to w języku hindi tra-
dycyjny pochód ślubny) z bhangrą, 
popem i hip-hopem. W jego składzie 
usłyszymy m.in. dwustronny pen-
dżabski bęben dhol lidera grupy, 
perkusję, trąbki, puzon, suzafon oraz 
saksofon barytonowy i sopranowy. 
Słoneczny zespół koncertuje od lat 
– w małych klubach, na wielkich 
festiwalach czy… w Białym Domu. 
18 lipca goście z USA podzielą się 
swoją energią z publiką klubu Al-
chemia. (bsu)

ACH, JAK PRZYJEMNIE!

Możemy przekonywać znajomych, 
rodzinę, a nawet siebie, że uwielbia-
my pracę i nie znosimy bezczynności, 
ale któż nie uległ choć raz pokusie 
słodkiego wakacyjnego nicnierobie-
nia? Jeśli ktoś demonstrował dotąd 
niezwykłą silę woli, to cykl letnich 
plenerowych koncertów Nuty z Huty 
stawia przed nim trudne wyzwanie. 
Jak tu się nie oddać przyjemności, 
kiedy w zasięgu wzroku pełno ziele-
ni, na wyciągnięcie ręki plac z food-
truckami, a do uszu dochodzą kojące 
dźwięki muzyki? W lipcu na scenie 
przed Nowohuckim Centrum Kultury 
usłyszymy „folk miejski z buntowni-
czym przytupem” Bzyka i Sztajemki 
(7 lipca) oraz bluesa i rock w wyko-
naniu Guitar Bluesband (14 lipca) 
i Preizol Band (28 lipca).

TAMTE PRYWATKI

Wszystko jest remiksem i nikt nie 
jest oryginalny – przekonywał ame-
rykański filmowiec Kirby Ferguson. 
Nawet kreatywni geniusze, Bob Dy-
lan czy Steve Jobs, pożyczali, kradli 
i transformowali pomysły. Jeśli dodać 
do tego, że kultura popularna z wiel-
kim smakiem żywi się własną prze-
szłością, wygląda na to, że po wsze 
czasy będziemy słuchać muzyki, któ-
ra już była. Czy powinno nas to mar-
twić? Ekipa The Very Polish Cut Outs  
przekonuje, że niekoniecznie. Didżeje 
zamieszani w inicjatywę producentów 
Macieja Zambona i Kacpra Kapsy 
mozolnie odkopują polskie szlagiery 
z lat 70. i 80. i opowiadają je na nowo. 
19 lipca wysłannicy TVPC – Pejzaż 
i DYYUnE – wypełnią Forum Prze-
strzenie dźwiękami starych utwo-
rów (jest spora szansa na Maanam, 
Kombi czy Annę Jantar) w świeżej 
tanecznej obudowie.

Mark Knopfler, photo by Derek Hudson

Męskie Granie 2019, fot. dzięki uprzejmości organizatora
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Fairytales, myths and legends are the theme of this year’s 
20th “Cracovia Danza” Court Dance Festival (21-28 July). 
The programme includes fantastical tales drawing on 
Cracovian, Polish and global cultural heritage, translated 
into the most beautiful language: the language of dance.

During the anniversary gala opening the festival, held 
at Variété Theatre, we will see the premiere of Pan Twar-
dowski. What a Fairytale! performed by the “Cracovia 
Danza” Court Ballet set to music by Stanisław Moniuszko, 
one of the patrons of this year. 

The festival also features spectacles and presentations 
by troupes from all over the world. Dancers appear in some 
of the most beautiful spots of the Old Town (such as the Col-
legium Maius and the Barbican), bringing Kraków’s ancient 
building to life with dance. During the finale weekend, 
the stage at the Main Market Square presents the in-
ternational production Metamorphoses. Puss in Boots 
with choreography by the maestro of Baroque dance and 
choreography Pierre-François Dollé and the acclaimed 
dancer Irène Feste, the spectacle A Fairytale About Prin-
cesses performed by the youth ensemble Capella Antiqua 
Bialostociensis acting as the ensemble-in-residence at this 
year’s festival, and a performance by the Indian virtuoso 
of Kathak dance Alaknanda and her ensemble Sanskriti. 
Traditionally, events close with a public ball. The main 
programme will be accompanied by five days of dance 
workshops Dancing Kraków. (js)

Baśnie, bajki i legendy będą tematem przewodnim 
jubileuszowej edycji 20. Festiwalu Tańców Dworskich 
„Cracovia Danza” (21-28 lipca). W jego programie znajdą 
się opowieści ze świata fantazji nawiązujące do krakow-
skiego, polskiego i światowego dziedzictwa kulturowego, 
przetłumaczone na najpiękniejszy z języków – język tańca.

Podczas uroczystej gali jubileuszowej, która zainau-
guruje festiwal, zobaczymy w Teatrze Variété premierę 
spektaklu Pan Twardowski. Ale bajka! w wykonaniu 
Baletu Dworskiego „Cracovia Danza” do muzyki Stanisła-
wa Moniuszki, który jest jednym z patronów 2019 roku. 

W ramach festiwalu zobaczymy również spektakle 
i pokazy zespołów z całego świata. Tancerze pojawią 
się w najpiękniejszych przestrzeniach Starego Miasta 
(m.in. w Collegium Maius i Barbakanie), ożywiając tańcem 
zabytki Krakowa. W finałowy weekend na scenie w Rynku 
Głównym krakowska publiczność obejrzy: międzynaro-
dową produkcję Metamorfozy. Kot w butach, do której 
choreografię przygotowali mistrz tańca i choreografii 
barokowej Pierre-Francçois Dollé oraz wspaniała tan-
cerka Irène Feste; spektakl Bajka o księżniczkach w wy-
konaniu młodzieżowej Capella Antiqua Bialostociensis 
wyróżnionej w tym roku tytułem zespołu-rezydenta 
festiwalu; a także występ pochodzącej z Indii mistrzyni 
tańca kathak – Alaknandy i zespołu Sanskriti w wido-
wisku Znad Jamuny i Gangesu. Tradycyjnie już kulmi-
nacją festiwalu będzie bal dla publiczności. Głównemu 
programowi będą towarzyszyć pięciodniowe warsztaty 
taneczne Kraków tańczy. ( js)

Witajcie w naszej bajce Welcome to  
Our Fairytale

They lived colourful, restless lives. They were known 
as jugglers, travellers, enfants de la route. In the Middle 
Ages, circus performers weren’t exactly highly regarded. 
“Take your laundry down, the comedians are coming!” 
resounded in villages and small towns for many a year. 
It wasn’t until the 19th century that circus was finally 
recognised as an artform combining elements of theatre, 
dance, music, pantomime and acrobatics. 

Circus works especially well out in streets – open 
spaces filled with hustle and bustle and open to all city 
residents. It’s no surprise, then, that the 32nd ULICA 
Street Theatre Festival (4-7 July) explores the intertwining 
worlds of circus and street theatre, their common roots 
and shared inspirations. During the four-day carnival, 
the most beautiful squares and streets of Kraków becomes 
stages for over thirty theatres from Poland and abroad, 
including France, Belgium, Germany and Ukraine.

The ancient roots of circus arts are explored by the Kiev 
Street Theatre “Highlights”, Lviv_kiy Theatre, bringing 
their spectacle Clowning Exposure, filled with magic, 
tricks and equilibristic performances, to the Jana Nowaka-
Jeziorańskiego Square in front of Galeria Krakowska 
shopping centre. KTO Theatre recalls two spectacles: 
the nostalgic The Fragrance of Time and the unsettling 
Peregrinus. At the Main Market Square, the team of Belgian 
tightrope walkers Lyapunov – stability in motion shows 
off their airborne, breathtaking Luchtbrug (Aerial Bridge), 
while the French duo Cie Concordance brings their spec-
tacle Bug n’Buzz to the Vis-à-vis Café. The circus tent at 
the Szczepański Square hosts clowns and puppeteers with 
their performances and workshops for kids. The festival 
closes with the outdoor spectacle Parade of Entertainers 
at the Main Market Square. ( js) 

Wiedli barwne i niespokojne życie. Zwano ich kuglarza-
mi, ludkiem wędrownym, enfants de la route. W średnio-
wieczu cyrkowcy – bo o nich mowa – nie cieszyli się dobrą 
opinią. „Bieliznę zdjąć ze sznura, bo idą komedianci!” – ten 
popularny okrzyk długo rozlegał się na wsiach i w mia-
steczkach. Dopiero w XIX wieku zaczęto postrzegać cyrk 
jako sztukę, łączącą wiele elementów z dziedziny teatru, 
tańca, muzyki, pantonimy i akrobatyki. 

Szczególną sceną sztuki cyrkowej jest ulica – przestrzeń 
ruchu i bezustannych zmian, miejsce dostępne dla wszyst-
kich. Nieprzypadkowo więc 32. ULICA Festiwal Teatrów 
Ulicznych (4-7 lipca) skupi się na wątku przenikania się 
dwóch światów: cyrku i teatru ulicznego, ich wspólnych 
korzeniach i wzajemnych inspiracjach. Podczas czterod-
niowego karnawału najpiękniejsze place i ulice Krakowa 
staną się scenami dla ponad trzydziestu teatrów z Polski 
i zagranicy, m.in. z Francji, Belgii, Niemiec i Ukrainy.

Do praźródeł sztuki cyrkowej sięgną Kijowski Teatr 
Uliczny „Highlights” i Teatr Lviv_kiy, prezentując na placu 
Jana Nowaka-Jeziorańskiego przed Galerią Krakowską 
pełen magii, cyrkowych sztuczek i ekwilibrystycznych 
popisów spektakl Przystanek klaunada. Teatr KTO przy-
pomni dwa spektakle: nostalgiczny Zapach czasu i niepo-
kojącego Peregrinusa. Na Rynku Głównym zespół lino-
skoczków Lyapunov – stability in motion z Belgii pokaże 
napowietrzny, zapierający dech w piersiach Luchtbrug 
(Powietrzny most), a w kawiarnianej przestrzeni Vis-à-vis 
francuski duet Cie Concordance wystąpi w wyjątkowym 
spektaklu Bug n’Buzz. Z kolei do cyrkowego namiotu 
na placu Szczepańskim klauni i lalkarze zaproszą naj-
młodszą widownię na spektakle i zajęcia warsztatowe. 
Festiwal zwieńczy widowisko plenerowe Parada kuglarzy 
na Rynku Głównym. ( js)

Ale cyrk! What a Circus!

Kijowski Teatr Uliczny „Highlights” i Teatr Lviv_kiy, Przystanek klaunada © Arsen Stahiv

Metamorfozy. Kot w butach, Balet Dworski „Cracovia Danza”, fot. Sebastian Dudek
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Na przestrzeni lat wiele się zmie-
niło: obok monodramów i tytułowych 
„miniatur” możemy coraz częściej 
zobaczyć wieloobsadowe spektakle, 
a kameralna salka przy ul. Mikołaj-
skiej została zastąpiona przed duże 
sceny Teatru Variété, Groteski czy 
Nowohuckiego Centrum Kultury. 
Nie zmieniło się jedno: wszystkie 
przedstawienia prezentowane pod-
czas jubileuszowych X Krakowskich 
Miniatur Teatralnych (20-30 lipca) 
są niezmiennie realizowane przez 
mistrzów gatunku i prezentowane 
w Krakowie po raz pierwszy!

Festiwal zainaugurują w Teatrze 
Variété Dzieła wszystkie Szekspira 
(w nieco skróconej wersji) wyśmie-
wające stereotypowe postrzeganie 
dramatów mistrza ze Stratfordu. Za-
równo śmiech, jak i refleksję wzbu-
dzi Kandydat z Piotrem Cyrwusem 
i Grażyną Wolszczak w rolach głów-
nych – błyskotliwy komediodramat 
ukazujący perypetie polityka ubiega-
jącego się o urząd prezydenta. Z kolei 
Raj dla opornych to historia Karola 
i Barbary (w tych rolach Mirosław 
Baka i Dorota Kolak), czyli bohaterów 
Seksu dla opornych kilka lat później. 
Za reżyserię spektaklu odpowiada 

sama Krystyna Janda, a za teksty 
piosenek – Jacek Cygan. 

W monodramie Oriana Falla-
ci. Chwila, w której umarłam Ewa 
Błaszczyk wcieli się w postać jednej 
z najbardziej znanych dziennikarek 
XX wieku, a w Moskwie-Pietuszki mi-
strzowski Marian Opania zabierze 
nas w poetycką podróż, której stacje 
wyznaczają kolejne opróżniane bu-
telki – pełną humoru, ironii i goryczy 
opowieść o życiu. 

O tym, że los bywa przewrotny 
i czasem nawet najpiękniejsze ma-
rzenia mogą wywrócić  życie do góry 
nogami, przekonają się bohatero-
wie komedii Kobieta na zamówienie 
z Jackiem Kawalcem, Beatą Zarem-
bianką i Dariuszem Niebudkiem.

Z okazji obchodów 40-lecia part-
nerstwa Krakowa i Norymbergi po raz 
pierwszy w repertuarze Miniatur za-
gości zagraniczny spektakl familijny 
Karnawał zwierząt inspirowany mu-
zyką Camille’a Saint-Saënsa.

Widowiskowy finał 10. edycji za-
pewni musical Nowy Jork. Prohibicja 
– przepełniona jazzową muzyką opo-
wieść o narodzinach współczesnego 
świata. ( js)

Miniaturowy jubileusz

STALIN NA WROTKACH

Punktem wyjścia spektaklu Dziś 
umarł Prokofiew w reżyserii Wie-
sława Hołdysa jest prawie równocze-
sna śmierć Józefa Stalina i Siergieja 
Prokofiewa. Cały naród opłakuje 
przywódcę Związku Radzieckiego – 
tymczasem hołd wirtuozowi oddaje 
jedynie niewielka grupa muzyków, 
w tym Dymitr Szostakowicz. Wspomi-
nając zmarłego rywala, zaczyna snuć 
historię własnego życia, która staje 
się gorzką, niepozbawioną ironii opo-
wieścią o trudnych losach artystów 
w Kraju Rad jawiących się jako pie-
kielna sinusoida między łaską a nie-
łaską władzy ludowej. Najważniej-
szym bohaterem spektaklu będzie 
jednak muzyka odtwarzana z nagrań, 
wykonywana na różnych ciekawych 
instrumentach, wyśpiewana i wytań-
czona – także na wrotkach! Premiera 
spektaklu Dziś umarł Prokofiew Te-
atru Mumerus 20 lipca na dziedzińcu 
Muzeum Archeologicznego.

SŁOWO I CIAŁO

Na ile współczesny człowiek jest ze-
spolony ze swoim ciałem? Czy ciało 
w erze nowych technologii jest dla 
niego przeszkodą czy ratunkiem? 
Najnowsza produkcja teatru od-
wróconego konstelacja/ciało za-
bierze nas w „podróż zaczynającą 
się w kosmosie, przekraczającą fale 
dźwiękowe pieśni, przestrzeń wirtu-
alną oplatającą się wokół nici DNA. 
Wszystko po to, by przekonać się, czy 
jeszcze mamy pierwotną siłę powrotu 
do stanu, w którym to właśnie cia-
ło jest naszym najwartościowszym 
narzędziem” – zapowiadają twórcy. 
Przedpremierowy pokaz spektaklu 
konstelacja/ciało 26 lipca na scenie 
teatru odwróconego przy ul. Sław-
kowskiej 14.

Raj dla opornych, reż. Krystyna Janda,  fot. dzięki uprzejmości organizatora

Z UMIAREM

Od przybytku głowa nie boli? Nawet 
przysłowia trzeba od czasu do czasu 
aktualizować. To właśnie rewizja jest 
tematem czwartej edycji festiwalu 
sztuk wizualnych i muzyki ekspe-
rymentalnej Nadmiar (1-6 lipca). 
Jego organizatorzy stwierdzili, że nie 
byli całkiem fair wobec środowiska 
i w tym roku postanowili stworzyć 
imprezę… od końca – zastanawiając 
się w pierwszej kolejności, jak ich 
działalność wpłynie na otoczenie. 
Za pomocą sztuki podsuną praktycz-
ne rozwiązania również nam. W ra-
mach festiwalu obejrzymy wystawy 
w galeriach Nośna, Razem Pamoja 
i Jak Zapomnieć, porozmawiamy 
o modzie zrównoważonej i nauczymy 
się tworzyć przedmioty z upcyklin-
gowego plastiku. Będzie też okazja 
do relaksu – w części muzycznej 
parkiet Warsztatu rozgrzeją didże-
je: m.in. paszka, Astma, DJ Morgiana 
Hz czy PUSSYMANTRA.

IN MODERATION

Is it true that you can’t have too much 
of a good thing? Even proverbs need 
to be updated from time to time. Revi-
sion is the theme of the fourth festival 
of visual arts and experimental music 
Nadmiar (1-6 July). The organisers 
decided they haven’t been entirely 
fair and this year’s event is arranged 
back-to-front, starting with a discus-
sion on how their activities impact 
their surroundings. And art suggests 
practical solutions for everyone. 
The festival includes exhibitions at 
galleries Nośna, Razem Pamoja and 
Jak Zapomnieć, discussions on sus-
tainable fashion and workshops on 
upcycling plastic. And there will be 
opportunities to relaxon the dance 
floor of Warsztat.

Lato dla większości teatrów ozna-
cza wakacyjną przerwę, jednak nie 
dla Łaźni Nowej, która tradycyjnie 
zaprasza mieszkańców miasta nad 
Zalew Nowohucki, gdzie zagości 
Bulwar[t] Sztuki 2019 (29 czerw-
ca – 1 września). W pięknych oko-
licznościach przyrody wspólnie 
będziemy oglądać spektakle i fil-
my, brać udział w lekcjach śpiewu, 
twórczych warsztatach i potańców-
kach, a przede wszystkim – oddawać 
się bezwstydnemu leniuchowaniu 
z odrobiną higieny myślenia. Wie-
le tegorocznych wydarzeń odbędzie 
się również na scenie Łaźni Nowej 
na os. Szkolnym 25.

W lipcu w ramach Sceny Nocy 
Letniej najmłodsi miłośnicy Melpo-
meny zobaczą Donga, co ma świecą-
cy nos Teatru Uszytego i Księżycowe 
opowieści Wędrownego Teatru Lalek 
Małe Mi, a dorośli – żywiołowy i prze-
pełniony muzyką spektakl #Punk 
(reż. nora chipaumire) i monodram 
Ewy Błaszczyk Oriana Fallaci. Chwi-
la, w której umarłam.

Łukasz Maciejewski zaprosi nas 
na Wakacyjną Akademię Filmu 
Polskiego, podczas której nie tyl-
ko zobaczymy interesujące filmy, 
ale i spotkamy się z ich twórcami. 
W programie m.in. niezwykła histo-

ria miłości gotowej pokonać wszel-
kie granice czasoprzestrzeni, czyli 
Człowiek z magicznym pudełkiem 
(reż. Bodo Kox), Najlepszy w reżyserii 
Łukasza Palkowskiego o Jerzym Gór-
skim, który zdobył tytuł podwójnego 
Ironmana w mistrzostwach świata 
w triathlonie, a także Zwierzęta 
Grzegorza Zglińskiego – film o peł-
nej dziwacznych sytuacji podróży 
małżonków przeżywających kryzys. 
Z kolei w ramach cyklu Prawdziwe 
historie zobaczymy tytuły zagranicz-
ne, takie m.in. jak Ava, Paterson czy 
Lewiatan.

Na muzycznej scenie Bulwar[t]u  
zagości Capella Cracoviensis (patrz 
s. 26) oraz artystki z nurtu world 
music, czyli Joanna Słowińska i La-
boratorium Sztuki, które wystąpią 
w ramach cyklu Głos kobiet: święto 
Wandy. Z kolei podczas Nocy Jazzu 
nad Zalewem Nowohuckim usłyszy-
my Max Klezmer Band.

Wciąż mało? W każdy czwartek 
na wielbicieli śpiewu czeka sąsiedzkie 
śpiewanie, a w każdy piątek na en-
tuzjastów dzikich harców i pląsów 
– potańcówki międzypokoleniowe. 
Program Bulwar[t]u pęka w szwach, 
więc już dziś zaplanujcie wizytę w No-
wej Hucie, a potem śmiało oddajcie 
się letniej beztrosce! ( js)

Strefa relaksu

Bulwar[t] Sztuki 2018, fot. dzięki uprzejmości organizatora
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„Do tego, żeby uprawiać dzien-
nikarstwo, przede wszystkim trzeba 
być dobrym człowiekiem. Źli ludzie 
nie mogą być dobrymi dziennika-
rzami. Jedynie dobry usiłuje zrozu-
mieć innych, ich intencje, ich wiarę, 
ich zainteresowania, ich trudności, 
ich tragedie” – deklarował Ryszard 
Kapuściński. Odpowiedzialny re-
portażysta udziela zatem głosu 
tym, których wołania o pomoc nikt 
nie usłyszał. Tegoroczna edycja 
Festiwalu Reportażu Non-Fiction 
(5-7 lipca) skupia się właśnie 
na twórczości zaangażowanej. Nie-
typowym hasłem wydarzenia jest 
graficzny zapis sygnału SOS w alfa-
becie Morse’a, a podczas festiwalo-
wych spotkań w kompleksie Tytano 
poszukamy odpowiedzi na pytanie, 
czy działalność reporterska może 
zmieniać na lepsze życie jednostek 

i społeczeństw. O mocy sprawczej 
słowa w reportażu literackim opo-
wiedzą m.in. Óscar Martínez, który 
poruszy kwestię migrantów z krajów 
Ameryki Południowej zmierzających 
do Stanów Zjednoczonych, a także 
Małgorzata Rejmer, Dionisios Sturis, 
Maciej Czarnecki i Aleksandra Boć-
kowska. Siła obrazu w dokumencie 
filmowym będzie punktem wyjścia 
do rozmów m.in. z Tomaszem Se-
kielskim i Ewą Ewart, a o potencjale 
drzemiącym w reportażu radiowym 
opowiedzą Magdalena Wadowska 
i Adam Bogoryja-Zakrzewski. Moż-
liwości nowych mediów będą nato-
miast tematem spotkań z Szymonem 
Jadczakiem oraz Januszem Schwert-
nerem. Nowością na tegorocznym 
festiwalu są warsztaty familijne, któ-
rych tematyka wiąże się z przyrodą 
i ekologią. (am)

Reportażowe SOS

www.nonfiction.pl

Monumentalna i ludowa, szara 
i niebezpieczna, a może pełna zieleni 
i pozytywnej energii? O Nowej Hucie 
krążą różne opinie – jedne są bliższe 
prawdy, inne powielają stereotypy. 
A jak jest w rzeczywistości? Zachętą 
do opowiedzenia historii, które przy-
bliżą realia XVIII dzielnicy Krakowa, 
jest projekt reporterski Krakowskiego 
Biura Festiwalowego 18. znaczy Nowa 
Huta. „Wyjdź na pole, wsiądź w tram-
waj i przyjedź do Nowej Huty! Opisz to, 
co zobaczyłeś i usłyszałeś” – zachęcają 
organizatorzy. Dziesięć najlepszych 
reportaży zostanie opublikowanych 
w zbiorczym tomie, który będzie miał 
swoją premierę w październiku bieżą-
cego roku podczas Festiwalu Conrada. 
W jury zasiądą dziennikarze Renata 

Radłowska i Marcin Żyła oraz redaktor 
Daniel Lis. Otwarty nabór tekstów re-
porterskich trwa do 21 lipca. Jak pisać? 
Wskazówkę znajdziemy w wywiadzie 
z samą Renatą Radłowską, autorką 
książki Nowohucka telenowela: „Za-
wsze wydawały mi się najciekawsze 
w ludziach nie te rzeczy, o które na-
leży zapytać, tylko te, o których oni 
sami chcą opowiedzieć. […] to są ta-
kie historie, które, kiedy się grzebie 
w pamięci, same od razu wyskakują 
z głowy, ale zwykle nie opowiada się 
ich, ponieważ są zbyt banalne albo 
o niczym. Niby o niczym”. Inspiracją 
do tworzenia tekstów będzie również 
reporterski spacer z Jackiem Dargie-
wiczem (6 lipca) po najciekawszych 
zakamarkach Nowej Huty. (am)

Lato kojarzy się ze słońcem, po-
dróżami, plażą, lodami na patyku 
i… dobrą książką. Dlatego warto po-
święcić chwilę na znalezienie idealnej 
wakacyjnej lektury, a okazji ku temu 
nie zabraknie w lipcu w Krakowie. 
Podczas spacerów nad Wisłą skie-
rujmy się w stronę dachu pawilonu 
Powiśle 11, gdzie w pogodne dni 
bukiniści rozstawiają swoje stoiska. 
Można tam natknąć się na fascynu-
jące tytuły, których próżno już szukać 
dziś w księgarniach. Krakowski Kier-
masz Książki (6-7 lipca) na placu 
św. Marii Magdaleny będzie kolejnym 
pretekstem do zdobycia literackich 
perełek z drugiej ręki, a zarazem oka-

zją do uczestniczenia w warsztatach 
i spotkaniach z autorami. Lektury 
z ubiegłorocznych sezonów można 
natomiast wymienić na nieprzeczy-
tane jeszcze tomy, bo jak pisał Frie-
drich Rückert, „pieniądze i książki 
tylko wtedy pożytek przynoszą, gdy 
są w obiegu”. Literackiego swapu 
dokonacie podczas Drugiego Życia 
Książki (27 lipca) w MOCAK-u. Miło-
śnicy czytania i aktywnego spędza-
nia czasu mogą również wyruszyć 
na spacer z przewodnikiem śladami 
Stanisława Ignacego Witkiewicza 
(28 lipca) – po drodze koniecznie 
wypatrujcie antykwariatów! Biblio-
filom życzymy udanych łowów. (am)

Leczniczy mikroklimat, wody mi-
neralne i literatura dla dzieci – to wa-
kacyjna kuracja, którą oferuje Rabka 
Festival! Tegoroczne hasło „Od gór 
do morza” nawiązuje do otaczającej 
nas przyrody, sposobów jej pozna-
wania i ochrony. Tematy te poruszą 
autorzy książek dla dzieci, którzy 
przyjadą do małopolskiego uzdro-
wiska w dniach 9-13 lipca. Spotkamy 
się m.in. ze szwedzką pisarką Fridą 
Nilsson, która opowie o książce Piraci 
Oceanu Lodowego, a także z polskimi 
twórcami: Wojciechem Widłakiem, 
Renatą Kijowską, Katarzyną Ryrych, 
Wojciechem Mikołuszką oraz An-
drzejem Kruszewiczem. A to dopiero 

początek atrakcji! Okazji do wspólnej 
zabawy (i nauki) nie zabraknie pod-
czas inspirowanych literaturą warsz-
tatów ilustratorskich, plastycznych, 
filmowych, scenograficznych i kra-
wieckich, a także wystaw i koncertu 
zespołów Sirgutii z Estonii i Pathman 
z Polski. Seanse czytania na dobra-
noc poprowadzą aktorzy: Aleksan-
dra Konieczna, Dorota Segda i Jerzy 
Stuhr. Podczas pasma festiwalowych 
wydarzeń dla rodziców specjaliści 
podpowiedzą, co czytać z najmłod-
szymi i zdradzą kilka (skutecznych!) 
sposobów na promowanie czytelnic-
twa wśród dzieci i młodzieży. (am)

Turniej słowa

Literackie no waste 

Festiwal-Zdrój

www.rabkafestival.pl

www.miastoliteratury.pl  
 

Krakowski Kiermasz Książki

6-7 lipca, 10.00-20.00
pl. św. Marii Magdaleny 

Kurs pisania dla seniorów 
z Katarzyną Kubisiowską

od 20 lipca
zapisy: 
pisz@miastoliteratury.pl 
(do 15 lipca)

Teksty przed korektą: 
Małgorzata Rejmer

25 lipca, godz. 18.00 
Księgarnia Karakter, 
ul. Tarłowska 12

Drugie Życie Książki

28 lipca, 15.00-16.00
MOCAK, ul. Lipowa 4

Spacer literacki szlakiem 
Stanisława Ignacego 
Witkiewicza

28 lipca
zapisy: 
spacery@miastoliteratury.pl 
 

więcej informacji na stronie:
www.miastoliteratury.pl/
program/literaTURA

KRAKOWSKIE BIURO FESTIWALOWE 
INSTYTUCJA KULTURY MIASTA 

KRAKOWA

OPERATOR PROGRAMU 
KRAKÓW MIASTO LITERATURY UNESCO
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Co łączy zorbę i volkswageny 
zwane żartobliwie „garbusami”? 
Oczywiście jedyny w swoim rodzaju 
Europejski Zlot VW GarBusa „Gar-
bojama 2019” (4-7 lipca), na który 
z całego kontynentu zjadą się odre-
montowane i odmalowane „żuczki”! 
Tegorocznym motywem przewod-
nim jest słoneczna Grecja. Ustrojo-
ne w greckie motywy auta przejadą 
ulicami Krakowa 6 lipca, po czym 
w pełnej krasie zaprezentują się przy 
centrum handlowym „Zakopianka”. 

To wyjątkowa okazja do nawiązania 
nowych znajomości z innymi osoba-
mi „zakręconymi” na punkcie tych 
kultowych samochodów. 

Centrum wydarzeń zlotu jak 
zwykle ulokowano nad Zalewem 
na Piaskach. W piątek i sobotę od-
będą się tam liczne zabawy dla dzieci 
i dorosłych, rockoteka w pianie oraz 
konkurs na najlepiej zatańczoną 
zorbę w parze. Grecką fetę zwieńczą 
koncert zespołu Bez Reszty, fire show 
oraz pokaz sztucznych ogni. (io)

Słoneczna Grecja
ROMSKIE ZWYCZAJE

Niech tradycji stanie się zadość! 
Kolorowe cygańskie tabory zawita-
ją na Łąki Nowohuckie 6 i 7 lipca 
podczas Międzynarodowych Dni 
Kultury Romskiej. Po raz ósmy 
zwiedzimy dawne obozowisko rom-
skie oraz obejrzymy muzealne wozy, 
eksponaty etnograficzne i wystawę 
malarstwa. Na scenie plenerowej 
tradycyjne tańce zaprezentują artyści 
ze Słowacji, Węgier, Ukrainy, Wielkiej 
Brytanii i Polski. Gwiazdami wieczoru 
będą niemiecko-hiszpańska grupa 
Rumbalea oraz mołdawska rewia 
Enigma Romilor. A wszystko to przy 
dźwiękach muzyki na żywo, w oto-
czeniu wróżb i pokazów rzemiosła.

ROMANI CUSTOMS

Viva tradition! Colourful Gypsy 
caravans visit the Nowa Huta Mead-
ows during the International Days 
of Romani Culture on 6 and 7 July. 
For the eighth time we will take a look 
at a traditional Romani camp and 
admire antique wagons, ethnographic 
exhibits and a painting exhibition. 
The outdoor stage presents tradi-
tional dances from Slovakia, Hun-
gary, Ukraine, the UK and Poland. 
Stars of the evening will be the Ger-
man-Spanish group Rumbalea and 
the Moldavian revue Enigma Romilor. 
All events are accompanied by live 
music, fortune-telling and arts and 
crafts demonstrations.

Sunny Greece
What do Zorba and VW Beetles 

have in common? The one and only 
European VW Beetle Rally “Garbo-
jama 2019” (4-7 July), with beautifully 
restored bugs flocking to Kraków from 
all over the continent! This year’s 
motif is sunny Greece. Adorned with 
Greek decorations, the cars parade 
through Kraków on 6 July and come 
to a stop to be admired at the Za-
kopianka retail centre. The event is 

a perfect opportunity to meet other 
people with a bee in their bonnet 
about the cult vehicles. 

As usual, the centre of the rally 
is at the Na Piaskach Reservoir. On 
Friday and Saturday, the site hosts fun 
and games for kids and adults, a foam 
rockotheque and a competition for 
the best Greek dance. The fete cul-
minates with a concert by Bez Reszty, 
a fire show and fireworks display. (io)

Kałe Jakha, photo courtesy of the organiser

Garbojama 2017, fot. arch. organizatora

Nowa Huta zawróciła w głowie 
niejednemu artyście. Powstawały 
o niej wiersze, piosenki, filmy czy 
sztuki teatralne. Niektórzy twórcy 
przyjechali do niej tylko na chwi-
lę, a zostali na zawsze. Nowa Huta 
w kulturze – kultura w Nowej Hucie 
to trwający od maja do listopada cykl 
prelekcji i spacerów, dzięki którym 
dowiemy się, jak Krakowska Dziel-
nica XVIII wpływała na rozmaitych 
twórców i jak oni sami oddziaływali 

na nią. O tych interakcjach opowia-
dają specjaliści z różnych dziedzin 
kultury i sztuki. W ostatnich miesią-
cach zapoznaliśmy się już z nowo-
huckimi związkami z literaturą i te-
atrem, natomiast lipcowe spotkanie 
zostanie poświęcone architekturze 
(6 lipca). Zwieńczeniem projektu 
będzie  publikacja poświęcona śro-
dowisku kulturalno-artystycznemu 
Nowej Huty. (am)

Tego lata stracisz dla nich gło-
wę! Miejskie parki zapraszają do ak-
tywnego relaksu lub odprężającego 
odpoczynku na łonie natury podczas 
Pikniku Krakowskiego i wydarzeń 
projektu Zatrać się w zieleni. W lip-
cowe soboty piknikujemy w parku 
Bednarskiego, w niedziele – w parku 
Krakowskim. Spróbujemy zajęć fitness 
poza zatłoczoną siłownią m.in. w par-
ku Jordana lub Lotników Polskich 
(od poniedziałku do środy). Kino 
na trawie wyświetli filmy o tematy-
ce ekologicznej na pl. Axentowicza 
i w parku Dębnickim (patrz s. 45). 

Oprócz tego bezpłatny Parkobus za-
bierze nas na wycieczki z Nowej Huty 
do parku Bednarskiego (13 lipca) oraz 
z Prokocimia do Lasu Wolskiego 
(27 lipca). (io)

Nowohucki flirt

Zielone zatracenie

Green Distractions
You will lose your head this sum-

mer! Parks throughout Kraków wel-
come all fans of active recreation 
or laid back relaxation in the great 
outdoors with the Kraków Picnic and 
events held as part of the project Lose 
Yourself in Greenery. On Saturdays 
in July we picnic at the Bednar-
ski Park, and the Krakowski Park 
on Sundays. Visitors can try their 
hand at fitness activities away from 

crowded gyms at the Jordan Park 
and the Polish Aviation Park (Mon-
days to Wednesdays). Cinema on 
the Lawn presents films exploring 
environmental subjects at the Axen-
towicza Square and the Dębnicki Park. 
The free Parkobus takes us on day 
trips from Nowa Huta to Bednarski 
Park (13 July) and from Prokocim 
to the Wolski Forest (27 July). (io)

ETNOMANIAKIEM BYĆ

Jeżeli lubicie muzykę folkową, tra-
dycyjne rzemiosło, ludowe stroje, 
zwyczaje spod strzechy i regionalne 
jedzenie, nie możecie przegapić Fe-
stiwalu ETNOmania. Widzimy się 
14 lipca w skansenie w Wygiełzowie, 
gdzie ponad 120 wystawców zaprosi 
nas do wzięcia udziału w pokazach, 
warsztatach, zabawach i koncertach. 
Skosztujemy ETNOsmaków, ubie-
rzemy się ETNOmodnie, a także po-
znamy eko- i folkdizajn – tam każdy 
stanie się ETNOmaniakiem!

ETHNOMANIA

If you enjoy folk music, traditional 
crafts, folk costumes, rural traditions 
and regional delicacies, you simply 
cannot miss the ETHNOmania Festi-
val. On 14 July, we head to the open-
air museum in Wygiełzów where over 
120 exhibitors present workshops, 
demonstrations, games and con-
certs. We will taste ETHNOflavours, 
wear ETHNOfashion and discover 
eco- and folk design – everyone can 
be an ETHNOmaniac!

W WIELICZCE

Według legendy to dzięki niej zna-
leziono sól na ziemiach polskich – 
w weekend 21 i 22 lipca Wieliczka 
świętuje Dni św. Kingi. Na placu przy 
ul. Dembowskiego pojawi się wesołe 
miasteczko dla dzieci i młodzieży, 
nie zabraknie również konkursów 
oraz pokazów. Na scenie plenero-
wej w sobotni wieczór wystąpi Sylwia 
Grzeszczak – artystka, której albumy 
niezmiennie zajmują wysokie miejsca 
na płytowych listach bestsellerów.

Piknik Krakowski 2019, fot. Agnieszka Fiejka
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Ornat ufundowany w XV wieku przez krakowski cech 
krupników dla nieistniejącego już kościoła św. Szcze-
pana, srebrny kur Krakowskiego Bractwa Kurkowego 
ofiarowany w 1565 roku przez Radę Miejską Krakowa 
tej stojącej na straży miasta od XIV wieku organizacji 
(według popularnej legendy dar samego króla Zyg-
munta Augusta) czy pochodząca z 1609 roku tablica 
z przedstawieniem patrona złotników św. Eligiusza… 
Pokaz muzealiów wybranych z gromadzonej od 120 lat 
kolekcji Muzeum Krakowa to urodzinowy prezent insty-
tucji (działającej do niedawna jako Muzeum Historyczne 
Miasta Krakowa) dla krakowian oraz turystów odwiedza-
jących miasto w te wakacje. Muzeum powołano do życia 
w ostatni dzień maja 1899 roku, a dziś jego zbiory liczą 
już 170 tysięcy obiektów – zakupionych lub przekazanych 
przez darczyńców. Na wystawie 120/120 – prezentacja 
muzealnych artefaktów w Muzeum Teatralnym uloko-
wanym w średniowiecznym Domu pod Krzyżem możemy 
do 31 sierpnia podziwiać najcenniejsze – a na co dzień 
ukryte w muzealnych magazynach – świadectwa przeszło-
ści: dawne widoki miasta, portrety wybitnych krakowian 
oraz podarowane przez nich do muzealnej kolekcji dzieła 
sztuki czy rodzinne pamiątki. Są wśród nich fotografie, pa-
triotyczne archiwalia, zabytki cechowe, judaika, teatralia, 
militaria, przykłady rzemiosła artystycznego oraz sztuki 
dawnej i współczesnej, numizmaty, a także jedyne w swoim 
rodzaju, skrzące się kolorami krakowskie szopki. (dd)

Urodziny muzeum

A chasuble financed by a Cracovian guild for the for-
mer Church of St Stephen in the 15th century, the sil-
ver cock of the Kraków Fowler Brotherhood donated 
by the Kraków Municipal Council in 1565 (according 
to legend, by King Sigismund Augustus himself), a plaque 
depicting the patron of goldsmiths St Eligius dating 
back to 1609… The exhibition of objects selected from 
the collection of the Museum of Krakow accumulated 
over 120 years is a birthday present from the institu-
tion (until recently operating as the Historical Museum 
of the City of Kraków) to Cracovians and tourists visiting 
our city during the summer holidays. The museum was 
founded on the last day of May in 1899, and today its 
collection numbers over 170,000 items purchased or 
donated over the decades. The exhibition 120/120: Pre­
sentation of Museum Artefacts at the Theatre Museum 
at the mediaeval Pod Krzyżem tenement house, held 
to 31 August, presents the most precious items usually 
hidden in the museum’s vaults: old city landscapes, 
portraits of eminent Cracovians and donated artworks 
and family memorabilia. They include photographs, 
patriotic archive materials, guild mementoes, Jewish 
ceremonial art, examples of arts and crafts and early 
and contemporary art, coins and medals, and Kraków’s 
unique dazzling models of the nativity scene. (dd)

Museum Anniversary

As part of the celebrations of its 120th anniversary, 
the Museum of Krakow presents a cycle of exhibitions 
dedicated to past and present inhabitants of the city’s 
historical districts. The leading motif of the celebrations 
is the mirror, and contemporary Cracovians can examine 
themselves at ongoing exhibitions at the Zwierzyniecki 
House (to 1 September), Museum of Nowa Huta (to 13 Oc-
tober), the Hipolit House (to 27 October) and the Podgórze 
Museum (to 22 September), with an exhibition dedicated 
to Kazimierz Dwellers at the Old Synagogue (from 3 July) 
telling the story of the district which had undergone 
the most dramatic changes in the last century. 

The motif of migration, present throughout the exhi-
bitions, has a particularly poignant twist in the context 
of Kazimierz. Founded in the 14th century, in the centuries 
that followed the city became a haven for Jewish settlers 
from all corners of the globe. It was also home to Jews 
expelled from Kraków in 1494 (they were not allowed 
to live in the main city until 1867). The tragic culmination 
of the history of Jewish Kazimierz was the Nazi occupa-
tion during the Second World War, with the residents 
first exiled to a ghetto on the other side of the Vistula 
River and from there to Nazi concentration camps. Very 
few survived the Holocaust, and most of the survivor left 
Poland after the war. 

During the communist era, Kazimierz became increas-
ingly run down, and the new residents of the dilapidated 
buildings were generally regarded as second-class citizens. 
After many difficult years, the vibrant district is now full 
of life once again, and the charming streets, restored tene-
ment houses, synagogues and churches attract tourists 
in their droves. (dd)

Z okazji swoich 120. urodzin Muzeum Krakowa przy-
gotowało cykl prezentacji przeMieszczanie, poświęcony 
dawnym i obecnym mieszkańcom historycznych dzielnic 
miasta. Jak w zwierciadle (lustro to przewodni motyw 
jubileuszu) współcześni krakowianie mogą przejrzeć się 
w trwających już wystawach: Przedmieszczanin w Domu 
Zwierzynieckim (do 1 września), Nowohucianin w Muzeum 
Nowej Huty (do 13 października), Mieszczanin w Kamienicy 
Hipolitów (do 27 października) oraz Podgórzanin w Mu-
zeum Podgórza (do 22 września), a całości obrazu dopełni 
ekspozycja Kazimierzanin w Starej Synagodze (od 3 lip-
ca), czyli opowieść o dzielnicy, która w ostatnim stuleciu 
poddana była najbardziej dramatycznym przemianom. 

Zawarte w tytule cyklu odniesienie do zjawiska migracji 
nabiera szczególnej wymowy właśnie w kontekście Kazi-
mierza. Do założonego w XIV wieku miasta w kolejnych 
stuleciach przybywali żydowscy osadnicy z różnych stron 
świata. Tutaj zamieszkali też Żydzi wygnani w 1494 roku 
z Krakowa (w którym nie mogli mieszkać aż do 1867 roku). 
Tragicznym zwieńczeniem historii żydowskiego Kazimie-
rza była hitlerowska okupacja 1939-1945 i wysiedlenie 
mieszkańców do założonego po drugiej stronie Wisły 
getta, a stamtąd – do nazistowskich obozów koncentra-
cyjnych. Nieliczni, którym udało się przetrwać Zagładę, 
po wojnie w większości opuścili Polskę. 

W okresie PRL-u Kazimierz popadł w ruinę, a nowi 
lokatorzy zaniedbanych budynków często postrzegani 
byli jak krakowianie gorszej kategorii. Jednak po latach 
dzielnica znów tętni życiem, a urokliwe kazimierskie 
uliczki, odrestaurowane kamienice, synagogi oraz kościoły 
(bo przecież ta część Krakowa ma nie tylko żydowską 
historię) przyciągają licznych turystów. (dd)

W muzealnym lustrze

In a Museum Mirror

Gian Giacopo Caraglio (?), cock of the Kraków Fowler Brotherhood, 
1564/1565

Witrażyk z prezbiterium kościoła Mariackiego w Krakowie, 
ok. 1370-1380 (szkła witrażowe), 1890 (oprawa)

Róg ulic Józefa i Bożego Ciała, lata 30. XX w. / 2018, fot. Edward Smyła 

Ciemna Street, 1990/2018, photo by Jacek Wcisło / Edward Smyła
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SZTUKA JAKO SŁOWO

Herta Müller tworzy je od końca lat 80. 
z krótkich fragmentów tekstów oraz ob-
razków wyciętych z gazet. Najpierw, po-
dobnie jak w przypadku Wisławy Szym-
borskiej, pełniły funkcję pocztówek 
wysyłanych do przyjaciół i znajomych, 
z czasem przekształciły się jednak 
w poważną działalność artystyczną. 
Na wystawie Tam, gdzie nie można 
mówić. Słowo jako obraz, obraz jako 
słowo w MOCAK-u (do 22 września) 
można obejrzeć kilkadziesiąt kolaży 
laureatki Literackiej Nagrody Nobla 
powstałych w latach 2005-2018.

ART AS WORDS

Herta Müller has been creating them 
since the late 1980s from short frag-
ments of texts and pictures cut out 
from newspapers. To start with, just 
like Wisława Szymborska, she treated 
them as postcards sent to friends and 
family, but over time they evolved 
into a serious art project. The exhibi-
tion Where One Cannot Speak: Word 
as Image, Image as Word, held at 
MOCAK to 22 September, presents 
dozens of collages by the winner 
of the Nobel Prize in Literature cre-
ated between 2005 and 2018.

Warszawa, Nowa Huta, Kraków, 
Auschwitz i Kielce to części prezento-
wanej w Bibliotece MOCAK-u serii fo-
tografii izraelskiej artystki Dany Arieli 
Polski fantom (do 31 sierpnia). W obej-
mującym różne kraje i kontynenty pro-
jekcie Fantomy autorka – odwołując się 
do zjawiska bólu fantomowego – stara 
się uchwycić ślady opresyjnych sys-
temów politycznych, które po upad-
ku dyktatur i reżimów wciąż obecne 
są w publicznej przestrzeni. Arieli 

wykonywała zdjęcia m.in. w Niem-
czech, Rosji, Włoszech i państwach 
wschodniej Azji. W Polsce skupiła się 
na miejscach związanych z okresem 
II wojny światowej oraz PRL-u. Jak 
przepracować trudną przeszłość? Dzię-
ki interaktywnej stronie internetowej 
projektu oraz dostępnym w muzealnej 
czytelni stanowiskom komputerowym 
wystawa zaprasza widzów do udziału 
w tej dyskusji. (dd)

Między sztuką a polityką

Between Art and Politics
Warsaw, Nowa Huta, Kraków, 

Auschwitz and Kielce are sections 
of the photographic series Polish 
Phantom by the Israeli artist Dana 
Arieli, shown at the MOCAK Library 
(to 31 August). The author’s project 
Phantoms, inspired by the phantom 
limb phenomenon, covers different 
countries, regions and continents 
to capture traces of oppressive po-
litical systems which permeate public 
space years after the collapse of dicta-

torships and regimes. Arieli took her 
photos in Germany, Russia, Italy and 
the Far East; in Poland, she focuses 
on locations linked with the Second 
World War and the communist era. 
How can countries and their popu-
lations get over their difficult pasts? 
The author invites the public to join 
the discussion with her interactive pro-
ject website; visitors to the exhibition 
can participate via computer terminals 
in the museum’s reading room. (dd)

www.phantoms.photography

Jedna z najstarszych uczelni fil-
mowych na świecie szczególny nacisk 
kładzie na ćwiczenia praktyczne – 
na wystawie Młodzi z łódzkiej Szkoły 
Filmowej w MOCAK-u (do 22 września) 
można obejrzeć dokumentalne etiudy 
ośmiu studentów I roku Wydziału Reży-
serii Filmowej i Telewizyjnej. Wszystkie 
realizacje łączy antropologiczna re-
fleksja: autorzy pokazują zindywidu-
alizowane sposoby patrzenia na życie 

oraz związane z nimi troski, pragnie-
nia i tęsknoty. Sportretowane przez 
studentów osoby wywodzą się z róż-
nych grup społecznych, a ich historie 
są konsekwencją bardzo rozmaitych 
życiowych wyborów. Niektóre filmy 
mają charakter reportażowy – narracja 
oparta jest tu na wypowiedziach posta-
ci i towarzyszących im komentarzach 
reżysera – inne oddziałują na widza 
poprzez stronę wizualną i dźwięk. (dd)

Etiudy

The exhibition cycle Kraków Artistic Meetings 2019 – 
DIALOGUES. Painting Sculpture Drawing, organised this 
summer by the Kraków Branch of the Association of Polish 
Artists and Designers, is an invitation to a wide-reaching 
discussion about art and an encounter with art. The ex-
hibition ZPAP_ASP  at the Bunkier Sztuki gallery hosts 
a dialogue between artists affiliated with the association and 
the academy. Presented at the same gallery, the exhibition 
In Memory of the Artists of Independent Poland recalls 
artists who fought for Poland’s independence and defended 
their artistic freedom from political repressions, while 
the outdoor presentation Space_of Meanings in the Planty 
Garden Ring showcases a wide range of sculptures reflect-
ing on our contemporary realities. The exhibition Contrasts. 
Licentiousness and Asceticism at the Palace of Art looks at 
the complexity of life through a prism of art, while the cura-
tors of the presentation Relations invite us to join provocative 
games with reality (the exhibitions are open to 28 July). 
You have to 2 August to explore the idea of artistic friend-
ships and the influence of their nearest and dearests on 
artists and their work (Alter Ego 2, Pryzmat gallery). And 
there are several vernissages in July: young artist celebrate 
their intellectual and artistic mentors at the exhibition 
Starting Point at the Nowa Huta Cultural Centre (from 
1 July), the exhibition Interactions. Wanderings of a Lonely 
Dreamer / Dreams of a Lonely Wanderer at the Academy 
of Fine Arts takes on a utopian belief in a better world (from 
2 July), while the outdoor presentation 50th Anniversary 
of the Pryzmat Gallery in the Róż Avenue (from 3 July) 
reviews the acclaimed gallery at Łobzowska Street. (dd)

www.zpapkrakow.pl

Cykl wystaw Krakowskie Spotkania Artystyczne 2019 
– DIALOGI. Malarstwo Rzeźba Rysunek organizowany 
przez krakowski oddział Związku Polskich Artystów Pla-
styków tego lata to zaproszenie do szeroko rozumianej 
dyskusji o sztuce – oraz ze sztuką. Na wystawie ZPAP_ASP 
w galerii Bunkier Sztuki dialog toczy się między zrze-
szonymi w związku artystami a macierzystą dla wielu 
z nich uczelnią, trwająca w tej samej galerii ekspozycja 
Pamięci Artystów Polski Niepodległej pokazuje związki 
współczesnych twórców z tymi, którzy niegdyś zmuszeni 
byli bronić artystycznej niezależności przed politycznymi 
zawirowaniami, natomiast plenerowa prezentacja Prze-
strzeń_znaczeń na Plantach to kuratorski wybór najbar-
dziej aktualnych trendów w krakowskiej rzeźbie. Z kolei 
wystawa Kontrasty. Rozpasanie i asceza w Pałacu Sztuki 
prowokuje do refleksji nad złożonością życia, a prezentacja 
Relacje zaprasza do namysłu nad ukrytymi przez artystów 
komunikatami (powyższe ekspozycje czynne są do 28 lipca). 
Jeszcze do 2 sierpnia galeria Pryzmat pozwoli sprawdzić, 
czy możliwe są przyjaźnie między artystami i jak wpływają 
one na ich pracę (wystawa Alter Ego 2), a na lipiec zapla-
nowano kolejne wernisaże: na wystawie Punkt wyjścia  
w Nowohuckim Centrum Kultury (od 1 lipca) młodzi twórcy 
przedstawią swoich intelektualnych oraz artystycznych 
mentorów, prezentacja Interakcje. Przechadzki samotne-
go marzyciela / Marzenia samotnego wędrowca w ASP 
(od 2 lipca) rozprawi się z utopijną wiarą w możliwość 
budowy lepszego świata, a plenerowy pokaz 50 lat galerii 
Pryzmat w alei Róż (od 3 lipca) przypomni działalność 
galerii przy ulicy Łobzowskiej. (dd)

www.zpapkrakow.pl

W dialogu In Dialogue

Herta Müller, untitled, 2012, collage, 
courtesy of artist

Tadeusz Gustaw Wiktor, Droga. Treny smoleńskie, tryptyk, olej na płótnie, 2010/2011 | wystawa Pamięci Artystów Polski Niepodległej w galerii Bunkier Sztuki
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Biblioteka Jagiellońska skrywa 
wiele bezcennych skarbów, a wśród 
nich są gromadzone od początku 
działalności krakowskiego uniwer-
sytetu zbiory muzykaliów. Wysta-
wa Od teoretycznych traktatów 
do kompozytorskich arcydzieł 
– muzykalia w Bibliotece Jagiel­
lońskiej na przestrzeni wieków 
(12-26 lipca), przygotowana z okazji 
Kongresu Międzynarodowego Stowa-
rzyszenia Muzycznych Bibliotek, Ar-
chiwów i Centrów Informacji (IAML), 
zaprezentuje wybór z tej unikatowej 
kolekcji. Zobaczymy rękopisy oraz 
druki od czasów średniowiecza 
do XVIII wieku – w tym iluminowa-
ne odpisy popularnych w Europie 
traktatów, XVI-wieczne edycje teo-
retycznych pism profesorów i wy-
chowanków Akademii Krakowskiej 
oraz dzieła wybitnych polskich kom-
pozytorów doby renesansu i baroku 
– a także pochodzące z działu nut 
zabytki polskiej kultury muzycznej 
XIX stulecia. Podziwiać będziemy 
chopiniana z zakupionej w czasie 
II wojny światowej kolekcji francu-
skiego muzykologa Eduarda Gan-

che’a oraz muzyczne rarytasy ze zde-
ponowanych w Jagiellonce w 1947 
roku zbiorów Pruskiej Biblioteki Pań-
stwowej w Berlinie, m.in. autografy 
Bacha, Mozarta, Beethovena czy 
Mendelssohna. Powojenne nabytki 
reprezentować będą rękopisy pol-
skich kompozytorów XIX i XX wieku: 
Szymanowskiego, Lutosławskiego, 
Panufnika, Bacewicz i Pendereckiego, 
a także autografy Moniuszki i Żeleń-
skiego. Całości dopełnią archiwalne 
afisze koncertowe. (dd)

W lipcu 1963 roku Skopje, stolica 
ówczesnej jugosłowiańskiej Ludowej 
Republiki Macedonii, zostało niemal 
całkowicie zniszczone przez trzęsie-
nie ziemi. Międzynarodowe Centrum 
Kultury oraz Muzeum Sztuki Współ-
czesnej w Skopju (MSU) postanowi-
ły przypomnieć historię odbudowy 
miasta, w której Macedończyków 
wsparło wiele państw, organizacji 
i ludzi dobrej woli z całego świata. 
Bardzo przydatne okazało się wów-
czas doświadczenie polskich archi-
tektów i urbanistów zdobyte przy od-
budowie zniszczonej w czasie II wojny 
światowej Warszawy. Wystawa Sko­
pje. Miasto, architektura i sztuka 
solidarności (od 10 lipca) przypo-
mni postaci Adolfa Ciborowskiego 
działającego z ramienia ONZ, Sta-
nisława Jankowskiego – kierownika 
polskiego zespołu opracowującego 
plany rekonstrukcji, a także projek-
tantów modernistycznego gmachu 

MSU: Wacława Kłyszewskiego, Je-
rzego Mokrzyńskiego i Eugeniusza 
Wierzbickiego. MCK przywoła też gest 
polskiego środowiska artystycznego 
wobec dotkniętych tragedią skopij-
czyków: prace ofiarowane m.in. przez 
Tadeusza Brzozowskiego, Alfreda Le-
nicę czy Henryka Stażewskiego zasi-
liły kolekcję otwartego w 1970 roku 
MSU obok darów takich światowych 
sław, jak Pablo Picasso, Niki de Saint 
Phalle czy Victor Vasarely. (dd)

Sześć wieków muzyki Sztuka solidarności
10 PORTRETÓW

Realistyczne, wręcz przerysowane 
twarze, a ubrania i atrybuty zazna-
czone jedynie miękką kreską kojarzą-
cą się z młodopolskimi pracami Sta-
nisława Wyspiańskiego – tak Beata 
Stankiewicz przedstawiła Dziesięciu 
Żydów, którzy rozsławili Polskę. 
Cykl nawiązujący do słynnej pracy 
Andy’ego Warhola Dziesięć portre-
tów Żydów XX wieku można zobaczyć 
w MOCAK-u do 22 września. Wśród 
wybitnych postaci polskiej nauki 
i kultury o żydowskim pochodzeniu 
znajdziemy tu m.in. Brunona Schul-
za, Jonasza Sterna czy Stanisława 
Lema.

TEN PORTRAITS

Beata Stankiewicz’s portraits of Ten 
Jews Who Made Poland Famous 
are characterised by realistic, al-
most exaggerated faces, and clothes 
and attributes marked by the soft-
est lines bringing to mind Stanisław 
Wyspiański’s works of the Young Po-
land movement. The cycle, recalling 
Andy Warhol’s famous Ten Portraits 
of Jews of the Twentieth Century, is 
presented at MOCAK to 22 Septem-
ber. The Polish-Jewish representa-
tives of science and culture include 
Bruno Schulz, Jonasz Stern and 
Stanisław Lem.

Six Centuries of Music

Art of Solidarity 

The Jagiellonian Library is a sanc-
tuary for many priceless treasures, 
including music scores collected over 
the centuries. The exhibition From 
Theoretical Treaties to Musical 
Masterpieces – Musical Collections 
in the Jagiellonian Library Through 
the Ages (12-26 July), prepared as 
part of the Congress of the Interna-
tional Association of Music Libraries, 
Archives and Documentation Centres, 
presents manuscripts and prints dat-
ing from between the Middle Ages 

and the 18th century, as well as gems 
of Polish music of the 19th century. 
We can admire Chopin’s scores from 
the collection of the French musicolo-
gist Eduard Ganche acquired during 
the Second World War, and music 
from the collection of the former Na-
tional Prussian Library in Berlin, de-
posited at the Kraków library in 1947. 
Acquisitions made after the war are 
represented by manuscripts of Pol-
ish composers of the 19th and 20th 
centuries. (dd)

In July 1963, Skopje, the capital 
of the Socialist Republic of Macedo-
nia, part of Yugoslavia, was almost 
completely destroyed by a major 
earthquake. The International Cul-
tural Centre and the Museum of Con-
temporary Art in Skopje (MSU) recall 
the rebuilding of the city, with Mac-
edonians receiving support from nu-
merous countries, organisations and 
individuals from all over the globe. 
A major contribution came from 
Polish architects and urban plan-
ners, highly experienced following 
the rebuilding of Warsaw which was 
razed to the ground during the Second 
World War. The exhibition Skopje. 
City, Architecture and Art of Soli­

darity (from 10 July) recalls Adolf 
Ciborowski representing the United 
Nations, Stanisław Jankowski lead-
ing the Polish team developing re-
construction plans, and designers 
of the modernist building of the MSU 
Wacław Kłyszewski, Jerzy Mokrzyński 
and Eugeniusz Wierzbicki. The Inter-
national Cultural Centre also recalls 
the response of Poland’s artistic 
circles: artworks by artists such as 
Tadeusz Brzozowski, Alfred Lenica 
and Henryk Stażewski were donated 
to the collection of MSU in 1970 to join 
masterpieces by artists including Pa-
blo Picasso, Niki de Saint Phalle and 
Victor Vasarely. (dd)

KRK–NUE

W 1945 roku alianckie bombardo-
wania niemal całkowicie zniszczyły 
zabytkową zabudowę Norymbergi. 
Po wojnie zrekonstruowano naj-
ważniejsze budowle (m.in. zamek 
i miejskie fortyfikacje, gotyckie ko-
ścioły, barokowy ratusz, halę targową 
czy dom Albrechta Dürera). Jedno-
cześnie obok nich w historycznym 
centrum powstały nowoczesne bu-
dynki użytkowe. Wystawa W drodze 
do cudu gospodarczego. Norym­
berga na fotografiach 1945-1960 
w Domu Norymberskim (9-25 lipca) 
to dokumentacja procesu odbudo-
wy, ale też obraz życia mieszkańców 
odradzającego się miasta. Ekspozy-
cja towarzyszy obchodom 40-lecia 
partnerstwa Krakowa i miasta Wita 
Stwosza. W programie jubileuszu 
znalazła się także m.in. instalacja 
Thomasa Maya Żółte mlecze, która 
27 lipca w południe zamieni okoli-
ce wzgórza wawelskiego od strony 
ul. Powiśle w młodopolską łąkę. 
Inspirację dla pochodzącego z No-
rymbergi autora stanowiła twórczość 
wybitnego krakowianina – Stanisła-
wa Wyspiańskiego.

Beata Stankiewicz, Bruno Schulz, from the 
cycle Ten Jews Who Made Poland Famous, 
2018, oil, watercolour felt-tip pens / canvas, 
MOCAK Collection, photo by Rafał Sosin

Mikołaj Zieleński, Communiones totius anni, 
druk, Wenecja, Giacomo Vincenzi, 1611

Skopje, Ulica Marszałka Tito po trzęsieniu 
ziemi, lipiec 1963

Fot. Stadtarchiv Nürnberg
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Przytulna ciemność i kojący chłód 
klimatyzowanej sali kinowej w upal-
ne letnie dni to nasz jedyny ratu-
nek! Kino Pod Baranami zaprasza 
między 28 czerwca a 29 sierpnia 
na 13. Letnie Tanie Kinobranie – je-
dyny taki wakacyjny festiwal filmowy 
w Krakowie, na który możemy wy-
brać się za 8 zł! A jest co oglądać. 
W programie m.in. nominowana 
do Oscara i nagrodzona Europej-
ską Nagrodą Filmową Zimna woj-
na Pawła Pawlikowskiego z Joanną 
Kulig i Tomaszem Kotem w rolach 
głównych. Ponadto zobaczymy 

melodramat muzyczny w reżyserii 
Bradleya Coopera Narodziny gwiaz-
dy, w którym występuje sama Lady 
Gaga, Bohemian Rhapsody, czyli po-
rywającą opowieść o zespole Queen, 
i Czarne bractwo. Blackkklansman 
o pierwszym czarnoskórym gliniarzu 
w Colorado Springs, który w latach 
70. XX wieku infiltrował Ku Klux Klan. 
Ponadto czekają nas klimatyczne se-
anse pod gwiazdami na dziedzińcu 
Pałacu pod Baranami, plakatobranie 
i inne atrakcje, o których będziemy 
pisać również w sierpniowym nume-
rze „Karnetu”. ( js)

Kinowe nowości, filmowe hity mi-
nionego sezonu i najlepsze propozy-
cje dla dzieci – podczas szesnastej 
odsłony Wakacyjnych Podróży Fil-
mowych (29 czerwca – 30 sierpnia) 
w kinach Agrafka i Kika czeka nas 
wszystko, co najlepsze! 

W pierwszym tygodniu lipca wy-
ruszymy w podróż Orient Expressem 
do Turcji, gdzie zwiedzimy Stam-
buł z perspektywy wszelkiej maści 
mruczków, sierściuchów i dachow-
ców (Kedi – sekretne życie kotów). 
Następnie udamy się przez Bliski 
Wschód – a dokładnie Kafarnaum 
– do Japonii, gdzie spędzimy czas 

z przemiłą rodziną Złodziejaszków 
i poznamy Ramen. Smak wspomnień. 
Drugi tydzień rozpoczniemy W rytmie 
Kuby i wraz z fińskim zespołem me-
talowym przeżyjemy szaloną Heavy 
Trip przez Skandynawię. Strudzeni 
zwiedzaniem odpoczniemy W cieniu 
drzewa wraz ze Szczęśliwym Lazza-
ro. A pod koniec lipca wybierzemy 
się na słoneczne południe Europy, 
gdzie wypijemy Ostatnie prosecco 
hrabiego Ancillotto i przekonamy 
się, że Dobrze się kłamie w miłym 
towarzystwie. Mało? Próżny Lament! 
Po tak intensywnej podróży Tylko 
kochankowie przeżyją! ( js)

Wypoczynek w kinie

Pocztówka z wakacji

DLA SENIORÓW

Świeżo parzona kawa, słodki poczę-
stunek i wiele filmowych premier 
czekają przez cały lipiec w Kinie 
Agrafka na wszystkich przeżywa-
jących drugą/trzecią (niepotrzebne 
skreślić) młodość! W ramach Waka-
cyjnego Klubu Seniora będzie można 
zobaczyć m.in. Pamiątki Claire Dar-
ling z doskonałą Catherine Deneuve 
w roli tytułowej i francuską komedię 
I znowu zgrzeszyliśmy, dobry Boże! 
Przekonamy się, jak wyglądałby świat 
bez Beatlesów (Yesterday, reż. Danny 
Boyle), i co się dzieje, gdy Truposze 
nie umierają (najnowszy film Jima 
Jarmuscha).

DOBRE, BO POLSKIE

Kino Kika przygotowało propozycję 
dla zagranicznych gości: wakacyjne 
pokazy polskich filmów prezentowa-
nych z angielskimi napisami. W lip-
cu zobaczymy: absurdalną komedię 
7 uczuć, mroczny thriller Ciemno, 
prawie noc, film sensacyjny Kurier 
z fabułą osadzoną w latach II woj-
ny światowej, a także nominowany 
do Oscara melodramat Zimna wojna.

THE BEST OF POLISH

Kika Cinema has a treat for English-
speaking audiences: a selection 
of Polish films with English subti-
tles. In July we will see the absurdist 
comedy 7 Emotions, the thriller Dark, 
Almost Night, the drama The Courier 
set during the Second World War, 
and the Oscar-nominated Cold War.

Chill Out at the Cinema

Holiday Postcard

Cosy dark, air-conditioned cin-
ema auditoriums provide a welcome 
respite from the summer heatwave. 
Between 28 June and 29 August, 
Pod Baranami Cinema hosts the  
13th  Summer Cinema Harvest – 
the only summertime film festival 
in Kraków where tickets cost just 
8 zlotys! And there’s plenty to see. 
The programme includes Paweł Paw-
likowski’s Oscar-nominated winner 
of the European Film Award Cold 
War, with Joanna Kulig and Tomasz 
Kot in the starring roles. We will also 

see Bradley Cooper’s music melo-
drama A Star Is Born starring none 
other than Lady Gaga, the captivat-
ing story of the supergroup Queen 
Bohemian Rhapsody, and Black-
kklansman telling the true story 
of the African American cop who in-
filtrated the Ku Klux Klan in Colorado 
Springs in the 1970s. There will also 
be atmospheric outdoor screenings 
in the courtyard of the Pod Baranami 
Palace, a poster fair and plenty more 
besides – for details, see the August 
edition of “Karnet”. (js)

The latest releases, cinematic 
hits of the last season and some 
of the best children’s films – all this 
and more during the 16th Summer 
Film Journeys (29 June – 30 August) 
at Agrafka and Kika Cinemas! 

During the first week of July, 
we take a journey on the Orient 
Express to Turkey where we will ex-
plore Istanbul from the perspective 
of Kedi and other cats of all shapes 
and sizes. We continue via Capernaum 
in the Middle East all the way to Ja-
pan, where we spent a bit of time with 
the delightful family of Shoplifters 

and find delights at Ramen Shop. 
We start the second week by tak-
ing A Tuba to Cuba and join a wan-
nabe Finnish black metal band on 
a Heavy Trip exploring Scandinavia. 
We take a break from the relent-
less sightseeing Under the Tree and 
feel Happy as Lazzaro. In late July 
we head to sunny southern Europe 
where we sip The Last Prosecco and 
meet some Perfect Strangers. Still 
not enough? Stop your Wailing! After 
such exhausting travels, there will be 
Only Lovers Left Alive! (js)

KINO NA TRAWIE

W ramach akcji Kino na trawie 
dwa letnie wieczory lipca spędzimy 
na świeżym powietrzu, oglądając fil-
my o szeroko pojętej tematyce ekolo-
gicznej. 4 lipca w parku Dębnickim 
poznamy dokument Czy czeka nas 
koniec?, w którym Leonardo DiCaprio 
podróżuje po świecie, przyglądając 
się konsekwencjom wywołanego 
przez ludzi globalnego ocieplenia. 
Natomiast 18 lipca na placu Axen-
towicza zobaczymy filmy krótkome-
trażowe ukazujące dziką przyrodę.

CINEMA ON THE LAWN

The campaign Cinema on the Lawn 
features screenings of films on en-
vironmental topics held on two 
evenings in July. On 4 July, we head 
to Dębnicki Park to watch the docu-
mentary Before the Flood in which 
Leonardo DiCaprio travels the worlds 
to reveal the devastating impact of cli-
mate change. On 18 July, we will see 
short films focusing on wild nature at 
Axentowicza Square.

SEANSE NOWOHUCKIE

Dla miłośników polskiej kinemato-
grafii mamy propozycję nie do odrzu-
cenia: w ramach Nowohuckiego Kina 
Plenerowego, które zagości w parku 
Zielony Jar Wandy na Wzgórzach 
Krzesławickich zobaczymy Człowieka 
z marmuru Andrzeja Wajdy (6 lipca), 
Salę samobójców (13 lipca) w reżyse-
rii Jana Komasy i Seksmisję – kome-
diowy klasyk Juliusza Machulskiego 
(20 lipca). 

Blackkklansman, dir. Spike Lee, photo courtesy of the organiser

Słodki koniec dnia, reż. Jacek Borcuch, fot. dzięki uprzejmości organizatora
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Najpiękniejsza sala kinowa i naj-
lepsze filmy animowane z całego 
świata – przed nami XI Krakow  
Summer Animation Days (25-28 lip-
ca)! W urokliwej scenerii Małego 
Rynku zobaczymy wielokrotnie na-
gradzane animacje, m.in. relacjo-
nujący biblijne wydarzenia z Księgi 
Wyjścia Seder-Masochism Niny Pa-
ley, a także zabawny portret grupy 
zwierząt, które podczas sesji tera-
peutycznej rozmawiają o swoich nie-
pokojach, czyli Animal Behaviour 

(reż. David Fine, Alison Snowden), 
oraz zrealizowany w konwencji ko-
medii romantycznej polski krótki 
metraż Colaholic w reżyserii Mar-
cina Podolca.

Ważnym punktem programu 
będzie prezentacja laureatów Emile 
Awards 2018 – Europejskich Na-
gród Animacji. Kulminacja festiwalu 
to mapping na Małym Rynku, który 
powstanie podczas trzydniowych 
warsztatów pod okiem Jacka Zło-
czowskiego. ( js)

Animacje w plenerze
W CIENIU MUZEUM

Przez całe wakacje MOCAK zaprasza 
na wieczorne seanse filmowe nawią-
zujące do problematyki wystawy Na-
tura w sztuce. Pokazy będą odbywać 
się w piątki o 21.00 w podcieniach 
muzeum. W lipcu zobaczymy Białe-
go Boga (reż. Kornél Mundruczó), 
czyli baśń dla dorosłych, w której 
porzucone psy rozpoczynają wal-
kę ze swoimi oprawcami – ludźmi, 
a także pełną czułości opowieść o lo-
sach Nanooka i Sedny mieszkających 
samotnie gdzieś na północy Jakucji 
(Ága, reż. Milko Lazarov); obraz Sól 
ziemi o życiu i twórczości brazylij-
skiego fotografa Sebastião Salgado 
w reżyserii Wima Wendersa oraz 
nominowany do Oscara film Tanna 
(reż. Martin Butler, Bentley Dean) 
nakręcony z udziałem rdzennej lud-
ności wioski Yakel.

IN THE SHADOWS

Throughout the summer, MOCAK 
hosts evening film screenings 
exploring the themes introduced 
by the exhibition Nature in Art. 
Screenings are held at 9pm on Fri-
days in the museum arcades. In July, 
we will see the fairytale White God 
in which abandoned dogs take re-
venge on cruel humans (dir. Kornél 
Mundruczó), the hypnotic tale about 
Nanook and Sedna who live alone 
in a yurt in the snow-covered fields 
of the north Ága (dir. Milko Lazarov); 
the biographical documentary 
about Brazilian photographer Se-
bastião Salgado The Salt of the Earth 
(dir. Wim Wenders), and the Oscar-
nominated Tanna (dir. Martin Butler, 
Bentley Dean) set and shot in Va-
nuatu.

Animations  
in the Great Outdoors
The most beautiful cinema audi-

torium and the best animations from 
all over the world: the 11th Krakow 
Summer Animation Days are here 
(25-28 July)! The charming Small 
Market Square presents multi-award 
winning animations, including Nina 
Paley’s Seder-Masochism reinter-
preting events of the Book of Exo-
dus, David Fine and Alison Snowden’s 
Animal Behaviour about several ani-
mals who meet for group therapy 

sessions to discuss their anxieties, and 
the Polish romantic comedy Colaholic 
directed by Marcin Podolec.

An important point of the pro-
gramme will be the presentation 
of winners of European Anima-
tion Awards – Emile Awards 2018. 
The festival closes with mapping on 
the Small Market Square following 
three days of workshops guided by Ja-
cek Złoczowski. ( js)

Colaholic, reż. Marcin Podolec, fot. dzięki uprzejmości organizatora

46  d WYDARZENIA  EVENTS



CENTRUM SZKŁA 
I CERAMIKI LIPOWA 3 
LIPOWA 3 GLASS AND 
CERAMICS CENTRE

www.lipowa3.pl
ul. Lipowa 3 | tel. 12 423 67 90

6.07 11.00, 13.00 | 20.07 13.00 » 
IV Rodzinne Warsztaty Szklarskie
pn.-sb. » Pokazy ręcznego formowa-
nia szkła; 14/10 zł

CHEMICAL WORLD

www.chemical-world.pl
ul. Konecznego 4/12u | tel. 570 075 900

6, 20.07 11.30 » Laboratorium 
Młodego Chemika, kurs zaawanso-
wany; 35 zł

CINEMA CITY PLAZA

www.cinemacity.pl
al. Pokoju 44

20.07 11.00 » Kino przyjazne senso-
rycznie, Paskudy. UglyDolls (2019), 
reż. K. Asbury

CRICOTEKA

www.cricoteka.pl
ul. Nadwiślańska 2-4 | tel. 12 442 77 70 
zapisy: rezerwacje@cricoteka.pl

Polifonie dzieciom
30.07 18.30 » Koncert zespołu ugla*
31.07 16.00 » Warsztaty zespołu ugla 
(zapisy)*

DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI

www.dworek.eu
ul. Papiernicza 2 | tel. 12 425 24 93
zapisy: zapisy@dworek.eu

1-5.07 11.00-14.00 » Wakacje na sce-
nie (10-18); 200 zł/tydzień

Mon-Sat » Glass forming shows; 
PLN 14/10

4.07 9.00 » Zainspiruj się sztuką 
w bibliotece, prezentacja o Zbigniewie 
Lengrenie + warsztaty plastyczne 

FILIA NR 8
ul. Brodowicza 1

10.07 11.00 » Pietruszka na waga-
rach, spektakl w wykonaniu uczestni-
ków Klubu Seniora

FILIA NR 9
ul. Dobrego Pasterza 6

15, 17.07 13.00-15.00 » Zagraj 
z nami, gry planszowe w bibliotece

FILIA NR 15
ul. Dobrego Pasterza 100

2, 16.07 10.00 » Połykacz bajek, gry 
i zabawy wokół tekstów literackich
4, 18.07 9.30 » Muzyczne barwy lata, 
gry i zabawy wokół tekstów Izabelli 
Klebańskiej
5, 19.07 17.00 » (Nie) nudzi mi się 
na wakacjach, gry i zabawy wokół 
tekstów Marcina Mortki
10, 24.07 11.00 » Książkowe wyprawy 
do świata zabawy, zajęcia wokół 
tekstów z Wielkiej księgi wakacji
11.07 11.00 » Co dalej z Tappim?, 
gry i zabawy wokół tekstów Marcina 
Mortki
12.07 17.00 » Czytanie jest przygodą 
(4-10), zajęcia literackie

FILIA NR 16
ul. Radzikowskiego 29

27.07 12.00 » zaBOOKuj wakacje 
z Biblioteką Kraków, zajęcia literacko
‑plastyczne

FILIA NR 20
ul. Opolska 37

29.07 – 2.08 12.00 » Molikowe opo-
wieści… różnej treści, głośne czytanie

FILIA NR 21
ul. Królewska 59

4.07 11.00 » Pieskie życie, zajęcia 
dla dzieci w wieku przedszkolnym 
i wczesnoszkolnym
11, 25.07 16.00-19.00 » Gry 
planszowe

FILIA NR 44
ul. Spółdzielców 3

11, 25.07 9.30 » Bajki z różnych 
stron świata, głośne czytanie

FILIA NR 45
ul. Teligi 24

2, 9, 16, 23.07 14.30 » Mamy w pla-
nie planszowanie!
3, 10, 17, 24.07 14.30 » Plastyczne 
środy
4, 11, 18, 25.07 14.30 » Wakacje 
z książką, głośne czytanie 

FILIA NR 47
os. Dywizjonu 303/1

23, 25.07 10.00 » 70 lat Nowej Huty 
w oczach najmłodszego pokolenia – 
dawna dzielnica w literaturze, sztuce 
i zabawie, warsztaty (7-12)

FILIA NR 48
os. Bohaterów Września 26

12, 19, 24.07 17.00 » Gramy 
w planszowe!
26.07 17.00 » Morskie stworzenia, 
zajęcia plastyczne

FILIA NR 49
os. Tysiąclecia 42

1.07 16.30 » Akademia artysty, warsz-
taty plastyczno-manualne
2.07 10.00 » Akademia przyrodnika, 
zajęcia przyrodnicze
3.07 16.30 » Akademia bystrzaka, 
zajęcia edukacyjne
4.07 10.00 » Akademia wesołego 
kuchcika, warsztaty
5.07 16.30 » Akademia aktywnego 
czytelnika, zajęcia czytelnicze 

FILIA NR 52
os. Zgody 7

18.07 10.00 » Czytanie w zaczarowa-
nym ogrodzie

FILIA NR 56
os. Zgody 7

16.07 10.00 » Kodowanie na dywanie, 
warsztaty
18.07 9.30 » Czytanie na trawie 

CAPELLA CRACOVIENSIS

www.capellacracoviensis.pl
TEATR ŁAŹNIA NOWA
os. Szkolne 25

śr. 11.00 » CC matinée*

CENTRUM KULTURY 
PODGÓRZA

www.ckpodgorza.pl
ul. Sokolska 13 | tel. 12 656 36 70 w. 30 
zapisy: edukacja@ckpodgorza.pl

1-19.07 10.00-14.00 » Wakacyjny 
klub juniora; 20/10 zł
22, 24, 26, 29, 31.07 10.00-14.00 » 
Reporter w akcji (8-12); 40/25 zł
22, 24, 26.07 11.00-14.00 » 
Akademia plastyczna: letni plener, 
prow. Sabina Czerniawska; 15 zł
23, 25, 30.07 10.00-14.00 » Akade-
mia młodego mówcy (8-12); 40/25 zł
śr. 9.30 (7-8), 10.15 (4,5-5), 11.00 
(5-6) » Wakacyjny kurs języka angiel-
skiego; 60 zł/miesiąc

OŚRODEK RUCZAJ
ul. Rostworowskiego 13 
tel. 12 266 09 73

1, 3, 5, 8, 10, 12, 15, 17, 19.07 
9.00-15.00 » Poznajemy żywioły – 
powietrze, zajęcia edukacyjne (7-13); 
48 zł/tydzień 
2, 4, 9, 11, 16, 18.07 10.00 » 
Wakacyjny klub podróżnika (7-13); 
62 zł/tydzień

ALTANA NA PLANTACH 

www.krakowskieforum.pl
Planty vis-à-vis ul. św. Marka 34

Koncerty Promenadowe dla dzieci
6.07 11.00 » Bergamuty 
wg J. Brzechwy*
13.07 11.00 » Złote przeboje Fasolek*
20.07 11.00 » Muzycznie dookoła 
świata*
27.07 11.00 » Na swojską nutkę!*

BAL

ul. Ślusarska 9 | tel. 734 411 733
Nadmiar#4: Rewizja
4.07 15.00 » Warsztaty plastyczne 
dla dzieci, prow. Tomasz Janik

BAWIALNIA M.

www.bawialniam.pl
ul. Kościelna 3 | tel. 502 699 002
zapisy: m@bawialniam.pl

2, 9, 16.07 12.00 » Bobo mówi i Bobo 
czyta (0-3); 35 zł
śr. 17.00 | pt. 13.00 » Wakacyjne 
zajęcia Pomelody (0-6); 30 zł
cz. 10.00 » Mimblowe wyliczanki, 
wspomaganie rozwoju mowy (2-3); 
35 zł | 12.30 » Gaworki, zajęcia ogól-
norozwojowe dla maluszków; 35 zł 

BIBLIOTEKA KRAKÓW

www.biblioteka.krakow.pl
tel. 12 618 91 00
FILIA NR 4
ul. Bobrowskiego 11

1.07 10.00 » Uwaga! Trujące!, warsz-
taty ekologiczne (7-10)

FILIA NR 7
al. Pokoju 33

Kids

* WSTĘP WOLNY  ADMISSION FREE

KRAKOWSKIE BIURO FESTIWALOWE 
INSTYTUCJA KULTURY MIASTA 

KRAKOWA
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MIĘDZYNARODOWE 
CENTRUM KULTURY

www.mck.krakow.pl
Rynek Główny 25 | tel. 12 424 28 60

14.07 12.30 » Warsztaty czytelniczo-
-plastyczne*
Minispotkania ze sztuką 
7.07 12.30 » Słońce* 
21.07 12.30 » Solidarność*

MOCAK

www.mocak.pl
ul. Lipowa 4 | tel. 12 263 40 29
zapisy: edukacja@mocak.pl

6.07 12.00 » Aktywne czytanie, 
warsztaty literackie; 10 zł

MUZEUM 
ARCHEOLOGICZNE

www.ma.krakow.pl
ul. Senacka 3 | tel. 12 422 71 00 
zapisy: 12 422 75 60 w. 43, 
rezerwacja@ma.krakow.pl

8-12, 22-26.07 » Od trójzęba 
po młot Thora; 10 zł/zajęcia
1-5, 15-19.07, 29.07 – 2.08 » 
Od rysunku do literki; 10 zł/zajęcia

MUZEUM 
INŻYNIERII MIEJSKIEJ

www.mim.krakow.pl
ul. św. Wawrzyńca 15 | tel. 12 428 66 00
zapisy: rezerwacja@mim.krakow.pl | 
w cenie biletu wstępu

4, 18.07 12.00 » Zaszyfrowane 
wiadomości, warsztaty (8+)
7.07 12.00 » Kropki i kreski, czyli kod 
Morse’a, warsztaty (8+)
10, 24.07 13.00 » Drukowane zakład-
ki, warsztaty (12+)
13, 27.07 11.00, 15.00 » Opro-
wadzanie po wystawie Tramwaje 
na Wawrzyńca

3, 10, 17.07 10.00 » Smok Wawelski, 
adaptacyjne zajęcia przedszkolne 
(2+); 49 zł
pt. 9.45 » Smoczęta, zajęcia dla 
niemowląt i dzieci rocznych; 35 zł 

KRAKOWSKIE 
FORUM KULTURY

www.krakowskieforum.pl
ul. Mikołajska 2 | tel. 12 422 08 14
INTEGRACYJNY KK OLSZA
ul. Stanisława ze Skalbmierza 7
tel. 12 446 73 18

8-26.07 » Warsztaty wakacyjne 
w IKKO!

KLUB MALWA
ul. Dobrego Pasterza 6 
tel. 12 411 61 16

Klub Rodziców; 1 zł
2.07 9.00 » Podwodny świat – kolo-
rowe akwarium na papierze
9.07 9.00 » Kolorowe kamienie – 
malowanie i układanie kamieni
16.07 9.00 » Wyzwalamy kreatyw-
ność poprzez twórcze malowanie 
na płótnie
23.07 9.00 » Wspomnienia z wakacji 
– tworzymy pocztówki
30.07 9.00 » Tworzymy obrazy z ro-
ślin – twórcze zajęcia plastyczne
cz. 9.00 » Warsztaty muzyczne 
wg metody prof. E.E. Gordona | 
10.00 » Spotkania z książką dla opie-
kunów z dziećmi do 6. roku życia

KLUB STRYCH
ul. Masarska 14 | tel. 12 421 89 92

1, 3, 5.07 15.00-17.00 » Akcja lato*
pn. 17.00-21.30 | pt. 17.00-21.00 » 
Koło gier planszowych*

MAŁY RYNEK

www.ksad.pl
25-28.07 » XI Krakow Summer 
Animation Days*

KÄRCHER HALA CRACOVIA 

www.karcherhalacracovia.pl
al. Focha 40 | tel. 797 293 514

do 11.08 10.00-20.00 » Wystawa 
żywe dinozaury; 25-99 zł

KINO AGRAFKA

www.kinoagrafka.pl
ul. Krowoderska 8 | tel. 12 430 01 79

Wakacyjne Podróże Filmowe dla 
dzieci
7.07 11.00 » Mamy talent!, reż. C. Lo
14.07 11.00 » Jestem William, 
reż. J. Elmer
21.07 11.00 » Rosie i Moussa, 
reż. D. van den Berghe
28.07 11.00 » Kickbokserka, 
reż. J. Timmers

KINO POD BARANAMI

www.kinopodbaranami.pl
Rynek Główny 27 | tel. 12 423 07 68

nd. 11.00 » Baranki dzieciom; 11 zł

KINOKAWIARNIA KIKA

www.kinokika.pl
ul. Krasickiego 18 | tel. 12 296 41 52

wt. 11.00 » Kino Bambino; 12 zł
Mała Kika
7.07 12.00 » Robaczki z zaginionej 
dżungli, reż. H. Giraud
14.07 12.00 » Wielka podróż Cyrkiel-
ki, reż. J. Hastrup
21.07 12.00 » Mia i biały lew, 
reż. G. de Maistre
28.07 12.00 » Agent kot,  
reż. C. Lauenstein

KLUBOKAWIARNIA 
LIKE!KONIK

www.likekonik.pl
pl. Wszystkich Świętych 2, Pawilon 
Wyspiańskiego | tel. 798 065 003

2, 9.07 9.30 » Smoczki (1,5+); 35 zł

KINO MIKRO
Kino Malucha
13.07 10.00, 11.00, 12.00 » Pomysło-
wy Reksio
27.07 10.00, 11.00, 12.00 » Rodzina 
Pytalskich, reż. J. Simone

GALERIA KAZIMIERZ 

www.galeriakazimierz.pl
ul. Podgórska 34 | tel. 12 433 01 01
Kazimierz Summer Festival

28.07 12.00-18.00 » Mały Kazimierz, 
rodzinny ekopiknik*

HARCOWNIA

www.harcownia.com
ul. Halszki 28 | tel. 667 459 839

Półkolonie z Harcownią
15-19.07 7.30-17.30 » Starożytny 
Egipt (6-12); 520 zł
22-26.07 7.30-17.30 » Pachnąca Azja 
(6-12); 520 zł
29.07 – 2.08 7.30-17.30 » Eurotrip 
(6-12); 520 zł

HISTORYLAND

www.historyland.pl
Stary Dworzec PKP
pl. Jana Nowaka-Jeziorańskiego 3 
tel. 530 903 053

pn.-pt. 9.00-17.00 | sb., nd. 10.00
‑18.00 » Interaktywna wystawa z kloc-
ków LEGO® prezentująca historię 
Polski i Polaków; 27/24 zł

HULAHOPSY

www.hulahopsy.pl
ul. Szmaragdowa 47 | tel. 790 244 445

Półkolonie w Hulahopsach
8-12.07 8.00-17.00 » Indiańskie lato; 
510-540 zł
22-26.07 8.00-17.00 » Ekoprzygoda; 
510-540 zł

1-5.07 (6-10) | 8-12.07 (9-15) 
10.00-15.00 » Turnus taneczny; 
200 zł/tydzień
1-5, 8-12.07 7.30-17.00 » Akademia 
PoPoTam; 400 zł/tydzień
1-19.07 9.00-12.00 » Twórcze lato 
w pracowni i w plenerze, warsztaty; 
10 zł
6-13.07 10.00-20.30 » I Mistrzowski 
Kurs Piosenki Aktorskiej + spektakl; 
300 zł/tydzień 
15-19.07 10.00-13.00 » W 5 dni 
dookoła świata z językiem angielskim 
(11-15); 240 zł/tydzień

KK CHEŁM
ul. Chełmska 16 | tel. 12 425 24 93

1-5.07 9.30-12.30 » Warsztaty 
plastyczno-graficzne, prow. Paulina 
Sobczak; 30 zł
8-12.07 TBA » Wakacje z programo-
waniem (12+)

KK ŁOKIETEK
ul. Łokietka 267 | tel. 533 383 300

1-5, 8-12.07 8.00-16.00 » Wakacje 
z kulturą: wyostrz zmysły!; 60/40 zł 
/tydzień

KK MYDLNIKI
ul. Balicka 289 | tel. 12 637 97 12

1-5, 8-12.07 8.00-16.00 » Laba 
po krakosku – wakacje z kulturą! 
(7-14); 40 zł

KK PALETA
ul. Wrocławska 91 | tel. 12 623 78 05

1-12.07 16.30 » Letnia akademia 
sztuki

KK WOLA
ul. Królowej Jadwigi 215 
tel. 12 425 14 01

1-5, 8-12.07 8.00-16.00 » Leśne 
opowieści, warsztaty artystyczno-
-kulturalne (6-12); 40 zł/dzień

GALERIA BRONOWICE

www.galeriabronowice.pl
ul. Stawowa 61 | tel. 664 633 955

* WSTĘP WOLNY  ADMISSION FREE

14.07 11.00, 15.00 » Czasy II wojny 
światowej, czyli nie tylko Enigma, 
oprowadzanie kuratorskie 
po wystawie Uwaga! Nieprzyjaciel 
podsłuchuje
21.07 12.00 » Złam ten szyfr – 
czekoladka i szyfry harcerskie, 
warsztaty (8+)

OGRÓD DOŚWIADCZEŃ
www.ogroddoswiadczen.pl
al. Pokoju 68 | tel. 12 428 66 52 
zapisy: rezerwacja@mim.krakow.pl | 
w cenie biletu wstępu

7.07 11.00 » W ogrodzie zmysłów: 
węch, warsztaty (7+)
13.07 11.00 » Astronomia: mapa 
nieba, warsztaty (7+)
14.07 14.00-19.00 » Niedziela geolo-
giczna (3+)
21.07 11.00 » Zapach w roli głównej: 
podejście fizyka, warsztaty (7+)
28.07 16.30 » Kuchnia molekularna, 
warsztaty rodzinne

MUZEUM KRAKOWA

www.muzeumkrakowa.pl
Centrum Obsługi Zwiedzających
Rynek Główny 1 | tel. 12 426 50 60
zapisy: info@muzeumkrakowa.pl
APTEKA POD ORŁEM
pl. Bohaterów Getta 18 
tel. 12 656 56 25

10.07 11.00 » Dlaczego krzesła stoją 
puste?, spacer (13-18)

BARBAKAN
ul. Basztowa

Średniowiecze da się lubić 2019
6.07 11.00-17.30 » Gry i zabawy ple-
bejskie, konkurs na Małego Rycerza 
i Małą Dwórkę; 9/7 zł
13.07 11.00-17.30 » Szkółka fechtun-
ku i musztra średniowieczna; 9/7 zł
20.07 11.00-17.30 » Średniowieczny 
teatr kukiełkowy, warsztaty wyrabia-
nia lalek i motanek; 9/7 zł

50  d KIDS IN KRAKÓW KIDS IN KRAKÓW d  51  



MUZEUM LOTNICTWA 
POLSKIEGO

www.muzeumlotnictwa.pl
al. Jana Pawła II 39 | tel. 12 642 40 70

9, 16.07 10.00-13.00 » Spacerowo – 
filmowo*
10, 17.07 10.00-13.00 » Modelowy 
zawrót głowy, warsztaty modelarskie 
+ film; 12 zł
11, 18.07 10.00-13.00 » Z wizytą 
w Dywizjonie 303, warsztaty + film; 
3,50 zł
12, 19.07 10.00-13.00 » Warsztatowo 
czarno-skrzynkowo, warsztaty + gra 
terenowa; 3 zł

MUZEUM MANGGHA

www.manggha.pl
ul. Konopnickiej 26 | tel. 12 267 27 03 
zapisy: recepcja@manggha.pl

15.07 – 9.08 10.00-15.15 » Lato 
w Muzeum Manggha; 350 zł

MUZEUM NARODOWE 
W KRAKOWIE

www.mnk.pl
zapisy: 12 433 57 44, 
rezerwacja@mnk.pl

1-12.07 8.30-15.30 » Letnia Akade-
mia Muzealna Bliżej Kultury*

DOM JANA MATEJKI
ul. Floriańska 41 | tel. 12 433 59 63

30.07 10.30 » Wakacje śmiechu 
warte, prow. Joanna Kołek; 5 zł

GMACH GŁÓWNY 
al. 3 Maja 1 | tel. 12 433 57 44

13.07 10.30 » Do 2 x SZTUKA, Obrazy 
w ruch!, warsztaty dla dzieci i doro-
słych, prow. Agnieszka Fluder, Izabela 
Lechowicz; 10 zł
23.07 10.30 » W lustrze wody, warsz-
taty, prow. Iwona Klepacz; 5 zł
25.07 10.30 » Wędrująca kreska, 
warsztaty, prow. Anna Pomykalska-
-Marczuk; 5 zł

27.07 11.00-17.30 » Legendy Krakowa 
smoczym pazurem pisane, rodzinna 
gra miejska; 9/7 zł 

CELESTAT
ul. Lubicz 16 | tel. 12 429 37 91

10.07 12.00 » W obronie grodu Kraka, 
warsztaty (13-16)

KAMIENICA HIPOLITÓW 
pl. Mariacki 3 | tel. 12 422 42 19

5.07 11.00 » Od rzemiosła do dizajnu, 
warsztaty (10-13)

MUZEUM NOWEJ HUTY
os. Centrum E 1 | tel. 12 446 78 21

5.07 11.00 » Nowa Huta 40 lat 
temu…, spacer (10-13)

MUZEUM PODGÓRZA
ul. Limanowskiego 51 
tel. 12 426 50 60

5.07 11.00 » Zagadkowe Podgórze, 
warsztaty (6-10)

MUZEUM TEATRALNE 
ul. Szpitalna 21 | tel. 12 422 68 64 

30.07 12.00 » Leżąc w trawie, warsz-
taty (10-13)

RYDLÓWKA
ul. Tetmajera 28 | tel. 12 265 10 15

25.07 10.15 » Świat w pudełku, 
warsztaty (6-10)

RYNEK PODZIEMNY
Rynek Główny 1 | tel. 12 426 50 60

3.07 11.00 » Z bohaterami krakow-
skich legend przez rynek, warsztaty 
(6-10)

STARA SYNAGOGA
ul. Szeroka 24 | tel. 12 422 09 62

15.07 10.30 » Korona nauki może być 
twoja, warsztaty (10-13)

THESAURUS CRACOVIENSIS
ul. Księcia Józefa 337 | tel. 12 422 51 47

26.07 11.30 » Kolażowy Thesaurus, 
warsztaty (6-10)

ULICA POMORSKA
ul. Pomorska 2 | tel. 12 633 14 14

17.07 11.00 » Śladami pamięci, 
spacer (13-18)

MUZEUM ŻUP 
KRAKOWSKICH WIELICZKA

www.muzeum.wieliczka.pl
EKSPOZYCJA PODZIEMNA
Wieliczka, ul. Daniłowicza 10 
tel. 12 278 58 49

3.07 10.00 » Górnicze żywioły
5.07 10.00 » Podziemny zwierzyniec

ZAMEK ŻUPNY
Wieliczka, ul. Zamkowa 8 
tel. 12 289 16 36

2.07 10.00 » Zabawy z wyobraźnią
4.07 10.00 » Podróż po górniczej 
Wieliczce

NOWA KSIĘGARNIA

www.nowanowa.pl
os. Zgody 7 | tel. 12 354 27 15

7, 21, 27, 28.07 11.00 » Spotkania 
wokół książek i sztuki*

OŚRODEK KULTURY 
IM. C.K. NORWIDA

www.okn.edu.pl
os. Górali 5 | tel. 12 644 27 65

15, 22, 29.07 10.00 » Poniedziałki 
z dziedzictwem kulturowym i Nową 
Hutą*
17, 24, 31.07 10.00 » Środy z eko-
logią*
19, 26.07 10.00 » Piątki z grami 
podwórkowymi i planszówkami*

ARTZONA 
os. Górali 4 | tel. 12 644 38 98

8-12.07 9.00-15.00 » Warsztaty 
wakacyjne (zapisy); 12 zł

KLUB KUŹNIA
os. Złotego Wieku 14 | tel. 12 648 08 86

1-5.07 9.00-15.00 » Warsztaty 
wakacyjne (zapisy); 12 zł
Mistrzejowicki Klub Rodziców
14.07 17.00 » Bądźmy eko i na luzie!, 
warsztaty*

OŚRODEK KULTURY 
KRAKÓW-NOWA HUTA

www.krakownh.pl
KLUB 303
os. Dywizjonu 303, paw. 1 
tel. 12 681 39 78

22-26.07, 29.07 – 2.08 » Akcja 
lato 2019

KLUB ANEKS 
ul. Mycielskiego 11 | tel. 12 685 00 34

8-12.07 » Akcja lato 2019
KLUB DUKAT
ul. Styczna 1 | tel. 12 645 17 90

1-5, 8-12, 15-19.07 » Akcja 
lato 2019

KLUB HERKULES
ul. gen. M. Karaszewicza-Tokarzewskie-
go 29 | tel. 12 681 00 77

8-12, 15-19.07 » Akcja lato 2019
KLUB JEDNOŚĆ
ul. Drożyska 3c | tel. 12 681 00 70

8-12, 15-19.07 » Akcja lato 2019
KLUB KARINO
ul. Truskawkowa 4 | tel. 12 681 02 00

1-5, 8-12.07 » Akcja lato 2019
KLUB KRZESŁAWICE
ul. Wańkowicza 17 | tel. 12 644 80 06

29.07 – 2.08 » Akcja lato 2019
KLUB MIRAGE 
os. Bohaterów Września 26 
tel. 12 645 72 09

29.07 – 2.08 » Akcja lato 2019
KLUB POD KASZTANAMI 
ul. Płoszczyny 1 | tel. 12 681 01 99

8-12, 15-19.07 » Akcja lato 2019
KLUB WERSALIK 
os. Ogrodowe 15 | tel. 12 644 13 52

1-5, 8-12, 15-19, 22-26.07 » Akcja 
lato 2019

KLUB ZAKOLE 
ul. Zakole 31 | tel. 517 293 030

15-19, 22-26.07, 29.07 – 2.08 » 
Akcja lato 2019

PRACOWNIA KULTURALNA

www.pracowniakulturalna.pl
ul. Bagrowa 80/43

tel. 784 545 453
zapisy: biuro@pracowniakulturalna.pl

1-31.07 8.00-11.00 » Lato w mieście 
po żeglarsku (6-13); 550-650 zł
1, 8, 15, 22.07 10.00 » Ram tam tam 
dla dzieci (0,5); 15-30 zł
3.07 16.30 » Akademia odkrywcy 
(4-9); 15-30 zł

PRACOWNIA 
MALI TWÓRCY

www.malitworcy.pl
ul. Kopernika 9 | tel. 887 524 879

śr. 17.00 » Warsztaty ceramiczne  
(7-12); 30 zł (100 zł / 4 warsztaty)
sb. 10.30, 12.30 » Warsztaty ceramicz-
ne (3-10); 35 zł (130 zł / 4 warsztaty)

PRACOWNIA 
POD BARANAMI

Rynek Główny 27 | tel. 12 422 01 77
Teatr Bigiel
7.07 12.15 » Bajki rozmaite  
wg J. Tuwima i J. Brzechwy
14.07 12.15 » Jaś i Małgosia
21.07 12.15 » Przygody Rozbójnika 
Rumcajsa
28.07 12.15 » Przez bajki w świat

STAROMIEJSKIE CENTRUM 
KULTURY MŁODZIEŻY

www.sckm.krakow.pl
ul. Wietora 13/15 | tel. 12 421 20 85

1.07 9.00-16.00 » Wyprawa do Korz-
kwi (7-12); 70 zł
2.07 9.00-16.00 » Sielanka w Dolinie 
Bolechowickiej (7-12); 70 zł
3.07 9.00-16.00 » Skansen w Wygieł-
zowie i Zamek Lipowiec (7-12); 70 zł

TEATR BAGATELA

www.bagatela.pl
SCENA NA SAREGO 7
ul. Sarego 7 | tel. 12 424 52 12

6.07 17.00 | 7.07 16.00, 19.00 » Piękny 
teatr pięknie płonie. Bagatela, lata 
dwudzieste, reż. D. Starczewski

TAURON ARENA KRAKÓW

www.krakowarena.pl
ul. Lema 7 | tel. 12 349 11 02
MAŁA HALA

1-5, 8-12.07 7.30-15.30 » Wakacje 
z Międzyszkolnym Ośrodkiem Spor-
towym Kraków-Zachód; 450 zł

WOJEWÓDZKA 
BIBLIOTEKA PUBLICZNA

www.rajska.info
ul. Rajska 1
zapisy: 12 375 22 56

Rajska na wakacjach – z Rajską 
w Polskę
1, 2.07 9.00 » Wakacyjny robot (6-12)
1.07 10.00 (6-10) | 10.07 11.45 (11
‑14) » Hackathon, Z tradycjami za pan 
brat – poznajemy polskie nietypowe 
zwyczaje
2 (6-10), 3.07 (11-14) 10.00 » Scratch 
– gra RPG, W podróży do stolicy
3, 4.07 9.00 » Za Babią Górą, za rze-
ką Wisłą, w podróży po Polsce (6-12)
5, 8, 9.07 9.00 » Wakacje z duchami 
na Rajskiej! (6-12)
9 (6-10), 10.07 (11-14) 10.00 » Pho-
ton, Robo-podróże małe i duże
12.07 10.00 » LARP, W podróży wzdłuż 
Wisły od Tatr do Bałtyku (6-14)
22-24.07 11.00 » Morze, góry 
i Mazury (6-10)

ZALEW NOWOHUCKI

www.bulwarowa.laznianowa.pl
przy ul. Bulwarowej

Bulwar[t] Sztuki
7.07 14.00 » Dong, co ma świecący 
nos (Teatr Uszyty)
24.07 17.30 » KSIĘŻYC’owe OPOWIE-
ŚCI (Wędrowny Teatr Lalek Małe Mi)

* WSTĘP WOLNY  ADMISSION FREE
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* WSTĘP WOLNY ADMISSION FREE

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, La stanza 
del figlio (2000), reż. N. Moretti, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Fuga (2018), 
reż. A. Smoczyńska, z napisami 
w jęz. angielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Asako. Dzień i noc (2018), reż. R. Ha-
maguchi

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, La stanza del 
figlio (2000), dir. N. Moretti, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Fugue (2018), 
dir. A. Smoczyńska, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, Asako I & II (2018), 
dir. R. Hamaguchi 

3.07 śr./Wed
MUZYKA�

TEATR ŁAŹNIA NOWA 11.00 » CC ma-
tinée, Marek Opaska (bas), Wioletta Flu-
da (fortepian); R. Schumann Liederkreis 
op. 39, J. Brahms Lieder und Gesänge 
op. 32, S. Moniuszko Sen*
KOŚCIÓŁ NSPJ OO. JEZUITÓW 19.00 » 
XXVIII Międzynarodowy Festiwal Letnie 
Koncerty Organowe, Marco Aurélio 
Lischt; J.S. Bach Wachet auf, ruft uns die 
Stimme BWV 645, Wo soll ich fliehen hin 
BWV 646, Wer nur den lieben Gott läßt 
walten BWV 647, Toccata i fuga d-moll 
BWV 538, A. Vieira Suíte para órgão 
op. 292, H. Villa-Lobos Aria (Bachianas 
brasileiras), A. Schubert Sonata para 
órgão, N. Hakim Rottenburg Toccata 
on the Theme „Sankt Martin, dir ist 
anvertraut”*
TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO SCENA MI-
NIATURA 19.00 » Minia-tour. Muzyczne 

biuro podróży, Karolina Kazoń, Ewelina 
Przybyła, Katarzyna Zawiślak-Dolny, Ra-
fał Dziwisz, Grzegorz Łukawski, Tadeusz 
Zięba; 60/50 zł
TEATR LUDOWY DUŻA SCENA 19.00 » 
Bee Gees, Katarzyna Radwańska, Woj-
ciech Wachułka, Jacek Korohoda, Paweł 
Kluba, Bartłomiej Szczepański; 60/50 zł
ICE KRAKÓW 19.30 » ICE Classic, Phi-
lippe Jaroussky (kontratenor), Ensemble 
Artaserse; w programie arie i sinfonie 
z oper F. Cavallego; bilety wyprzedane!
ETNOKRAKÓW/ROZSTAJE 2019

STREFA 11.00, 15.00 » Warsztaty pieśni 
serbskich, Svetlana Spajić; 150 zł | 
22.30 » Noc Tańca*
NCK PLENER 16.00 » Warsztaty krako-
wiaka dla dzieci i rodziców, Kasia Chodoń 
& Raraszek; 15 zł | SALA KAMERALNA 
18.00 » Bajkowe kołysanki, Swada 
i przyjaciele; 15 zł
MUZEUM INŻYNIERII MIEJSKIEJ 
SCENA INSPIRACJE 18.00 » Félix Lajkó 
Trio; 30 zł | 19.30 » Tamara Obrovac 
& Transhistria Ensemble; 30 zł | 21.00 » 
Kukurba-Słowiński Project; 30 zł

MUSIC

ŁAŹNIA NOWA THEATRE 11am » 
CC matinée, Marek Opaska (bass), 
Wioletta Fluda (piano); R. Schumann 
Liederkreis Op. 39, J. Brahms Lieder und 
Gesänge Op. 32, S. Moniuszko Sen*
JESUIT CHURCH 7pm » 28th Interna-
tional Festival Summer Organ Concerts, 
Marco Aurélio Lischt; J.S. Bach Wachet 
auf, ruft uns die Stimme BWV 645, 
Wo soll ich fliehen hin BWV 646, Wer 
nur den lieben Gott läßt walten BWV 
647, Toccata and Fugue in D minor 
BWV 538, A. Vieira Suíte para órgão 
Op. 292, H. Villa-Lobos Aria (Bachianas 
brasileiras), A. Schubert Sonata para 
órgão, N. Hakim Rottenburg Toccata 
on the Theme “Sankt Martin, dir ist 
anvertraut”*

Kalendarium

1.07 pn./Mon
MUZYKA�  

TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO DUŻA 
SCENA 18.00 » Żuki, koncert charyta-
tywny na rzecz Krakowskiego Komitetu 
Zwalczania Raka; 50/40/30 zł
TEATR LUDOWY DUŻA SCENA 19.00 » 
My Way – artyści i przyjaciele dla 
Leszka, Joanna Możdżan, Katarzyna 
Radwańska, Ksenia Śliwa, Natalia 
Cichoń, Magdalena Mędrala, Karolina 
Leszko, Jaga Wrońska, Marcin Korbut, 
Dawid Mik, orkiestra pod dyr. Wojciecha 
Wachułki, gość specjalny: Joanna Rawik 
(zapisy: grandparadise@poczta.onet.pl, 
602 304 600, 508 158 596)*
RADIO KRAKÓW STUDIO S5 20.00 » 
24. Summer Jazz Festival Kraków, Mark 
Feldman, Mateusz Smoczyński, Mario 
Forte

MUSIC

RADIO KRAKÓW STUDIO S5 8pm » 
24th Summer Jazz Festival Kraków, Mark 
Feldman, Mateusz Smoczyński, Mario 
Forte

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Pane e tulipani 
(2000), reż. S. Soldini, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Fuga (2018), 
reż. A. Smoczyńska, z napisami 
w jęz. angielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Złodziejaszki (2018), reż. H. Koreeda

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Pane e tulipani 
(2000), dir. S. Soldini, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Fugue (2018), 
dir. A. Smoczyńska, with English subtitles

AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, Shoplifters (2018), 
dir. H. Koreeda 

SPOTKANIA I WYKŁADY

FREEDOM W KRAKOWIE 19.00 » 
Nadmiar#4: Rewizja, spotkanie z przed-
stawicielami krakowskich organizacji 
ekologicznych: Młodzieżowy Strajk 
Klimatyczny, Earth Strike, Extinction 
Rebellion, Babcie dla Klimatu

2.07 wt./Tue
MUZYKA�

GALERIA W SUKIENNICACH 19.00 » 
V Sinfonietta Festival – Stars & Strings, 
For Our Freedom and Yours, Stanley 
Jackson (tenor), Sinfonietta Cracovia, 
Jurek Dybał (dyrygent); Sinfonietta jubi-
leuszowa, I.J. Paderewski Menuet G-dur 
op. 14 nr 1, Suita G-dur na orkiestrę 
smyczkową, Sześć pieśni do słów Adama 
Mickiewicza op. 18 (wybór), L. Bernstein 
Maria, Somewhere (West Side Story), 
spirituals; 50/25 zł 
TEATR ŁAŹNIA NOWA 19.00 » Walcz 
o pieśń, Marzena Lubaszka (sopran), 
Sławomir Cierpik (fortepian); w progra-
mie: A. Mahler, M. Wajnberg, A. Berg, 
K. Szymanowski, S. Moniuszko; 20 zł
ETNOKRAKÓW/ROZSTAJE 2019

STREFA 11.00, 15.00 » Warsztaty pieśni 
serbskich, Svetlana Spajić; 150 zł | 
20.00 » Warsztaty bluesa, The Swing 
Experience; 10 zł | 21.00 » Noc Tańca, 
The Swing Experience, Nika Aremikh 
Quartet*

NCK PLENER 16.00 » Warsztaty krako-
wiaka dla dzieci i rodziców, Kasia Chodoń 
& Raraszek; 15 zł | SALA TEATRALNA 
20.00 » Bursztynowe drzewo, chor., 
reż. A. Glińska; 85/80 zł

MUSIC

GALLERY IN SUKIENNICE 7pm » 
5th Sinfonietta Festival – Stars & Strings, 
For Our Freedom and Yours, Stanley 
Jackson (tenor), Sinfonietta Cracovia, 
Jurek Dybał (conductor); Jubilee 
Sinfonietta, I.J. Paderewski Minuet 
in G major Op. 14 No. 1, Suite in G major 
for string orchestra, Six Songs to Poems 
by Adam Mickiewicz Op. 18 (selection), 
L. Bernstein Maria, Somewhere (West 
Side Story), spirituals; PLN 50/25 
ŁAŹNIA NOWA THEATRE 7pm » Fight 
for Songs, Marzena Lubaszka (soprano), 
Sławomir Cierpik (piano); in programme: 
A. Mahler, M. Weinberg, A. Berg, K. Szy-
manowski, S. Moniuszko; PLN 20
ETNOKRAKÓW/CROSSROADS 2019

STREFA 11am, 3pm » Serbian song 
workshops, Svetlana Spajić; PLN 150 | 
8pm » Blues workshops, The Swing Ex-
perience; PLN 10 | 9pm » Dance Night, 
The Swing Experience, Nika Aremikh 
Quartet*
NOWA HUTA CULTURAL CENTRE 
OPEN-AIR STAGE 4pm » Krakowiak 
workshops for families, Kasia Chodoń 
& Raraszek; PLN 15 | THEATRE HALL 
8pm » Amber Tree, chor., dir. A. Glińska; 
PLN 85/80

  SEE ALSO KIDS IN KRAKÓW P. 48  PATRZ TAKŻE KIDS IN KRAKÓW S. 48

4.05 – 29.09 » Bukiniści nad Wisłą | patrz s. 34, www.miastoliteratury.pl
21.06 – 30.08 » 16. Wakacyjne Podróże Filmowe / 16th Holiday Film Journeys |  
patrz s. / see p. 45, www.wpf.info.pl
28.06 – 29.08 » 13. Letnie Tanie Kinobranie / 13th Summer Cinema Harvest |  
patrz s. / see p. 44, www.kinopodbaranami.pl
28.06 – 5.09 » Wkinowzięci, czyli wakacyjny przegląd dobrego kina |  
patrz www.kinomikro.pl

Teatr Łaźnia Nowa 
KRAKÓW, os. Szkolne 25

WWW.LAZNIANOWA.PL

Fot. Wiktor Pental / kolekcja Fundacji Imago Mundi 
– Pływaczka. Basen w Czyżynach, 1954 rok.
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Dofinansowano ze środków 
Ministra Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego pochodzących 
z Funduszu Promocji Kultury
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SZCZEPAŃSKI SQUARE 2-4pm » Circus 
family workshops | 5pm » Journey 
(Kubika Theatre) | 6pm » Neverluc. Sun 
Inside the Ball (Cyrk-O-Maniacy)
MAIN MARKET SQUARE STAGE A  
3-6pm » Luchtbrug (Lyapunov – stability 
in motion) | 5pm » DROM – on the Paths 
of the Roma (KTO Theatre) | 6pm » 
Le Cabaret-Express du Prato (Le Pra-
to) | 7pm » The Emperor’s New Clothes 
(Zatrzymać Obrotówkę Group) | 8pm » 
La fin demain (Zirkus Morsa) | 10pm » 
The Fragrance of Time (KTO Theatre)
MAIN MARKET SQUARE STAGE B 4pm » 
Manto (Les Malles) | 6pm » No Way 
Back (Duo Berlingo) | 8pm » Swinging 
Charleston (Nikoli Theatre) | 9pm » 
Baïna[na] (G. Bistaki)
JANA NOWAKA-JEZIORAŃSKIEGO 
SQUARE 5pm » La fin demain (Zirkus 
Morsa) | 7pm » Clowning Exposure (Kiev 
Street Theatre “Highlights”, Lviv_kiy 
Theatre) | 9pm » I’m Aflame (Akt 
Theatre)

MUZYKA�

HOTEL CRACOVIA, DOM JÓZEFA 
MEHOFFERA, PAWILON JÓZEFA 
CZAPSKIEGO, EUROPEUM V Sinfonietta 
Festival – Stars & Strings, 4th of July 
BBQ Clubbing 17.00, 18.15, 19.30 » 
Kwartet Dafo, Paderewski Saloon, Sinfo 
Quartet, Cordes Classiques; w programie: 
A. Dvořák, I.J. Paderewski, G. Gershwin, 
J. Heifetz, T. Riley, S. Reich, P. Glass, 
P. Szymański* | 20.30 » Finał, open-air 
jam session, muzycy Sinfonietty Cracovii 
i przyjaciele; w programie amerykańskie 
standardy (w ogrodzie Domu Józefa 
Mehoffera)*
CAFE NOWA KSIĘGARNIA 18.30 » 
Recital Józefa „Ziuta” Pustelnika*
OK IM. C.K. NORWIDA 19.00 » Koncert 
gongów. Dźwiękowe wyprawy w niezna-
ne (zapisy); 18 zł
TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO SCENA MI-
NIATURA 19.00 » Minia-tour. Muzyczne 

biuro podróży, Karolina Kazoń, Ewelina 
Przybyła, Katarzyna Zawiślak-Dolny, Ra-
fał Dziwisz, Grzegorz Łukawski, Tadeusz 
Zięba; 60/50 zł
AKADEMIA MUZYCZNA 20.00 » 
24. Summer Jazz Festival Kraków, Solo 
Piano Week, Mateusz Pałka, Władysław 
„Adzik” Sendecki; 40 zł
KOŚCIÓŁ ŚW. KATARZYNY 20.00 » 
Joseph Haydn. Wszystkie symfonie, 
Capella Cracoviensis, Alessandro Moccia 
(koncertmistrz); J. Haydn Symfonia nr 31 
D-dur, Symfonia nr 32 C-dur, Symfonia 
nr 33 C-dur; 30/20 zł
CRICOTEKA 20.30 » Tracing South – 
Solo for Voice and Electronics, Alessan-
dra Eramo*
ETNOKRAKÓW/ROZSTAJE 2019

STREFA 15.00 » Warsztaty pieśni ukraiń
skich, Wirtualnaja Dieriewnia; 30 zł | 
22.30 » Noc Tańca, Lassatil Abballari*
KONTAKT 16.00 » Warsztaty tańców 
włoskich, Lassatil Abballari; 30 zł
MUZEUM INŻYNIERII MIEJSKIEJ SCE-
NA IN CRUDO 18.00 » Svetlana Spajić 
Group; 30 zł | 19.30 » Teresa Mirga 
& Kałe Bała; 30 zł | 21.00 » Wirtualnaja 
Dieriewnia; 30 zł
ALCHEMIA 22.30 » Noc Tańca, Etnoelec-
tro, Kfjatek, Red Sun Rising, RSS B0YS*

MUSIC

CRACOVIA HOTEL, JÓZEF MEHOFFER 
HOUSE, JÓZEF CZAPSKI PAVILION, EU-
ROPEUM 5th Sinfonietta Festival – Stars 
& Strings, 4th of July BBQ Clubbing 
5pm, 6:15pm, 7:30pm » Dafo Quartet, 
Paderewski Saloon, Sinfo Quartet, Cordes 
Classiques; in programme: A. Dvořák, 
I.J. Paderewski, G. Gershwin, J. Heifetz, 
T. Riley, S. Reich, P. Glass, P. Szymański* | 
8:30pm » Finale, open-air jam session, 
musicians of Sinfonietta Cracovia and 
friends; in programme: all-American 
standards (in the garden of Józef Mehof-
fer House)*

ACADEMY OF MUSIC 8pm » 24th Sum-
mer Jazz Festival Kraków, Solo Piano 
Week, Mateusz Pałka, Vladislav “Adzik” 
Sendecki; PLN 40
ST CATHERINE’S CHURCH 8pm » 
Joseph Haydn. Complete Symphonies, 
Capella Cracoviensis, Alessandro Moccia 
(concertmaster); J. Haydn Symphony 
No. 31 in D major, Symphony No. 32 
in C major, Symphony No. 33 in C major; 
PLN 30/20
CRICOTEKA 8:30pm » Tracing South 
– Solo for Voice and Electronics, Ales-
sandra Eramo*
ETNOKRAKÓW/CROSSROADS 2019

STREFA 3pm » Ukrainian song work-
shops, Virtualnaya Derevnya; PLN 30 | 
10:30pm » Dance Night, Lassatil Ab-
ballari*
KONTAKT 4pm » Italian dance work-
shops, Lassatil Abballari; PLN 30
MUSEUM OF MUNCIPAL ENGINEERING 
IN CRUDO STAGE 6pm » Svetlana Spajić 
Group; PLN 30 | 7:30pm » Teresa Mirga 
& Kałe Bała; PLN 30 | 9pm » Virtualnaya 
Derevnya; PLN 30
ALCHEMIA 10:30pm » Dance Night, 
Etnoelectro, Kfjatek, Red Sun Rising, RSS 
B0YS*

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Le fate ignoranti 
(2000), reż. F. Özpetek, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Fuga (2018), 
reż. A. Smoczyńska, z napisami 
w jęz. angielskim
ZALEW NOWOHUCKI 20.30 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Akademia Filmu Polskiego 
Łukasza Maciejewskiego, Człowiek z ma-
gicznym pudełkiem (2017), reż. B. Kox*
BAL 21.00 » BALowe Kino Plenerowe, 
Blues Brothers (1980), reż. J. Landis*
PARK DĘBNICKI 21.00 » Kino 
na trawie, Czy czeka nas koniec? (2016), 
reż. F. Stevens*

ICE KRAKÓW 7:30pm » ICE Classic, 
Philippe Jaroussky (countertenor), En-
semble Artaserse; in programme: arias 
and sinfonias from F. Cavalli’s operas; 
sold out!
ETNOKRAKÓW/CROSSROADS 2019

STREFA 11am, 3pm » Serbian song 
workshops, Svetlana Spajić; PLN 150 | 
10:30pm » Dance Night*
NOWA HUTA CULTURAL CENTRE 
OPEN-AIR STAGE 4pm » Krakowiak 
workshops for families, Kasia Chodoń 
& Raraszek; PLN 15 | CHAMBER HALL 
6pm » Fairytale Lullabies, Swada and 
friends; PLN 15
MUSEUM OF MUNICIPAL ENGINEER-
ING INSPIRATIONS STAGE 6pm » 
Félix Lajkó Trio; PLN 30 | 7:30pm » 
Tamara Obrovac & Transhistria Ensem-
ble; PLN 30 | 9pm » Kukurba-Słowiński 
Project; PLN 30

FILM�

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Malena (2000), 
reż. G. Tornatore, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Fuga (2018), 
reż. A. Smoczyńska, z napisami 
w jęz. angielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Kedi – sekretne życie kotów (2016), 
reż. C. Torun

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Malena (2000), 
dir. G. Tornatore, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Fugue (2018), 
dir. A. Smoczyńska, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, Kedi (2016), dir. C. Torun

SPOTKANIA I WYKŁADY

CAFE NOWA KSIĘGARNIA 17.00 » Szkoła 
czytania, Konstandinos Kawafis Miasto*

4.07 cz./Thu
TEATR�

32. ULICA FESTIWAL 
TEATRÓW ULICZNYCH

MAŁY RYNEK 14.00-18.00 » Stara 
zagroda (Teatr Wagabunda) | 17.00 » Ale 
cyrki Klauna Feliksa (Teatr Szczęście) | 
18.00 » Cmok.Smok (Teatr Scena 96) | 
19.00 » Sztuczki (Teatr Pijana Sypial-
nia) | 20.00 » Manto (Les Malles)
PLAC SZCZEPAŃSKI 14.00-16.00 » 
Rodzinne warsztaty cyrkowe | 17.00 » 
Podróż (Teatr Kubika) | 18.00 » Nibyluk. 
Słońce w kuli (Cyrk-O-Maniacy)
RYNEK GŁÓWNY SCENA A 15.00
‑18.00 » Luchtbrug (Lyapunov – stability 
in motion) | 17.00 » DROM – ścieżkami 
Romów (Studio Teatru KTO) | 18.00 » 
Le Cabaret-Express du Prato (Le Pra-
to) | 19.00 » Nowe szaty cesarza (Grupa 
Zatrzymać Obrotówkę) | 20.00 » La fin 
demain (Zirkus Morsa) | 22.00 » Zapach 
czasu (Teatr KTO)
RYNEK GŁÓWNY SCENA B 16.00 » 
Manto (Les Malles) | 18.00 » Bez od-
wrotu (Duo Berlingo) | 20.00 » Swinging 
Charleston (Teatr Nikoli) | 21.00 » 
Baïna[na] (G. Bistaki)
PLAC JANA NOWAKA-JEZIORAŃ-
SKIEGO 17.00 » La fin demain (Zirkus 
Morsa) | 19.00 » Przystanek klaunada 
(Kijowski Teatr Uliczny „Highlights”, Teatr 
Lviv_kiy) | 21.00 » Ja gore (Teatr Akt)

THEATRE

32ND ULICA STREET THEATRE 
FESTIVAL

SMALL MARKET SQUARE 2-6pm » 
Old Homestead (Wagabunda Theatre) | 
5pm » What Circuses of Felix the Clown 
(Szczęście Theatre) | 6pm » Cmok.Smok 
(Scena 96 Theatre) | 7pm » Lazzi (Pijana 
Sypialnia Theatre) | 8pm » Manto (Les 
Malles)

* WSTĘP WOLNY ADMISSION FREE
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Kierońska (I skrzypce), Karolina Bartczy-
szyn-Południak (II skrzypce), Karolina 
Stasiowska (altówka), Anna Podkościel-
na-Cyz (wiolonczela); A. Piazzolla Five 
Tango Sensations, Milonga del ángel, 
Adios Nonino, Oblivion, Fuga y misterio, 
Libertango; 30 zł
DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI PLENER 
20.00 » Fest Granie 2019,  
Chill-e-motion*
15. FESTIWAL MUZYKI POLSKIEJ

KOŚCIÓŁ ŚW. KATARZYNY 19.00 » 
Jolanta Kowalska-Pawlikowska, 
Karolina Filus (sopran), Aleksandra 
Opała (mezzosopran), Jędrzej Tomczyk, 
July Zuma (tenor), Paweł Czekała (bas), 
Musica Florea, Marek Štryncl (dyrygent); 
S. Moniuszko Msza łacińska Des-dur, 
J. Elsner Solemnis Coronationis Missa 
C-dur op. 51, K. Kurpiński Te Deum; 
60/40/25 zł
ETNOKRAKÓW/ROZSTAJE 2019

STREFA 15.00 » Warsztaty pieśni 
rosyjskich, Wirtualnaja Dieriewnia; 30 zł | 
22.30 » Noc Tańca, Między Wisłą a Du-
najem, Raraszek, Muzička & Dragúni, 
Szépszerével*
KONTAKT 16.00 » Warsztaty tańców 
tradycyjnych, prow. Piotr i Bogumiła 
Zgorzelscy; 30 zł
ALCHEMIA 18.00 » Trimagine; 30 zł
UL. POWIŚLE 18.00 » Czeremszyna-
-Horyna-Todar* | 19.00 » Muzička 
& Dragúni* | 20.00 » Bel Air de Forró* | 
21.00 » Meszecsinka*

MUSIC

BARBICAN 8pm » 12th Barbican Music 
Festival, Piazzolla Concert, Klaudiusz 
Baran (bandoneon), Maja Dereń (double 
bass), Con Affetto: Angelina Kierońska 
(I violin), Karolina Bartczyszyn-
Południak (II violin), Karolina Stasiowska 
(viola), Anna Podkościelna-Cyz (cello); 
A. Piazzolla Five Tango Sensations, Mi-
longa del ángel, Adios Nonino, Oblivion, 
Fugue y misterio, Libertango; PLN 30

BIAŁOPRĄDNICKI MANOR HOUSE 
OPEN-AIR STAGE 8pm » Fest Granie 
2019, Chill-e-motion*
15TH FESTIVAL OF POLISH MUSIC

ST CATHERINE’S CHURCH 7pm » 
Jolanta Kowalska-Pawlikowska, Karolina 
Filus (soprano), Aleksandra Opała 
(mezzo-soprano), Jędrzej Tomczyk, July 
Zuma (tenor), Paweł Czekała (bass), Mu-
sica Florea, Marek Štryncl (conductor); 
S. Moniuszko Latin Mass in D flat major, 
J. Elsner Solemnis Coronationis Missa 
in C major Op. 51, K. Kurpiński Te Deum; 
PLN 60/40/25
ETNOKRAKÓW/CROSSROADS 2019

STREFA 3pm » Russian song 
workshops, Virtualnaya Derevnya; 
PLN 30 | 10:30pm » Dance Night, 
Between the Vistula and the Danube, 
Raraszek, Muzička & Dragúni, Szép
szerével*
KONTAKT 4pm » Traditional dance 
workshops, led by Piotr and Bogumiła 
Zgorzelscy; PLN 30
ALCHEMIA 6pm » Trimagine; PLN 30
POWIŚLE STREET 6pm » Czeremszyna-
Horyna-Todar* | 7pm » Muzička 
& Dragúni* | 8pm » Bel Air de Forró* | 
9pm » Meszecsinka*

FILM�

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Santa Maradona 
(2001), reż. M. Ponti, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » 7 uczuć (2018), 
reż. M. Koterski, z napisami w jęz. an-
gielskim
BAL 21.00 » Piątkowe Nowe Hory-
zonty, Bergman – rok z życia (2018), 
reż. J. Magnusson*
MOCAK 21.00 » Kino letnie, Biały Bóg 
(2014), reż. K. Mundruczó*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Lato (2018), reż. K. Sieriebriennikow 

KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na ta-
rasie, Yomeddine. Podróż życia (2018), 
reż. A.B. Shawky

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Le fate ignoranti 
(2000), dir. F. Özpetek, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Fugue (2018), 
dir. A. Smoczyńska, with English subtitles
BAL 9pm » BAL Open-air Cinema, Blues 
Brothers (1980), dir. J. Landis*
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, Yomeddine (2018), 
dir. A.B. Shawky

A TAKŻE�

GARBOJAMA 2019
ZALEW NA PIASKACH 20.30 » Nieofi-
cjalne rozpoczęcie zlotu | 21.45 » Grecka 
feta | 22.00 » Mamma Mia, impreza przy 
piosenkach z musicali | 23.55 » Pokaz 
specjalny (18+) | 00.30 » Rockoteka

AND

GARBOJAMA BEETLE RALLY
NA PIASKACH RESERVOIR 8:30pm » 
Unofficial opening of the rally | 
9:45pm » Greek fete | 10pm » Mamma 
Mia, dance party with musical hits | 
11:55pm » Special show (18+) | 
0:30am » Rockotheque

5.07 pt./Fri
TEATR

TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO MOS 
16.00 » Turnus mija, a ja niczyja. Ope-
retka sanatoryjna I. Gańcarczyk, D. Ku-
bisiak, reż. C. Tomaszewski, z napisami 
w jęz. angielskim | DUŻA SCENA 19.00 » 
Imię róży wg U. Eco, reż. R. Rychcik, z na-
pisami w jęz. angielskim i ukraińskim

TEATR PRASKA 52 19.00 » Kosztowny 
romans. Komedia dla dorosłych J. Brze-
chwa, reż. J. Korwin-Kochanowski
32. ULICA FESTIWAL 
TEATRÓW ULICZNYCH

PLAC SZCZEPAŃSKI 13.00-15.00 » 
Rodzinne warsztaty cyrkowe | 16.00 » 
Przygody Kapitana Drabinki (Teatr 
Kubika) | 17.00 » Nibyluk. Słońce w kuli 
(Cyrk-O-Maniacy) | 21.00 » Monsieur 
Charlie (Teatr HoM) | 22.00 » Kochanko-
wie (Teatr Ognia Mandragora)
MAŁY RYNEK 14.00-18.00 » Stara 
zagroda (Teatr Wagabunda) | 15.00 » 
Czarny łabędź (Teatr Scena 96) | 18.00 » 
Cmok.Smok (Teatr Scena 96) | 19.00 » 
Sztuczki (Teatr Pijana Sypialnia)
RYNEK GŁÓWNY SCENA A 15.00
‑18.00 » Luchtbrug (Lyapunov – stability 
in motion) | 17.00, 20.00 » Objazdowe 
nieme kino (Muzikanty) | 23.00 » Lear, 
k***a! (Teatr A Part)
RYNEK PODGÓRSKI 16.00 » Peregrinus 
(Teatr KTO) | 18.00 » DROM – ścieżkami 
Romów (Studio Teatru KTO)
VIS-À-VIS 16.00, 19.00 » Bug n’Buzz 
(Cie Concordance)
PLAC JANA NOWAKA-JEZIORAŃSKIE-
GO 16.50, 17.50, 18.50 » RoboPole (UliK 
Robotic) | 17.00 » Le Cabaret-Express 
du Prato (Le Prato) | 19.00 » Istny cyrk 
(Teatr Przebudzeni) | 21.00 » Ja gore 
(Teatr Akt)
RYNEK GŁÓWNY SCENA B 18.00 » Bez 
odwrotu (Duo Berlingo) | 20.00 » Przy-
stanek klaunada (Kijowski Teatr Uliczny 
„Highlights”, Teatr Lviv_kiy) | 21.00 » 
Baïna[na] (G. Bistaki) | 22.00 » Obcy 
z Mons (Teatr Ad Spectatores)

THEATRE

JULIUSZ SŁOWACKI THEATRE 
MAŁOPOLSKA GARDEN OF ARTS 
4pm » My Stay’s Almost Over and I’m 
Still Alone I. Gańcarczyk, D. Kubisiak, 
dir. C. Tomaszewski, with English 
surtitles | MAIN STAGE 7pm » The Name 

of the Rose based on the novel by U. Eco, 
dir. R. Rychcik, with English and Ukrai
nian surtitles
32ND ULICA STREET THEATRE 
FESTIVAL

SZCZEPAŃSKI SQUARE 1-3pm » Circus 
family workshops | 4pm » The Ad-
ventures of Captain Drabinka (Kubika 
Theatre) | 5pm » Neverluc. Sun Inside 
the Ball (Cyrk-O-Maniacy) | 9pm » Mon-
sieur Charlie (HoM Theatre) | 10pm » 
Lovers (Mandragora Fire Theatre)
SMALL MARKET SQUARE 2-6pm » 
Old Homestead (Wagabunda Theatre) | 
3pm » Black Swan (Scena 96 Theatre) | 
6pm » Cmok.Smok (Scena 96 Theatre) | 
7pm » Lazzi (Pijana Sypialnia Theatre) 
MAIN MARKET SQUARE STAGE A  
3-6pm » Luchtbrug (Lyapunov – stability 
in motion) | 5pm, 8pm » Wandering 
Silent Cinema (Muzikanty) | 11pm » Lear, 
f**k! (A Part Theatre)
PODGÓRSKI MARKET SQUARE 4pm » 
Peregrinus (KTO Theatre) | 6pm » 
DROM – on the Paths of the Roma (KTO 
Theatre Studio)
VIS-À-VIS CAFÉ 4pm, 7pm » Bug n’Buzz 
(Cie Concordance)
JANA NOWAKA-JEZIORAŃSKIEGO 
SQUARE 4:50pm, 5:50pm, 6:50pm » 
RoboPole (UliK Robotic) | 5pm » Le Cab-
aret-Express du Prato (Le Prato) | 7pm » 
The Very Circus (Przebudzeni Theatre) | 
9pm » I’m Aflame (Akt Theatre)
MAIN MARKET SQUARE STAGE B 
6pm » No Way Back (Duo Berlingo) | 
8pm » Clowning Exposure (Kiev Street 
Theatre “Highlights”, Lviv_kiy Theatre) | 
9pm » Baïna[na] (G. Bistaki) | 10pm » 
Aliens from Mons (Ad Spectatores 
Theatre)

MUZYKA�

BARBAKAN 20.00 » 12. Festiwal 
Muzyczny Barbakan, Piazzolla Concert, 
Klaudiusz Baran (bandoneon), Maja 
Dereń (kontrabas), Con Affetto: Angelina 

bilety po 
8 zł

www.kinopodbaranami.pl

1 3. W A K A C YJ N Y 
 F E S T I W A L  

F I L M O W Y 
1 3 .  S U M M E R  F I L M  F E S T I V A L

28.06 - 29.08.2019
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FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Santa Maradona 
(2001), dir. M. Ponti, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » 7 Emotions (2018), 
dir. M. Koterski, with English subtitles
BAL 9pm » BAL Open-air Cinema, 
Bergman – A Year in a Life (2018), 
dir. J. Magnusson*
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, Summer (2018), dir. K. Sere
brennikov

SPOTKANIA I WYKŁADY

DOM JÓZEFA MEHOFFERA 18.00 » 
„Pegaz wtargnął niebacznie w grzędy 
wiejskiego ogródka”. O obrazie „Pegaz 
wśród kwiatów”, Beata Studziżba
‑Kubalska*
FESTIWAL REPORTAŻU NON-FICTION

TYTANO 17.00 » Codzienność polska 
w reportażu i epopei, Marcin Kołodziej-
czyk, Bardzo martwy sezon. Reportaże 
naoczne i Prymityw. Epopeja narodo-
wa* | 18.00 » Premiery Non-Fiction, 
30 lat wolności, Aleksandra Boćkowska, 
Można wybierać. 4 czerwca 1989* | 
19.00 » #opartenafaktach na Festiwalu 
Reportażu Non-Fiction, Paulina Ło-
patniuk, Patolodzy. Panie doktorze, czy 
to rak?* | 20.00 » Rezonans niewoli, 
Małgorzata Rejmer, Błoto słodsze niż 
miód. Głosy komunistycznej Albanii* | 
21.00 » Reportaż filmowy, Ewa Ewart, 
spotkanie z reżyserką i projekcja filmu 
Klątwa obfitości*

A TAKŻE�

MUZEUM NOWEJ HUTY (start) 11.00 » 
Nowa Huta 40 lat temu, spacer dla 
młodzieży*
ZALEW NOWOHUCKI 18.00 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Potańcówki międzypoko-
leniowe, Chałupy, welcome to!, czyli 
wakacyjne hity, DJ Mirek Lysko*

GARBOJAMA 2019
ZALEW NA PIASKACH 16.00-20.30 » 
Zabawy i konkursy dla dzieci i doro-
słych | 20.30 » Oficjalne rozpoczęcie zlo-
tu | 21.00 » Koncert zespołu Najemnicy | 
23.00 » Rockoteka w pianie

AND

NOWA HUTA RESERVOIR 6pm » Inter
generational dance parties, Chałupy, 
welcome to!, DJ Mirek Lysko*
GARBOJAMA BEETLE RALLY 

NA PIASKACH RESERVOIR 4-8:30pm » 
Competitions for children and adults | 
8:30pm » Official opening of the rally | 
9pm » Concert by Najemnicy | 11pm » 
Foam rockotheque

6.07 sb./Sat
TEATR�

KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 18.00 » 
Chicago F. Ebb, B. Fosse, reż. W. Kościel-
niak, kier. muz. S. Bernatowicz
SCENA SUPERNOVA 20.00 » Zemsta 
Pana Fredry, reż. P. Budziński (Teatr 
Bakałarz)
TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO DUŻA 
SCENA 19.00 » Imię róży wg U. Eco, 
reż. R. Rychcik, z napisami w jęz. angiel-
skim i ukraińskim
TEATR NOWY PROXIMA 19.15 » 
Powstanie, aut., reż. M. Malinowska, 
premiera
32. ULICA FESTIWAL 
TEATRÓW ULICZNYCH

MAŁY RYNEK 13.00 » Czarny łabędź 
(Teatr Scena 96) | 14.00-18.00 » Stara 
zagroda (Teatr Wagabunda) | 17.00 » Ale 
cyrki Klauna Feliksa (Teatr Szczęście) | 
19.00 » Sztuczki (Teatr Pijana Sypial-
nia) | 20.00 » Manto (Les Malles)
PLAC SZCZEPAŃSKI 16.00 » Podróż 
(Teatr Kubika) | 18.00 » Istny cyrk (Teatr 
Przebudzeni)

RYNEK GŁÓWNY SCENA B 16.00 » 
Bez odwrotu (Duo Berlingo) | 17.00 » 
DROM – ścieżkami Romów (Studio 
Teatru KTO) | 21.00 » Baïna[na] (G. Bi-
staki) | 22.00 » Obcy z Mons (Teatr Ad 
Spectatores)
RYNEK PODGÓRSKI 16.00 » Manto (Les 
Malles) | 17.00 » La fin demain (Zirkus 
Morsa) | 19.00 » Nowe szaty cesarza 
(Grupa Zatrzymać Obrotówkę)
VIS-À-VIS 16.00, 19.00 » Bug n’Buzz 
(Cie Concordance)
RYNEK GŁÓWNY SCENA A 17.00, 
20.00 » Objazdowe nieme kino (Muzi-
kanty)
PLAC JANA NOWAKA-JEZIORAŃSKIE-
GO 18.50, 19.50, 20.50 » RoboPole (UliK 
Robotic) | 19.00, 20.00 » Moving Poles 
(Cirq’ulation Locale) | 21.00 » Płonące 
laski 4 (Teatr Akt)

THEATRE

JULIUSZ SŁOWACKI THEATRE 
MAIN STAGE 7pm » The Name 
of the Rose based on the novel by U. Eco, 
dir. R. Rychcik, with English and Ukrain-
ian surtitles
32ND ULICA STREET THEATRE 
FESTIVAL

SMALL MARKET SQUARE 1pm » Black 
Swan (Scena 96 Theatre) | 2-6pm » 
Old Homestead (Wagabunda Theatre) | 
5pm » What Circuses of Felix the Clown 
(Szczęście Theatre) | 7pm » Lazzi (Pijana 
Sypialnia Theatre) | 8pm » Manto (Les 
Malles)
MAIN MARKET SQUARE STAGE B 4pm » 
No Way Back (Duo Berlingo) | 5pm » 
DROM – on the Paths of the Roma 
(KTO Theatre Studio) | 9pm » Baïna[na] 
(G. Bistaki) | 10pm » Aliens from Mons 
(Ad Spectatores Theatre)
PODGÓRSKI MARKET SQUARE 
4pm » Manto (Les Malles) | 5pm » 
La fin demain (Zirkus Morsa) | 7pm » 
The Emperor’s New Clothes (Zatrzymać 
Obrotówkę Group)
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AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, A Tuba to Cuba (2018), 
dir. T.G. Harrington 

SPOTKANIA I WYKŁADY

FESTIWAL REPORTAŻU NON-FICTION
TYTANO 11.00 » Czy to jest pomoc?, 
Bieda, reportaż radiowy Magdaleny Wa-
dowskiej* | 14.00 » Dla Fundacji Pomocy 
Wdowom i Sierotom po Poległych Poli-
cjantach, Katarzyna Puzyńska, Policjanci. 
Bez munduru* | 15.00 » Gdzie są prawa 
kobiet?, Olga Wiechnik, Posełki. Osiem 
pierwszych kobiet, spotkanie i rozmowa 
w stulecie przyznania kobietom praw wy-
borczych w Polsce* | 16.00 » Jak zmienić 
Kraków? Ustawka reporterska, spotkanie 
z Szymonem Jadczakiem* | 17.00 » 
O mieście, w którym nie można jeździć 
na motorze, Grzegorz Stern, Borderline. 
Dwanaście podróży do Birmy* | 18.00 » 
Świat bez fikcji: telewizyjny reportaż 
interwencyjny, dyskusja z udziałem Anny 
Barańskiej-Całek, Grzegorza Głuszaka 
i Michała Olszańskiego* | 19.00 » SOS 
dla pomagających, Janusz Schwert-
ner, Tutaj nie jestem księdzem. Jak się 
pracuje w Szlachetnej Paczce | 20.00 » 
Wstrząs, Justyna Kopińska, Z nienawiści 
do kobiet*

A TAKŻE�

PARK BEDNARSKIEGO 10.00-17.00 » 
Piknik Krakowski*
PLAC ŚW. MARII MAGDALENY 10.00
‑20.00 » Krakowski Kiermasz Książki*
BARBAKAN 11.00-17.30 » Średniowiecze 
da się lubić, Wielki Turniej Rycerski, 
korowód ulicami Starego Miasta, pokazy 
średniowiecznych tańców, prezentacje 
uzbrojenia i technik walki, gry i zabawy 
plebejskie, konkurs na Małego Rycerza 
i Małą Dwórkę, koncert muzyki średnio-
wiecznej; 9/7 zł

MUZEUM LOTNICTWA POLSKIEGO 
(start) 11.00 » Rakowice-Czyżyny. Daw-
niej i dziś, spacer*
PLAC CENTRALNY (start) 11.30 » Nowa 
Huta w kulturze – kultura w Nowej 
Hucie, Nowa Huta w architekturze, 
spacer, prow. Michał Wiśniewski (zapisy: 
nowahuta@okn.edu.pl)
ŁĄKI NOWOHUCKIE VIII Międzynarodo-
we Dni Kultury Romskiej 15.00-17.00 » 
Wystawa etnograficzno-muzealna | 
18.00-22.00 » Koncerty: Kałe Jakha, 
Romano Suno, Duo Farsa, Czarna Perła, 
Enigma Romilor, Rumbalea* 
WARSZTAT 15.00 » Nadmiar#4: Rewizja, 
projekt Pameli Bożek Dar serca dla 
Nadmiaru | 15.30 » Moda zrównowa-
żona i wpływ przemysłu tekstylnego 
na środowisko, panel dyskusyjny, 
Justyna Górowska (WetMeWild), Pat 
Guzik, Małgorzata Markiewicz, Agnieszka 
Zieleziecka (Obcy w mojej szafie), Nina 
Sakowska, prow. Katarzyna Zawada | 
17.30 » Czy nasze codzienne wybory 
wpływają na globalne problemy?, panel 
dyskusyjny, Katarzyna Pomian, Maciek 
Otrębski (Otwarte Klatki), Michał 
Sroczyński (AllInUj), Marysia Huma 
(Kupuj odpowiedzialnie), prow. Katarzyna 
Zawada | 22.00‑7.00 » Koncerty i DJ sety
TBA 11.00 » 18. znaczy Nowa Huta, 
spacer, prow. Jacek Dargiewicz*
GARBOJAMA 2019

PARK HANDLOWY ZAKOPIANKA 11.00
‑14.00 » Parada garbusów, wybór naj-
ładniejszego VW zlotu wg publiczności
ZALEW NA PIASKACH 16.00 » Konkursy 
i zabawy | 18.00 » Wybór najładniejszego 
VW zlotu | 19.30 » Taniec Zorba, wybór 
najlepszej pary tanecznej, najlepiej 
przebranego uczestnika i VW zlotu | 
21.00 » Koncert zespołu Bez Reszty | 
23.15 » Pokaz sztucznych ogni | 23.30 » 
Fire show | 00.30 » Rockoteka

SZCZEPAŃSKI SQUARE 4pm » Journey 
(Kubika Theatre) | 6pm » The Very Circus 
(Przebudzeni Theatre)
VIS-À-VIS CAFÉ 4pm, 7pm » Bug n’Buzz 
(Cie Concordance)
MAIN MARKET SQUARE STAGE A  
5pm, 8pm » Wandering Silent Cinema 
(Muzikanty)
JANA NOWAKA-JEZIORAŃSKIEGO 
SQUARE 6:50pm, 7:50pm, 8:50pm » 
RoboPole (UliK Robotic) | 7pm, 8pm » 
Moving Poles (Cirq’ulation Locale) | 
9pm » Chick-Stick (Akt Theatre)

MUZYKA�

ZAMEK NA WAWELU DZIEDZINIEC 
ARKADOWY 12. Letni Festiwal Muzyczny 
Wawel o zmierzchu 10.00-13.00 » 
Maraton młodych pianistów, Maria 
Słysz, Aleksandra Dąbek, Paweł Wojcie-
chowski; w programie: L. van Beethoven, 
F. Chopin, F. Liszt, K. Szymanowski* | 
20.00 » Koncert inauguracyjny, Krzysztof 
Książek (fortepian), Orkiestra CORda 
Cracovia, Łukasz Borowicz (dyrygent); 
F. Chopin Fantazja A-dur na tematy 
polskie, M. Ravel Koncert fortepianowy 
G-dur, L. van Beethoven V Symfonia 
c-moll; 60/40 zł
GALERIA W SUKIENNICACH 19.00 » 
V Sinfonietta Festival – Stars & Strings, 
All American Finale, Michel Lethiec 
(klarnet), Sinfonietta Cracovia, John 
Axelrod (dyrygent); S. Barber Ada-
gio, A. Copland Koncert klarnetowy, 
Appalachian Spring (suita baletowa), 
G. Gershwin Amerykanin w Paryżu 
(preludia, opr. F. Villard), Kołysanka, 
L. Bernstein Walc z Divertimenta 
na orkiestrę; 50/25 zł
MUZEUM ŻUP KRAKOWSKICH 
WIELICZKA ZAMEK ŻUPNY 19.30 » 
Summer Music Festival, Moniuszko, Of-
fenbach, Verdi, Edyta Piasecka (sopran), 
Sławomir Naborczyk (tenor), Orkiestra 
Straussowska Obligato, Jerzy Sobeńko 
(dyrygent), prow. Jolanta Suder; 30 zł

15. FESTIWAL MUZYKI POLSKIEJ
TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO SCENA MI-
NIATURA 19.00 » Karina Trapezanidou-
-Skrzeszewska (sopran), Ashot Babrouski 
(fortepian); w programie arie operowe 
J.M.K. Poniatowskiego; 30/20 zł
ETNOKRAKÓW/ROZSTAJE 2019

STREFA 12.00 » Warsztaty balfolk, Pablo 
(Loogaroo), prow. Pedro & Magdalena; 
30 zł | 14.30 » Warsztaty balfolk, Martin 
& Vojta, prow. Mikulas; 30 zł | 21.30 » 
Noc Tańca, Balfolk, Martin-Vojta
‑Mikulas, Mr. Folxlide*
ALCHEMIA 18.00 » Artisena, Joachim 
Mencel Quintet; 30 zł
UL. POWIŚLE 18.00 » Loogaroo* | 
18.50 » Raraszek, Pokrzyk* | 20.00 » 
Aziza Brahim* | 21.05 » Tuuletar*

MUSIC

WAWEL CASTLE ARCADED COURTYARD 
12th Summer Music Festival Wawel at 
Dusk 10am-1pm » Marathon of young 
pianists, Maria Słysz, Aleksandra Dąbek, 
Paweł Wojciechowski; in programme: 
L. van Beethoven, F. Chopin, F. Liszt, 
K. Szymanowski* | 8pm » Inauguration 
concert, Krzysztof Książek (piano), CORda 
Cracovia Orchestra, Łukasz Borowicz 
(conductor); F. Chopin Fantasia on Polish 
Themes in A major, M. Ravel Piano 
Concerto in G major, L. van Beethoven 
Symphony No. 5 in C minor; PLN 60/40
GALLERY IN SUKIENNICE 7pm » 
5th Sinfonietta Festival – Stars & Strings, 
All American Finale, Michel Lethiec 
(clarinet), Sinfonietta Cracovia, John 
Axelrod (conductor); S. Barber Adagio, 
A. Copland Clarinet Concerto, Appala-
chian Spring (ballet suite), G. Gershwin 
American in Paris (preludes, arr. F. Vil-
lard), Lullaby, L. Bernstein Waltz from 
Divertimento for orchestra; PLN 50/25
KRAKÓW SALTWORKS MUSEUM WIE-
LICZKA SALTWORKS CASTLE 7:30pm » 
Summer Music Festival, Moniuszko, Of-
fenbach, Verdi, Edyta Piasecka (soprano), 

Sławomir Naborczyk (tenor), Obligato 
Strauss Orchestra, Jerzy Sobeńko (con-
ductor), led by Jolanta Suder
15TH FESTIVAL OF POLISH MUSIC

JULIUSZ SŁOWACKI THEATRE MINIA
TURA STAGE 7pm » Karina Trapeza-
nidou-Skrzeszewska (soprano), Ashot 
Babrouski (piano); in programme: opera 
arias by J.M.K. Poniatowski; PLN 30/20
ETNOKRAKÓW/CROSSROADS 2019

STREFA noon » Balfolk workshops, 
Pablo (Loogaroo), led by Pedro & Mag-
dalena; PLN 30 | 2:30pm » Balfolk work-
shops, Martin & Vojta, led by Mikulas; 
PLN 30 | 9:30pm » Dance Night, Balfolk, 
Martin-Vojta-Mikulas, Mr. Folxlide*
ALCHEMIA 6pm » Artisena, Joachim 
Mencel Quintet; PLN 30
POWIŚLE STREET 6pm » Loogaroo* | 
6:50pm » Raraszek, Pokrzyk* | 8pm » 
Aziza Brahim* | 9:05pm » Tuuletar*

FILM

KINO AGRAFKA 11.00 » Wakacyjny 
Klub Seniora, Pamiątki Claire Darling 
(2018), reż. J. Bertuccelli | 21.30 » 
Kino na tarasie, W rytmie Kuby (2018), 
reż. T.G. Harrington 
KINO MIKRO 18.30 » Yesterday (2019), 
reż. D. Boyle, pokaz przedpremierowy; 
22 zł
KINO KIKA 19.00 » 7 uczuć (2018),  
reż. M. Koterski, z napisami 
w jęz. angielskim
ZIELONY JAR WANDY TBA » Nowohuc-
kie Kino Plenerowe, Człowiek z marmuru 
(1977), reż. A. Wajda*

FILM

MIKRO CINEMA 6:30pm » Yesterday 
(2019), dir. D. Boyle, pre-premiere 
screening; PLN 22
KIKA CINEMA 7pm » 7 Emotions (2018), 
dir. M. Koterski, with English subtitles

www.opera.krakow.pl

Straszny dwór
7.09.2019
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AND

BEDNARSKI PARK 10am-5pm » Kraków 
Picnic*
ŚW. MARII MAGDALENY SQUARE 
10am-8pm » Kraków Book Fair*
BARBICAN 11am-5:30pm » The Like-
able Middle Ages, Great Tournament, 
pageant in the streets of the Old Town, 
show of mediaeval dances, weapons and 
martial arts, plebeian games and plays, 
concert of mediaeval music; PLN 9/7
NOWA HUTA MEADOWS 8th Interna-
tional Days of Romani Culture 3-5pm » 
Ethnographic exhibition | 6-10pm » Con-
certs: Kałe Jakha, Romano Suno, Duo 
Farsa, Czarna Perła, Enigma Romilor, 
Rumbalea* 
GARBOJAMA BEETLE RALLY 

ZAKOPIANKA SHOPPING CENTRE 
11am-2pm » Parade of VW “Beetles”, 
competition for the most beautiful VW 
of the rally – audience choice
NA PIASKACH RESERVOIR 4pm » 
Competitions | 6pm » Competition for 
the most beautiful VW of the rally | 
7:30pm » Zorba dance, competitions 
for the best dancers, best costumes 
and VW of the rally | 9pm » Concert 
by Bez Reszty | 11:15pm » Fireworks 
display | 11:30pm » Fire show | 0:30am » 
Rockotheque

7.07 nd./Sun
TEATR�

KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 17.00 » 
Chicago F. Ebb, B. Fosse, reż. W. Kościel-
niak, kier. muz. S. Bernatowicz
TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO MOS 
16.00 » Turnus mija, a ja niczyja. Ope-
retka sanatoryjna I. Gańcarczyk, D. Ku-
bisiak, reż. C. Tomaszewski, z napisami 
w jęz. angielskim | DUŻA SCENA 19.00 » 
Imię róży wg U. Eco, reż. R. Rychcik, z na-
pisami w jęz. angielskim i ukraińskim

TEATR NOWY PROXIMA 19.15 » Po-
wstanie, aut., reż. M. Malinowska
TEATR PRASKA 52 19.00 » Kosztowny 
romans. Komedia dla dorosłych J. Brze-
chwa, reż. J. Korwin-Kochanowski
32. ULICA FESTIWAL 
TEATRÓW ULICZNYCH

MAŁY RYNEK 14.00-18.00 » Stara 
zagroda (Teatr Wagabunda) | 16.00 » Ale 
cyrki Klauna Feliksa (Teatr Szczęście) | 
17.00 » La fin demain (Zirkus Morsa) | 
18.00 » O słodkiej Królewnie i pięknym 
Księciu (Teatr Malutki) | 19.00 » Sztuczki 
(Teatr Pijana Sypialnia)
RYNEK GŁÓWNY SCENA A 15.00 » 
Peregrinus (Teatr KTO) | 15.00-18.00 » 
Luchtbrug (Lyapunov – stability 
in motion) | 21.00 » Parada kuglarzy, 
widowisko finałowe 
MUZEUM ARCHEOLOGICZNE 20.00 » 
Historyja barzo cudna. Bunt upadłych 
aniołów (Teatr Mumerus)

THEATRE

JULIUSZ SŁOWACKI THEATRE 
MAŁOPOLSKA GARDEN OF ARTS 
4pm » My Stay’s Almost Over and I’m 
Still Alone I. Gańcarczyk, D. Kubisiak, 
dir. C. Tomaszewski, with English 
surtitles | MAIN STAGE 7pm » The Name 
of the Rose based on the novel by U. Eco, 
dir. R. Rychcik, with English and Ukrai
nian surtitles
32ND ULICA STREET THEATRE 
FESTIVAL

SMALL MARKET SQUARE 2-6pm » 
Old Homestead (Wagabunda Theatre) | 
4pm » What Circuses of Felix the Clown 
(Szczęście Theatre) | 5pm » La fin de-
main (Zirkus Morsa) | 6pm » The Sweet 
King’s Daughter and the Handsome 
Prince (Malutki Theatre) | 7pm » Lazzi 
(Pijana Sypialnia Theatre)
MAIN MARKET SQUARE STAGE A 3pm » 
Peregrinus (KTO Theatre) | 3-6pm » 
Luchtbrug (Lyapunov – stability in mo-

tion) | 9pm » Parade of Entertainers, 
the final show
MUSEUM OF ARCHAEOLOGY 8pm » 
A Mighty Wonderful Story. The Mutiny 
of Fallen Angels (Mumerus Theatre)

MUZYKA�

RYNEK GŁÓWNY 24. Summer Jazz 
Festival Kraków, Niedziela Nowoorle-
ańska 12.00 » Koncerty w kawiarniach 
na Rynku Głównym i przed Galerią 
Krakowską, Beale Street Band, Jazz Band 
Ball Orchestra, Boba Jazz Band, Old Me-
tropolitan Band, Swing & Sway* | 17.00 » 
Parada Nowoorleańska* | 18.00 » Wayne 
Ellington, Jan „Ptaszyn” Wróblewski, 
Wojciech Karolak, Przemek Dyakowski, 
Jazz Band Ball Orchestra*
UMIG WIELICZKA 13.00 » Summer Mu-
sic Festival, Tuwim Robi Show, koncert 
rodzinny*
ALTANA NA PLANTACH 15.00 » Koncer-
ty Promenadowe, Fortis Quartet*
KOŚCIÓŁ ŚW. JÓZEFA 16.00 » Podgór-
skie Letnie Koncerty, Muzyka dawnych 
mistrzów, Ewa Boreczko (sopran), Jakub 
Choros (organy); w programie: J.S. Bach, 
A. Vivaldi*
TEATR ŁAŹNIA NOWA 16.00 » Na ra-
mionach gigantów, Piknik romantyczny, 
Fanni Nizalowski (harfa), Capella Craco-
viensis, Jan Tomasz Adamus (dyrygent); 
P. Czajkowski Serenada C-dur op. 48, 
Adagio molto Es-dur, Elegia na smyczki, 
A. Dvořák Nokturn B-dur, G. Mahler 
Adagietto z V Symfonii*
MUZEUM MANGGHA 18.00 » Kitanodai 
Gagaku Ensemble, koncert dworskiej 
muzyki gagaku
NCK SCENA LETNIA 18.00 » Nuty z Huty, 
Bzyk i Sztajemka*
DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI PLENER 
19.00 » Niedzielna Altana, Popołudnie 
z operą, Michał Kutnik, Jan Migała 
(baryton), Jacek Wróbel (bas), Kristina 
Kutnik (fortepian)*

MUZEUM ŻUP KRAKOWSKICH WIE-
LICZKA ZAMEK ŻUPNY 19.30 » Summer 
Music Festival, Magiczny świat operetki 
i musicalu, Krystyna Tyburowska, Monika 
Biedermann-Pers, Kinga Stawowy, Jo-
anna Janiszewska (sopran), Aleksandra 
Górecka (mezzosopran), Jan Zakrzew-
ski, Piotr Karzełek (tenor), Orkiestra 
Straussowska Obligato, Jerzy Sobeńko 
(dyrygent), prow. Jolanta Suder
15. FESTIWAL MUZYKI POLSKIEJ

GALERIA W SUKIENNICACH 19.00 » 
Konstantin Scherbakov (fortepian); 
P. Czajkowski Chant élégiaque op. 72, 
F. Chopin Fantazja f-moll op. 49, An-
dante spianato i Wielki polonez Es-dur, 
S. Rachmaninow Wariacje na temat 
Chopina op. 22; 100/75/50 zł
ETNOKRAKÓW/ROZSTAJE 2019

NCK PLENER 15.00 » Wayne Ellington 
& Manchester Inspirational Voices*

MUSIC

MAIN MARKET SQUARE 24th Summer 
Jazz Festival Kraków, New Orleans Sun-
day noon » Concerts in cafés at the Main 
Market Square and in front of the Galeria 
Krakowska shopping centre, Beale Street 
Band, Jazz Band Ball Orchestra, Boba 
Jazz Band, Old Metropolitan Band, Swing 
& Sway* | 5pm » New Orleans Parade* | 
6pm » Wayne Ellington, Jan “Ptaszyn” 
Wróblewski, Wojciech Karolak, Przemek 
Dyakowski, Jazz Band Ball Orchestra*
GAZEBO IN THE PLANTY GARDEN 
RING 3pm » Promenade Concerts, Fortis 
Quartet*
ŁAŹNIA NOWA THEATRE 4pm » On 
the Shoulders of Giants, Romantic Pic-
nic, Fanni Nizalowski (harp), Capella Cra-
coviensis, Jan Tomasz Adamus (conduc-
tor); P. Tchaikovsky Serenade in C major 
Op. 48, Adagio molto in E flat major, 
Elegy for strings, A. Dvořák Nocturne 
in B flat major, G. Mahler Adagietto from 
Symphony No. 5*

ST JOSEPH’S CHURCH 4pm » Podgórze 
Summer Concerts, Music of Old Masters, 
Ewa Boreczko (soprano), Jakub Choros 
(organ); in programme: J.S. Bach, 
A. Vivaldi*
MANGGHA MUSEUM 6pm » Kitanodai 
Gagaku Ensemble, concert of gagaku 
court music
NOWA HUTA CULTURAL CENTRE SUM-
MER STAGE 6pm » Bzyk i Sztajemka*
BIAŁOPRĄDNICKI MANOR HOUSE 
OPEN-AIR STAGE 7pm » Summer 
Gazebo, Afternoon with Opera, Michał 
Kutnik, Jan Migała (baritone), Jacek 
Wróbel (bass), Kristina Kutnik (piano)*
KRAKÓW SALTWORKS MUSEUM WIE-
LICZKA SALTWORKS CASTLE 7:30pm » 
Summer Music Festival, Magical World 
of Operetta and Musical, Krystyna 
Tyburowska, Monika Biedermann-Pers, 
Kinga Stawowy, Joanna Janiszewska 
(soprano), Aleksandra Górecka (mezzo-
soprano), Jan Zakrzewski, Piotr Karzełek 
(tenor), Obligato Strauss Orchestra, Jerzy 
Sobeńko (conductor), led by Jolanta 
Suder; PLN 30
15TH FESTIVAL OF POLISH MUSIC

GALLERY IN SUKIENNICE 7pm » 
Konstantin Scherbakov (piano); P. Tchai-
kovsky Chant élégiaque Op. 72, F. Chopin 
Fantasia in F minor Op. 49, Andante 
spianato and Grande polonaise brillante 
in E flat major, S. Rachmaninoff Vari-
ations on the Theme by Chopin Op. 22; 
PLN 100/75/50
ETNOKRAKÓW/CROSSROADS 2019

NOWA HUTA CULTURAL CENTRE 
OPEN-AIR STAGE 3pm » Wayne Elling-
ton & Manchester Inspirational Voices*

FILM

KINO MIKRO 18.30 » Yesterday (2019), 
reż. D. Boyle, pokaz przedpremierowy; 
22 zł
KINO KIKA 19.00 » 7 uczuć (2018), 
reż. M. Koterski, z napisami w jęz. an-
gielskim

VISIT  
THE THEATRE

JUNE – AUGUST
THU– SUN 11 am–14 pm

Tickets at the Theatre foyer 
and at teatrwkrakowie.pl
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ZALEW NOWOHUCKI 20.30 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Prawdziwe historie, Ava 
(2017), reż. L. Mysius*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Heavy Trip (2018), reż. J. Laatio

FILM

MIKRO CINEMA 6:30pm » Yesterday 
(2019), dir. D. Boyle, pre-premiere 
screening; PLN 22
KIKA CINEMA 7pm » 7 Emotions (2018), 
dir. M. Koterski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cin-
ema on the Terrace, Heavy Trip (2018), 
dir. J. Laatio

SPOTKANIA I WYKŁADY

CELESTAT 13.00 » Średniowiecze da się 
lubić, Uzbrojenie w średniowiecznym 
Krakowie, dr Jacek Zinkiewicz*
FESTIWAL REPORTAŻU NON-FICTION

TYTANO 11.00 » Jak działa mikrofon?, 
Anioł z Podkarpacia, reportaż radiowy 
Adama Bogoryi-Zakrzewskiego* | 
14.00 » Obalając mity, Dionisios Sturis, 
Grecja. Gorzkie pomarańcze* | 15.00 » 
Co się zmieniło?, Tylko nie mów nikomu, 
spotkanie z Tomaszem Sekielskim* | 
16.00 » Uwaga Barnevernet!, Maciej 
Czarnecki, Dzieci Norwegii. O państwie 
(nad)opiekuńczym* | 17.00 » SORy, taki 
mamy system, Paweł Kapusta, Agonia. 
Lekarze i pacjenci w stanie krytycznym* | 
18.00 » Czy została jeszcze sprawa dla 
reportera?, dyskusja z udziałem Wło-
dzimierza Nowaka, Juliusza Ćwielucha, 
Anny Goc i Magdaleny Kicińskiej* | 
19.00 » Premiery Non-Fiction, Marta 
Sapała, Na marne* | 20.00 » Podróż 
przez piekło, Óscar Martinez, La Bestia. 
O ludziach, którzy nikogo nie obchodzą*

A TAKŻE�

PARK KRAKOWSKI 10.00-17.00 » Piknik 
Krakowski* | 11.00-16.00 » Dziewiąta 

dzielnicowa sąsiedzka wyprzedaż 
garażowa*
PLAC ŚW. MARII MAGDALENY 10.00
‑20.00 » Krakowski Kiermasz Książki*
ŁĄKI NOWOHUCKIE VIII Międzynarodo-
we Dni Kultury Romskiej 15.00-17.00 » 
Wystawa etnograficzno-muzealna | 
18.00-22.00 » Koncerty: Terno, Duo Far-
sa, Czarna Perła, Cikno Studio, Enigma 
Romilor*

AND

KRAKOWSKI PARK 10am-5pm » Kraków 
Picnic*
ŚW. MARII MAGDALENY SQUARE 
10am-8pm » Kraków Book Fair*
NOWA HUTA MEADOWS 8th Interna-
tional Days of Romani Culture 3-5pm » 
Ethnographic exhibition | 6-10pm » 
Concerts: Terno, Duo Farsa, Czarna Perła, 
Cikno Studio, Enigma Romilor* 

8.07 pn./Mon
MUZYKA

WIELICKA MEDIATEKA 19.30 » Summer 
Music Festival, spotkanie z Tajemniczą 
Gwiazdą (zaproszenia)

FILM�

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Incantesimo 
napoletano (2002), reż. P. Genovese, 
L. Miniero, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » 7 uczuć (2018), 
reż. M. Koterski, z napisami w jęz. an-
gielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Amy (2015), reż. A. Kapadia

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Incantesimo 

napoletano (2002), dir. P. Genovese, 
L. Miniero, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » 7 Emotions (2018), 
dir. M. Koterski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, Amy (2015), dir. A. Kapadia

9.07 wt./Tue
MUZYKA�

TEATR ŁAŹNIA NOWA 19.00 » Walcz 
o pieśń, Michaela Selinger (mezzo
sopran), Daniel Gerzenberg (fortepian); 
w programie: G. Mahler, F. Poulenc, 
S. Moniuszko; 20 zł
SZTYGARÓWKA 19.30 » Summer Music 
Festival, Ireneusz Boczek (fortepian); 
w programie: F. Chopin, L. van Beetho-
ven, I.J. Paderewski*
KOŚCIÓŁ OO. PAULINÓW NA SKAŁCE 
20.00 » XXVIII Międzynarodowy Festiwal 
Letnie Koncerty Organowe, Evan 
Bogerd; M. Monnikendam Toccata, 
J.S. Bach Sonata triowa G-dur BWV 530, 
Passacaglia c-moll BWV 582, P. Hin-
demith I Sonata organowa, E. Bogerd 
Improwizacja*
MUZEUM MANGGHA 20.00 » 24. Sum-
mer Jazz Festival Kraków, Bill Evans and 
the Spy Killers; 120 zł

MUSIC

ŁAŹNIA NOWA THEATRE 7pm » Fight 
for Songs, Michaela Selinger (mezzo-
soprano), Daniel Gerzenberg (piano); 
in programme: G. Mahler, F. Poulenc, 
S. Moniuszko; PLN 20
MANGGHA MUSEUM 8pm » 24th Sum-
mer Jazz Festival Kraków, Bill Evans and 
the Spy Killers; PLN 120
PAULINE CHURCH 8pm » 28th Interna-
tional Festival Summer Organ Concerts, 
Evan Bogerd; M. Monnikendam Toccata, 
J.S. Bach Trio Sonata in G major BWV 
530, Passacaglia in C minor BWV 582, organizator

partnerzy

mecenas patroni medialni
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P. Hindemith Organ Sonata No. 1, 
E. Bogerd Improvisation*

FILM�

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, La finestra 
di fronte (2003), reż. F. Özpetek, 
w jęz. włoskim*
SPÓŁDZIELNIA OGNIWO 18.30 » Poród 
w ekstazie (2008), reż. D. Pascali-Bonaro, 
dyskusja z udziałem Anny Przybylskiej 
i Zuzanny Maryańczyk-Sitarz, prow. Bar-
bara Grobler*
KINO KIKA 19.00 » 7 uczuć (2018), 
reż. M. Koterski, z napisami w jęz. an-
gielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Yuli (2015), reż. I. Bollaín

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, La finestra 
di fronte (2003), dir. F. Özpetek, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » 7 Emotions (2018), 
dir. M. Koterski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, Yuli (2015), dir. I. Bollaín

10.07 śr./Wed
MUZYKA

AULA FLORIANKA 10.30, 15.30 » 
II Międzynarodowy Konkurs Młodych 
Pianistów Chopin pod Wawelem, prze-
słuchania*
TEATR ŁAŹNIA NOWA 11.00 » CC ma-
tinée, Matylda Staśto-Kotuła (alt), Jacek 
Dumanowski (altówka), Wioletta Fluda 
(fortepian); R. Schumann Gedichte der 
Königin Maria Stuart op. 135, J. Brahms 
Zwei Gesänge für eine Altstimme mit 
Bratsche und Klavier op. 91*
TAURON ARENA KRAKÓW 18.00 » 
Down the Road Wherever, Mark Knop-
fler; 150-330 zł

SZTYGARÓWKA 19.30 » Summer Music 
Festival, Anna i Romuald Spychal-
scy; w programie światowe przeboje 
rozrywkowe*

MUSIC

FLORIANKA RECITAL HALL 10:30am, 
3:30pm » 2nd International Competition 
for Young Pianists Chopin at Wawel, 
auditions*
ŁAŹNIA NOWA THEATRE 11am » 
CC matinée, Matylda Staśto-Kotuła 
(alto), Jacek Dumanowski (viola), 
Wioletta Fluda (piano); R. Schumann 
Gedichte der Königin Maria Stuart 
Op. 135, J. Brahms Zwei Gesänge für 
eine Altstimme mit Bratsche und Klavier 
Op. 91*
TAURON ARENA KRAKÓW 6pm » Down 
the Road Wherever, Mark Knopfler; 
PLN 150-330

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Lavorare 
con lentezza (2004), reż. G. Chiesa, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » 7 uczuć (2018), 
reż. M. Koterski, z napisami w jęz. an-
gielskim

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Lavorare con 
lentezza (2004), dir. G. Chiesa, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » 7 Emotions (2018), 
dir. M. Koterski, with English subtitles

11.07 cz./Thu
MUZYKA�

AULA FLORIANKA 10.30, 15.30 » 
II Międzynarodowy Konkurs Młodych 

Pianistów Chopin pod Wawelem, prze-
słuchania*
WIELICKA MEDIATEKA 19.30 » Summer 
Music Festival, Dwie piosenki, czyli Jo-
anna Szczepkowska kontra instrument 
klawiszowy, Joanna Szczepkowska, 
Michał Salomon; 40 zł

MUSIC

FLORIANKA RECITAL HALL 10:30am, 
3:30pm » 2nd International Competition 
for Young Pianists Chopin at Wawel, 
auditions*

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Io non ho paura 
(2004), reż. G. Salvatores, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » 7 uczuć (2018), 
reż. M. Koterski, z napisami w jęz. an-
gielskim
MULTIKINO 19.00 » Hamlet W. Szekspir, 
reż. L. Turner, transmisja z National 
Theatre w Londynie; 39/33 zł
ZALEW NOWOHUCKI 20.30 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Akademia Filmu Polskiego 
Łukasza Maciejewskiego, Najlepszy 
(2017), reż. Ł. Palkowski*
BAL 21.00 » BALowe Kino Plenerowe, 
Free Solo (2018), reż. E. Chai Vasarhelyi, 
J. Chin*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Mr. Gaga (2015), reż. T. Heymann

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Io non ho paura 
(2004), dir. G. Salvatores, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » 7 Emotions (2018), 
dir. M. Koterski, with English subtitles
MULTIKINO 7pm » Hamlet W. Shake-
speare, dir. L. Turner, broadcast from 
the National Theatre in London; 
PLN 39/33

BAL 9pm » BAL Open-air Cinema, 
Free Solo (2018), dir. E. Chai Vasarhelyi, 
J. Chin*
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cin-
ema on the Terrace, Mr. Gaga (2015), 
dir. T. Heymann

SPOTKANIA I WYKŁADY

SPÓŁDZIELNIA OGNIWO 19.00 » Spo-
tkanie z Dorotą Jaworską wokół książki 
Radio Boy, prow. Tomasz Charnas*

12.07 pt./Fri
TEATR�

SCENA SUPERNOVA 19.30 » One 
Woman Show, Nieprzykładna mama 
Ż. Odolczyk, reż., wyk. Katarzyna Maria 
Zawadzka
TEATR PRASKA 52 19.00 » Krajowa 
Scena Komedii dell’Arte, Oberża pod 
złamanym groszem, aut., reż. A. Ciancia-
ra-Fröhlich (Trupa Komedianty)

MUZYKA

AULA FLORIANKA 10.00, 15.30 » 
II Międzynarodowy Konkurs Młodych 
Pianistów Chopin pod Wawelem, 
przesłuchania*
RYNEK GÓRNY W WIELICZCE 19.30 » 
Summer Music Festival, Taniec duszy, 
Monika Lis z zespołem*
DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI PLENER 
20.00 » Fest Granie 2019, Francis Tuan*
KOŚCIÓŁ OO. KARMELITÓW NA PIA-
SKU 20.00 » XXVIII Międzynarodowy 
Festiwal Letnie Koncerty Organowe, Da-
niel Zaretsky; N. Bruhns Praeludium in g, 
Adagio in D, D. Buxtehude Canzonetta 
in G BuxWV 171, Komm, heiliger Geist, 
Herre Gott BuxWV 199, J.S. Bach Komm, 
heiliger Geist, Herre Gott BWV 651, Kyrie, 
Gott Vater in Ewigkeit BWV 669, Kyrie, 
Gott heiliger Geist BWV 671, Praeludium 
et fuga in C BWV 531, G. Böhm Vater 

unser im Himmelreich, Praeludium in C, 
Ach wie nichtig, ach wie flüchtig*

MUSIC

FLORIANKA RECITAL HALL 10am, 
3:30pm » 2nd International Competition 
for Young Pianists Chopin at Wawel, 
auditions*
BIAŁOPRĄDNICKI MANOR HOUSE 
OPEN-AIR STAGE 8pm » Fest Granie 
2019, Francis Tuan*
CARMELITE CHURCH 8pm » 28th 
International Festival Summer Organ 
Concerts, Daniel Zaretsky; N. Bruhns 
Praeludium in g, Adagio in D, D. Buxte-
hude Canzonetta in G BuxWV 171, Komm, 
heiliger Geist, Herre Gott BuxWV 199, 
J.S. Bach Komm, heiliger Geist, Herre 
Gott BWV 651, Kyrie, Gott Vater in Ewig-
keit BWV 669, Kyrie, Gott heiliger Geist 
BWV 671, Praeludium et fuga in C BWV 
531, G. Böhm Vater unser im Himmel-
reich, Praeludium in C, Ach wie nichtig, 
ach wie flüchtig*

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Le conseguenze 
dell’amore (2004), reż. P. Sorrentino, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Ciemno, prawie 
noc (2019), reż. B. Lankosz, z napisami 
w jęz. angielskim
BAL 21.00 » Piątkowe Nowe Horyzonty, 
Dzika grusza (2018), reż. N.B. Ceylan*
MOCAK 21.00 » Kino letnie, Ága (2018), 
reż. M. Lazarow*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Party (2015), reż. S. Potter
MULTIKINO 22.00 » ENEMEF: Maraton 
Horrorów z Annabelle; 30-39 zł 

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Le conseguenze 

www.tauronarenakrakow.pl

WYDARZENIA 2019/2020
WIĘCEJ SZCZEGÓŁÓW NA:

LIPIEC

14 / THE KELLY FAMILY
15 / KONCERT WALENTYNKOWY: 

KRÓLOWIE DISCO

MARZEC

11 / SZKOŁA WYGRANYCH

STYCZEŃ

2019

10 / MARK KNOPFLER

1-3 / XVII MEMORIAŁ HUBERTA  
JERZEGO WAGNERA

31 / MEETUP2019

09 / ARIANA GRANDE
18 / LINDSEY STIRLING
20 / AN EVENING WITH  

MICHAEL BUBLÉ
29 / BUDKA SUFLERA

04 / DAVID GARRETT & HIS BAND
05 / PREISNER’S MUSIC
06 / BEHEMOTH
13 / 6 PZU CRACOVIA  

PÓŁMARATON KRÓLEWSKI
14 / II WIELKA LEKCJA EKOLOGII
18 / POLSKA NOC KABARETOWA
24 / KAYAH & BREGOVIĆ
26 / KONGRES CHRZEŚCIJAŃSKI  

ROZPALENI. LANGUSTA NA PALMIE
26 / MIĘDZYNARODOWY TURNIEJ 

ZAPAŚNICZY IM. WŁADYSŁAWA 
BAJORKA

11 / LORD OF THE DANCE
15-17 / DISNEY ON ICE:  

MOC JEST W TOBIE! 
23 / LADY PANK
24 / AL BANO & ROMINA POWER

07 / ANGRY BIRDS ON ICE
21 / KONCERT MUZYKI FILMOWEJ: 

WOJCIECH KILAR

SIERPIEŃ

WRZESIEŃ

PAŹDZIERNIK

LISTOPAD

2020

LUTY

03 / DEEP PURPLE
07 / MISTRZOSTWA ŚWIATA 

SUPERENDURO
22 / PLACIDO DOMINGO

GRUDZIEŃ

21 / ANDREA BOCELLI

LISTOPAD
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dell’amore (2004), dir. P. Sorrentino, 
in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Dark, Almost Night 
(2019), dir. B. Lankosz, with English 
subtitles
BAL 9pm » Friday New Hori-
zons, The Wild Pear Tree (2018), 
dir. N.B. Ceylan*
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, Party (2015), dir. S. Potter

SPOTKANIA I WYKŁADY

MUZEUM MANGGHA 19.00 » Maraton 
Tokio 24, Krzysztof Gonciarz*

A TAKŻE�

ZALEW NOWOHUCKI 18.00 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Potańcówki międzypokole-
niowe, DJ Plash*
GALERIA KAZIMIERZ 11.00-21.00 » 
Kazimierz Summer Festival, Food Truck 
Festival*

AND

NOWA HUTA RESERVOIR 6pm » Inter-
generational dance parties, DJ Plash*

13.07 sb./Sat
TEATR

TEATR ŁAŹNIA NOWA 19.00 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Scena Nocy Letniej, #Punk, 
aut., reż. n. chipaumire
TEATR PRASKA 52 19.00 » Krajowa 
Scena Komedii dell’Arte, Oberża pod 
złamanym groszem, aut., reż. A. Ciancia-
ra-Fröhlich (Trupa Komedianty)

MUZYKA�

AULA FLORIANKA 10.00, 15.30 » 
II Międzynarodowy Konkurs Młodych 
Pianistów Chopin pod Wawelem, 
przesłuchania*

WIELICKA MEDIATEKA PLENER 19.30 » 
Summer Music Festival, Agnieszka 
Koziarowska, Debora Ranieri, Yulia 
Ponomar, Alexander Martinez, Orkiestra 
Straussowska Obligato, Jerzy Sobeńko 
(dyrygent), prow. Jolanta Suder*
ZAMEK NA WAWELU DZIEDZINIEC 
BATOREGO 19.30 » 12. Letni Festiwal 
Muzyczny Wawel o zmierzchu, Dmytro 
Holovenko (gitara); w programie: M. Giu-
liani, S. Moniuszko, J. Rodrigo, R. Dyens; 
60/40 zł
15. FESTIWAL MUZYKI POLSKIEJ

TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO FOYER 
19.00 » Elżbieta Szmytka (sopran), 
Grzegorz Biegas (fortepian); w programie 
ballady S. Moniuszki; 30/20 zł
NOC JAZZU

BONARKA CITY CENTER 18.00 » Hot 
Swing, Szkoła tańca Swing & Sway*
MAŁY RYNEK 18.00 » Big Band 
Małopolski & Rosario Giuliani, Śpiewnik 
Nahornego, Ida Nielsen Band*
RADIO KRAKÓW STUDIO S5 19.00 » 
Laureaci Jazz Juniors, The Lessers*
GALERIA W SUKIENNICACH 20.00 » 
Włodek Pawlik & Łukasz Pawlik 
(wejściówki od 5.07 w InfoKraków, 
ul. Powiśle 11)*
MOCAK 20.00 » Amalia Otrębowska 
Quartet*
ZALEW NOWOHUCKI 20.00 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Max Klezmer Band, Keith 
Thompson Trio*
POD JASZCZURAMI 21.00 » Renata 
Świerczyńska & What the Band*
ALCHEMIA 22.00 » María Toro Quartet*
JAZZ CLUB U MUNIAKA 22.00 » Noc 
Muniaka, Marcin Ślusarczyk Quintet*
KAWIARNIA TEATRALNA 22.00 » 
Krzysztof Fetraś Trio*
KSIĘGARNIA KURANT 22.00 » Kaja 
Karaplios*
PIWNICA POD BARANAMI 22.00 » 
Sophia Grand Club*
STARY PORT 22.00 » AMC Trio*
CHICAGO JAZZ LIVE MUSIC 23.00 » 
Wonderful Jazz*

HARRIS PIANO JAZZ BAR 23.00 » 
New Bone*
PIEC ART 23.00 » Rosario Giuliani 
Quartet*
PRACOWNIA POD BARANAMI 23.00 » 
Prince Jean Pierre*
STREFA 23.00 » Aldo Joshua Quintet*

MUSIC

FLORIANKA RECITAL HALL 10am, 
3:30pm » 2nd International Competition 
for Young Pianists Chopin at Wawel, 
auditions*
WAWEL CASTLE BATORY COURTYARD 
7:30pm » 12th Summer Music Festival 
Wawel at Dusk, Dmytro Holovenko 
(guitar); in programme: M. Giuliani, 
S. Moniuszko, J. Rodrigo, R. Dyens; 
PLN 60/40
WIELICKA MEDIATEKA OPEN-AIR 
STAGE 7:30pm » Summer Music Festival, 
Agnieszka Koziarowska, Debora Ranieri, 
Yulia Ponomar, Alexander Martinez, Ob-
ligato Strauss Orchestra, Jerzy Sobeńko 
(conductor), led by Jolanta Suder*
15TH FESTIVAL OF POLISH MUSIC

JULIUSZ SŁOWACKI THEATRE FOYER 
7pm » Elżbieta Szmytka (soprano), 
Grzegorz Biegas (piano); in programme: 
ballads by S. Moniuszko; PLN 30/20
JAZZ NIGHT

BONARKA CITY CENTER 6pm » Hot 
Swing, Swing & Sway Dance School*
SMALL MARKET SQUARE 6pm » Big 
Band Małopolski & Rosario Giuliani, 
Nahorny’s Songbook, Ida Nielsen Band*
RADIO KRAKÓW STUDIO S5 7pm » Jazz 
Juniors laureates, The Lessers*
GALLERY IN SUKIENNICE 8pm » 
Włodek Pawlik & Łukasz Pawlik (free 
tickets available from 5.07 at InfoKraków, 
11 Powiśle Street)*
MOCAK 8pm » Amalia Otrębowska 
Quartet*
NOWA HUTA RESERVOIR 8pm » 
Boulev[art] 2019, Max Klezmer Band, 
Keith Thompson Trio*
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14.07 nd./Sun
TEATR

SZTUKA NA WYNOS 19.30 » Postrzał 
I. Lausund, reż. D. Starczewski
TEATR PRASKA 52 19.00 » Strategie 
małżeńskie. Krotochwila M. Frisch, 
reż. J. Korwin-Kochanowski

MUZYKA�

AULA FLORIANKA II Międzynarodowy 
Konkurs Młodych Pianistów Chopin 
pod Wawelem 10.30 » Przesłuchania* | 
16.00 » Ogłoszenie wyników, koncert 
laureatów*
ALTANA NA PLANTACH 15.00 » Koncer-
ty Promenadowe, Sąstąd*
KOŚCIÓŁ ŚW. JÓZEFA 16.00 » Podgór-
skie Letnie Koncerty, Arcydzieła muzyki 
organowej, Jakub Choros (organy); 
w programie: J.S. Bach, A. Guilmant, 
D. Buxtehude, F. Mendelssohn
‑Bartholdy*
OPACTWO OO. BENEDYKTYNÓW 
16.00 » Tynieckie Recitale Organowe, 
Filip Presseisen (organy), Mateusz 
Pliniewicz (skrzypce); w programie: 
J.S. Bach, M. Reger, F. Presseisen, M. Pli-
niewicz, F. Liszt; 30/20 zł
TEATR ŁAŹNIA NOWA 16.00 » Na ra-
mionach gigantów, Terra incognita, 
Agnieszka Świątkowska, Zofia Wojnia-
kiewicz, Beata Nawrocka (skrzypce), 
Justyna Młynarczyk (viola da gamba), 
Frank Pschichholz (teorba), Aleksander 
Mocek (organy, klawesyn); w programie: 
A. Jarzębski, M. Mielczewski, T. Merula*
NCK SCENA LETNIA 18.00 » Nuty z Huty, 
Guitar Bluesband*
DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI PLENER 
19.00 » Niedzielna Altana, Od słowa 
do słowa, Anna Treter, Łukasz Jemioła, 
Lidia Bogaczówna, Tomasz Hernik (pu-
zon, akordeon), Jan Hnatowicz (gitary), 
Adam Niedzielin (instr. klawiszowe), 
Wojciech Bobrowski (gitara basowa)*

15. FESTIWAL MUZYKI POLSKIEJ
KOŚCIÓŁ ŚW. KATARZYNY 20.00 » 
Miranda Liu (skrzypce), Orkiestra Filhar-
monii Krakowskiej, Franck Chastrusse 
(dyrygent); M. Karłowicz Koncert skrzyp-
cowy A-dur op. 8, E. Młynarski Symfonia 
F-dur „Polonia”; 60/40/25 zł

MUSIC

FLORIANKA RECITAL HALL 2nd 
International Competition for Young 
Pianists Chopin at Wawel 10:30am » 
Auditions* | 4pm » Awarding ceremony, 
concert of the laureates*
GAZEBO IN THE PLANTY GARDEN 
RING 3pm » Promenade Concerts, 
Sąstąd*
BENEDICTINE ABBEY 4pm » Tyniec 
Organ Recital, Filip Presseisen (organ), 
Mateusz Pliniewicz (violin); in pro-
gramme: J.S. Bach, M. Reger, F. Pres-
seisen, M. Pliniewicz, F. Liszt; PLN 30/20
ŁAŹNIA NOWA THEATRE 4pm » 
On the Shoulders of Giants, Terra 
incognita, Agnieszka Świątkowska, Zofia 
Wojniakiewicz, Beata Nawrocka (violin), 
Justyna Młynarczyk (viola da gamba), 
Frank Pschichholz (theorbo), Aleksander 
Mocek (organ, harpsichord); in pro-
gramme: A. Jarzębski, M. Mielczewski, 
T. Merula*
ST JOSEPH’S CHURCH 4pm » Podgórze 
Summer Concerts, Masterpieces 
of Organ Music, Jakub Choros (organ); 
in programme: J.S. Bach, A. Guilmant, 
D. Buxtehude, F. Mendelssohn-Bar-
tholdy*
NOWA HUTA CULTURAL CENTRE SUM-
MER STAGE 6pm » Guitar Bluesband*
BIAŁOPRĄDNICKI MANOR HOUSE 
OPEN-AIR STAGE 7pm » Summer 
Gazebo, Word to Word, Anna Treter, 
Łukasz Jemioła, Lidia Bogaczówna, 
Tomasz Hernik (trombone, accordion), 
Jan Hnatowicz (guitars), Adam Niedzielin 
(keyboard instruments), Wojciech Bo-
browski (bass guitar)*

15TH FESTIVAL OF POLISH MUSIC
ST CATHERINE’S CHURCH 8pm » Mi-
randa Liu (violin), Kraków Philharmonic 
Orchestra, Franck Chastrusse (con-
ductor); M. Karłowicz Violin Concerto 
in A major Op. 8, E. Młynarski Symphony 
in F major “Polonia”; PLN 60/40/25

FILM

KINO KIKA 19.00 » Ciemno, prawie 
noc (2019), reż. B. Lankosz, z napisami 
w jęz. angielskim
ZALEW NOWOHUCKI 20.30 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Prawdziwe historie, Paterson 
(2016), reż. J. Jarmusch*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Winni (2018), reż. G. Möller

FILM

KIKA CINEMA 7pm » Dark, Almost Night 
(2019), dir. B. Lankosz, with English 
subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cin-
ema on the Terrace, The Guilty (2018), 
dir. G. Möller 

SPOTKANIA I WYKŁADY

CELESTAT 13.00 » Średniowiecze da 
się lubić, Bractwo Kurkowe w Krakowie 
i na ziemiach polskich w średniowieczu, 
dr Michał Szczerba*

A TAKŻE

STARA ZAJEZDNIA (start) 9.00 » Od do-
rożki po marzenia o metrze – komuni-
kacja miejska w Krakowie, wycieczka 
rowerowa Muzeum Krakowa (rowery 
własne)*
PARK KRAKOWSKI 10.00-17.00 » Piknik 
Krakowski*
GALERIA KAZIMIERZ 11.00-20.00 » 
Kazimierz Summer Festival, Food Truck 
Festival*

POD JASZCZURAMI 9pm » Renata 
Świerczyńska & What the Band*
ALCHEMIA 10pm » María Toro Quartet*
JAZZ CLUB U MUNIAKA 10pm » Muniak 
Night, Marcin Ślusarczyk Quintet*
KURANT BOOK SHOP 10pm » Kaja 
Karaplios*
PIWNICA POD BARANAMI 10pm » 
Sophia Grand Club*
STARY PORT 10pm » AMC Trio*
TEATRALNA CAFÉ 10pm » Krzysztof 
Fetraś Trio*
CHICAGO JAZZ LIVE MUSIC 11pm » 
Wonderful Jazz*
HARRIS PIANO JAZZ BAR 11pm » New 
Bone*
PIEC ART 11pm » Rosario Giuliani 
Quartet*
PRACOWNIA POD BARANAMI 11pm » 
Prince Jean Pierre*
STREFA 11pm » Aldo Joshua Quintet*

FILM

KINO AGRAFKA 11.00 » Wakacyjny Klub 
Seniora, Yesterday (2019), reż. D. Boyle | 
21.30 » Kino na tarasie, W cieniu drzewa 
(2017), reż. H.G. Sigurđsson
KINO KIKA 19.00 » Ciemno, prawie 
noc (2019), reż. B. Lankosz, z napisami 
w jęz. angielskim
BAL 21.00 » BALowe Kino Plenerowe, 
Co robimy w ukryciu? (2014), reż. J. Cle-
ment, T. Waititi*
ZIELONY JAR WANDY TBA » Nowohuc-
kie Kino Plenerowe, Sala samobójców 
(2011), reż. J. Komasa*

FILM

KIKA CINEMA 7pm » Dark, Almost Night 
(2019), dir. B. Lankosz, with English 
subtitles
BAL 9pm » BAL Open-air Cinema, What 
We Do in Shadows? (2014), dir. J. Clem-
ent, T. Waititi*

AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, Under the Tree (2017), 
dir. H.G. Sigurđsson 

SPOTKANIA I WYKŁADY

MOCAK BIBLIOTEKA 18.00 » Dyskusyjny 
klub czytelniczy, Zadie Smith, „O pięknie”, 
prow. Joanna Łępicka; 1 zł

A TAKŻE�

PARK BEDNARSKIEGO 10.00-17.00 » 
Piknik Krakowski*
ALEJA RÓŻ – RYNEK PODGÓRSKI 
11.00 » Parkobus (powrót o 14.00)*
BARBAKAN 11.00-17.30 » Średniowiecze 
da się lubić, szkółka fechtunku i musztra 
średniowieczna dla najmłodszych, poka-
zy walk, nauka strzelania z łuku, koncert, 
prezentacja rzemiosła (garncarstwo), 
kuchnia średniowieczna; 9/7 zł
GALERIA KAZIMIERZ 11.00-21.00 » 
Kazimierz Summer Festival, Food Truck 
Festival*
GALERIA W SUKIENNICACH (start) 
11.00 » Pali się! Pożary, powodzie i inne 
katastrofy w Krakowie, spacer; 10 zł
KAMIENICA HIPOLITÓW (start) 12.00 » 
Na pograniczu? Planty i wielkomiejskie 
marzenia krakowian, spacer*
OK IM. C.K. NORWIDA 15.00 » Literacka 
Nowa Huta od socrealizmu do odwilży, 
spacer (zapisy)*

AND

BEDNARSKI PARK 10am-5pm » Kraków 
Picnic*
BARBICAN 11am-5:30pm » The Likeable 
Middle Ages, fencing and muster for 
kids, martial arts, bow shooting, concert, 
pottery, mediaeval cuisine; PLN 9/7
RÓŻ AVENUE – PODGÓRSKI MARKET 
SQUARE 11am » Parkobus (return 
at 2pm)*

 
 

 

Kultura
bez
ograniczeń

Miejsca 
bez 
barier

Razem
w mieście

Kraków dla Wszystkich

KRAKOWSKIE BIURO FESTIWALOWE 
INSTYTUCJA KULTURY MIASTA 

KRAKOWA
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FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, La cena per 
farli conoscere (2006), reż. P. Avati, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Ciemno, prawie 
noc (2019), reż. B. Lankosz, z napisami 
w jęz. angielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Pewnego dnia (2018), reż. Z. Szilágyi

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, La cena per farli 
conoscere (2006), dir. P. Avati, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Dark, Almost Night 
(2019), dir. B. Lankosz, with English 
subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, One Day (2018), 
dir. Z. Szilágyi 

18.07 cz./Thu
MUZYKA�

KRAKOWSKIE FORUM KULTURY 
19.00 » Puszczyk; 10 zł
KOŚCIÓŁ MARIACKI 20.00 » V Mariacki 
Festiwal Organowy, Marcin Wasilewski
‑Kruk (baryton), Filip Presseisen 
(organy); w programie: F. Mendelssohn-
-Bartholdy, S. Moniuszko, C.G. Flü-
gel, M. Reger, F. Presseisen
CRICOTEKA 20.30 » IO: Zofia Ilnicka, 
Łukasz Marciniak, Jakub Wosik*
15. FESTIWAL MUZYKI POLSKIEJ

KOŚCIÓŁ ŚW. KATARZYNY 19.00 » 
Szymon Komasa (baryton), Krzysz-
tof Grzybowski (klarnet), Sinfonietta 
Cracovia, Jurek Dybał (dyrygent); 
I.J. Paderewski Suita G-dur, F. Janiewicz 
Divertimento, M. Karłowicz Serenada 
na orkiestrę smyczkową op. 2, T. Baird 
Cztery sonety miłosne do słów Williama 

Szekspira, M. Wajnberg Symfonia kame-
ralna nr 4 op. 153 na klarnet, triangel 
i smyczki; 60/40/25 zł

MUSIC

KRAKÓW CULTURAL FORUM 7pm » 
Puszczyk; PLN 10
ST MARY’S CHURCH 8pm » 
5th St Mary’s Organ Festival, Marcin 
Wasilewski-Kruk (baritone), Filip Pres-
seisen (organ); in programme: F. Men-
delssohn-Bartholdy, S. Moniuszko, 
C.G. Flügel, M. Reger, F. Presseisen
CRICOTEKA 8:30pm » IO: Zofia Ilnicka, 
Łukasz Marciniak, Jakub Wosik*
15TH FESTIVAL OF POLISH MUSIC

ST CATHERINE’S CHURCH 7pm » 
Szymon Komasa (baritone), Krzysztof Gr-
zybowski (clarinet), Sinfonietta Cracovia, 
Jurek Dybał (conductor); I.J. Paderewski 
Suite in G major, F. Janiewicz Diverti-
mento, M. Karłowicz Serenade for string 
orchestra Op. 2, T. Baird Four Love 
Sonnets to Words by William Shake-
speare, M. Weinberg Chamber Symphony 
No. 4 Op. 153 for clarinet, triangle and 
strings; PLN 60/40/25

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Nuovomondo 
(2006), reż. E. Crialese, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Ciemno, prawie 
noc (2019), reż. B. Lankosz, z napisami 
w jęz. angielskim
KINO MIKRO 19.00 » Babski czwartek, 
I znowu zgrzeszyliśmy, dobry Boże! 
(2019), reż. P. de Chauveron; 20 zł
ZALEW NOWOHUCKI 20.30 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Akademia Filmu Polskiego 
Łukasza Maciejewskiego, Nina (2018), 
reż. O. Chajdas*
BAL 21.00 » BALowe Kino Plenerowe, 
Romeo i Julia (1996), reż. B. Luhrmann*

PLAC AXENTOWICZA 21.00 » Kino 
na trawie, The Grind Message, The Water 
Dancers, A Gentle Giant, On the Cover, 
Saving the Wild, Pangti Story*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Wszyscy wiedzą (2018), reż. A. Farhadi

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Nuovomondo 
(2006), dir. E. Crialese, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Dark, Almost Night 
(2019), dir. B. Lankosz, with English 
subtitles
BAL 9pm » BAL Open-air Cinema, Ro-
meo and Juliet (1996), dir. B. Luhrmann*
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, Everybody Knows (2018), 
dir. A. Farhadi 

19.07 pt./Fri
MUZYKA

DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI PLENER 
20.00 » Fest Granie 2019, Recycling 
Band*
15. FESTIWAL MUZYKI POLSKIEJ

MUZEUM MANGGHA 19.00 » Cathy 
Krier (fortepian); F. Chopin Mazurki 
op. 24, Barkarola Fis-dur op. 60, Nok-
turny op. 32, J. Zarębski Wielka fantazja, 
K. Szymanowski Maski op. 34; 30/20 zł

MUSIC

BIAŁOPRĄDNICKI MANOR HOUSE 
OPEN-AIR STAGE 8pm » Fest Granie 
2019, Recycling Band*
15TH FESTIVAL OF POLISH MUSIC

MANGGHA MUSEUM 7pm » Cathy Krier 
(piano); F. Chopin Mazurkas Op. 24, 
Barcarolle in F sharp major Op. 60, 
Nocturnes Op. 32, J. Zarębski Grand 
Fantasia, K. Szymanowski Masks Op. 34; 
PLN 30/20

MUZEUM PODGÓRZA (start) 12.00 » 
Narodziny podgórskiego przemysłu, spa-
cer (zapisy: info@muzeumkrakowa.pl)*

AND

KRAKOWSKI PARK 10am-5pm » Kraków 
Picnic*

15.07 pn./Mon
MUZYKA

KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 19.00 » 
Lech Janerka; 60 zł

FILM�

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Se devo 
essere sincera (2004), reż. D. Ferrario, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Ciemno, prawie 
noc (2019), reż. B. Lankosz, z napisami 
w jęz. angielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino 
na tarasie, Milcząca rewolucja (2018), 
reż. L. Kraume 

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Se devo essere 
sincera (2004), dir. D. Ferrario, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Dark, Almost Night 
(2019), dir. B. Lankosz, with English 
subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, The Silent Revolution (2018), 
dir. L. Kraume 

16.07 wt./Tue
MUZYKA

TEATR ŁAŹNIA NOWA 19.00 » Walcz 
o pieśń, Krystian Adam Krzeszowiak 
(tenor), Dominika Peszko (fortepian); 

R. Schumann Dichterliebe op. 48, pieśni 
S. Moniuszki; 20 zł
KOŚCIÓŁ MARIACKI 20.00 » V Mariacki 
Festiwal Organowy, Witold Zalewski 
(organy), Cappella Marialis Bazyliki Ma-
riackiej, Krzysztof Michałek (dyrygent); 
w programie: D. Buxtehude, J. Podbielski, 
Mikołaj z Krakowa, Wacław z Szamotuł, 
W. Rychling, M. Gomółka, W. Byrd, 
A. Namysłowski, F. Nowowiejski, F. Men-
delssohn-Bartholdy, E. Bairstow, E. Elgar, 
L. Boëllmann, K. Michałek, J.S. Bach

MUSIC

ŁAŹNIA NOWA THEATRE 7pm » Fight 
for Songs, Krystian Adam Krzeszow-
iak (tenor), Dominika Peszko (piano); 
R. Schumann Dichterliebe Op. 48, songs 
by S. Moniuszko; PLN 20
ST MARY’S CHURCH 8pm » 
5th St Mary’s Organ Festival, Witold 
Zalewski (organ), Cappella Mari-
alis of St Mary’s Basilica, Krzysztof 
Michałek (conductor); in programme: 
D. Buxtehude, J. Podbielski, Mikołaj 
of Kraków, Wacław of Szamotuły, 
W. Rychling, M. Gomółka, W. Byrd, 
A. Namysłowski, F. Nowowiejski, 
F. Mendelssohn-Bartholdy, E. Bairstow, 
E. Elgar, L. Boëllmann, K. Michałek, 
J.S. Bach

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Manuale 
d’amore (2005), reż. G. Veronesi, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Ciemno, prawie 
noc (2019), reż. B. Lankosz, z napisami 
w jęz. angielskim
MULTIKINO 19.00 » G. Puccini Cyga-
neria, reż. F. Zeffirelli, Stefano Ranzani 
(dyrygent), transmisja z Metropolitan 
Opera; 39/34 zł

KINO AGRAFKA 21.30 » Kino 
na tarasie, Szczęśliwy Lazzaro (2018), 
reż. A. Rohrwacher

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE 
noon » Italian Cinema Classics, 
Manuale d’amore (2005), dir. G. Veronesi, 
in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Dark, Almost Night 
(2019), dir. B. Lankosz, with English 
subtitles
MULTIKINO 7pm » G. Puccini 
La bohème, dir. F. Zeffirelli, Stefano 
Ranzani (conductor), broadcast from 
Metropolitan Opera; PLN 39/34
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, Happy as Lazzaro (2018), 
dir. A. Rohrwacher 

17.07 śr./Wed
MUZYKA�

TEATR ŁAŹNIA NOWA 11.00 » CC ma-
tinée, Magdalena Łukawska (sopran), 
Wioletta Fluda (fortepian); F. Schubert 
Im Frühling, Gretchen am Spinnrade, 
Lachen und Weinen, Der Hirt auf dem 
Felsen, S. Moniuszko Nawrócona, Kwia-
tek, A. Dvořák 7 pieśni cygańskich*
MUZEUM MANGGHA 20.00 » 24. Sum
mer Jazz Festival Kraków, Terence 
Blanchard & The E-Collective; 120 zł

MUSIC

ŁAŹNIA NOWA THEATRE 11am » 
CC matinée, Magdalena Łukawska 
(soprano), Wioletta Fluda (piano); 
F. Schubert Im Frühling, Gretchen am 
Spinnrade, Lachen und Weinen, Der Hirt 
auf dem Felsen, S. Moniuszko Nawró-
cona, Kwiatek, A. Dvořák 7 Gypsy Songs*
MANGGHA MUSEUM 8pm » 24th Sum
mer Jazz Festival Kraków, Terence 
Blanchard & The E-Collective; PLN 120
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ZAMEK NA WAWELU DZIEDZINIEC 
BATOREGO 19.30 » 12. Letni Festiwal 
Muzyczny Wawel o zmierzchu, Iwona 
Socha (sopran), Adam Sobierajski (te-
nor), Renata Żełobowska-Orzechowska 
(fortepian); w programie: F. Chopin, 
S. Moniuszko, G. Verdi; 60/40 zł
15. FESTIWAL MUZYKI POLSKIEJ

NCK 19.00 » Yuko Naka (sopran), Jury 
Horodecki (tenor), Konstantin Suchkov 
(baryton), Sheva Tehoval (sopran), 
Renaud Deligue (bas), Władysław 
Buyalskiy (baryton), Capella Cracovien-
sis, Jan Tomasz Adamus (dyrygent); 
S. Moniuszko Halka (wersja warszawska, 
w jęz. włoskim); 80/60/40 zł

MUSIC

NOWA HUTA RESERVOIR 6pm » 
Boulev[art] 2019, The Voice of Women: 
Wanda Feast, From the Beginning, 
Joanna Słowińska (vocal, violin, frame 
drum), Malwina Paszek (hurdy gurdy), 
Kamila Drabek (double bass), Otwarta 
Grupa Śpiewacza*
FLORIANKA RECITAL HALL 7pm » 
Duo, Trio, Quartet, Octet, Piotr Marciak, 
Wiktor Modrzejewski (violin), Mirosław 
Herbowski (piano), Krzysztof Sadłowski 
(cello), Krzysztof Bylica (double bass), 
OCTAVA ensemble; D. Shostakovich Five 
Works for two violins and piano, F. Janie-
wicz Six trios pour deux violons et basse, 
G. Rossini I Sonata a quattro in G major, 
Romantic songs*
BIAŁOPRĄDNICKI MANOR HOUSE 
OPEN-AIR STAGE 7pm » San Andres 
de Villava Choir, Maximo Oloriz (conduc-
tor); in programme: Spanish, Cuban, 
Basque music*
WAWEL CASTLE BATORY COURTYARD 
7:30pm » 12th Summer Music Festival 
Wawel at Dusk, Iwona Socha (so-
prano), Adam Sobierajski (tenor), Re-
nata Żełobowska-Orzechowska (piano); 
in programme: F. Chopin, S. Moniuszko, 
G. Verdi; PLN 60/40

15TH FESTIVAL OF POLISH MUSIC
NOWA HUTA CULTURAL CENTRE 7pm » 
Yuko Naka (soprano), Jury Horodecki 
(tenor), Konstantin Suchkov (baritone), 
Sheva Tehoval (soprano), Renaud 
Deligue (bass), Władysław Buyalskiy 
(baritone), Capella Cracoviensis, Jan To-
masz Adamus (conductor); S. Moniuszko 
Halka (Warsaw version, in Italian); 
PLN 80/60/40

FILM�

KINO AGRAFKA 11.00 » Wakacyjny 
Klub Seniora, I znowu zgrzeszyliśmy, 
dobry Boże! (2019), reż. P. de Chauveron | 
21.30 » Kino na tarasie, The Place (2017), 
reż. P. Genovese
KINO KIKA 19.00 » Zimna wojna (2018), 
reż. P. Pawlikowski, z napisami w jęz. an-
gielskim
BAL 21.00 » BALowe Kino Plenerowe, 
Tajne przez poufne (2008), reż. N. Coen, 
J. Coen*
ZIELONY JAR WANDY TBA » Nowohuc-
kie Kino Plenerowe, Seksmisja (1984), 
reż. J. Machulski*

FILM

KIKA CINEMA 7pm » Cold War (2018), 
dir. P. Pawlikowski, with English subtitles
BAL 9pm » BAL Open-air Cinema, 
Burn After Reading (2008), dir. N. Coen, 
J. Coen*
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cin-
ema on the Terrace, The Place (2017), 
dir. P. Genovese

A TAKŻE

PARK BEDNARSKIEGO 10.00-17.00 » 
Piknik Krakowski*
BARBAKAN 11.00-17.30 » Średniowiecze 
da się lubić, średniowieczny teatr kukieł-
kowy, warsztaty wyrabiania lalek i mo-
tanek, koncert zespołu Łada, sokolnik, 
kurs kaligrafii, pokazy walk i rzemiosła 

(kowalstwo, odlewnictwo, zielarstwo), 
kuchnia średniowieczna; 9/7 zł
TOMEX (start) 14.00 » Spacer po placu 
i okolicach, prow. dr Michał Wiśniewski*
WIELICZKA UL. DEMBOWSKIEGO 16.00
‑22.00 » Dni św. Kingi*
GALERIA KAZIMIERZ 17.00 » Kazimierz 
Summer Festival, Teatr na leżakach*
EXPO KRAKÓW TBA » Cracow Game 
Days; 39,99 zł (karnet 2-dniowy)

AND

BEDNARSKI PARK 10am-5pm » Kraków 
Picnic*
BARBICAN 11am-5:30pm » The Likeable 
Middle Ages, puppet theatre, puppet 
making workshops, concert by Łada, 
falconer, calligraphy course, martial arts, 
smithery, founding, herbal medicine, 
mediaeval cuisine; PLN 9/7
EXPO KRAKÓW TBA » Cracow Game 
Days; PLN 39,99 (two-day ticket)

21.07 nd./Sun
TEATR

KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 19.00 » 
X Krakowskie Miniatury Teatralne, 
Kandydat, aut., reż. P. Stawski (Teatr 
Huta, Wołomin)
TEATR PRASKA 52 19.00 » Krajowa Sce-
na Komedii dell’Arte, Pan i sługa, czyli 
kto pragnie wszystkiego, wszystko stracić 
musi, aut., reż. A. Cianciara-Fröhlich

MUZYKA

ALTANA NA PLANTACH 15.00 » Koncer-
ty Promenadowe, Groovehot*
KOŚCIÓŁ ŚW. JÓZEFA 16.00 » Pod-
górskie Letnie Koncerty, Trio Dell Arco, 
Bożena Kirkov, Paulina Grzybek (skrzyp-
ce), Mateusz Grzybek (kontrabas); w pro-
gramie: J.S. Bach, A. Corelli, F. Schubert, 
J. Massenet, F. Chopin, P. Mascagni*

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Il regista di 
matrimoni (2006), reż. M. Bellocchio, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Zimna wojna (2018), 
reż. P. Pawlikowski, z napisami w jęz. an-
gielskim
MOCAK 21.00 » Kino letnie, Sól ziemi 
(2014), reż. W. Wenders, J.R. Salgado*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Za jakie grzechy, dobry Boże? (2014), 
reż. P. de Chauveron

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Il regista di 
matrimoni (2006), dir. M. Bellocchio, 
in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Cold War (2018), 
dir. P. Pawlikowski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, Serial (Bad) Weddings 
(2014), dir. P. de Chauveron 

A TAKŻE�

EXPO KRAKÓW 14.00 » Cracow Game 
Days, dzień VIP; 69,99 zł
ZALEW NOWOHUCKI 18.00 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Potańcówki międzypoko-
leniowe, Złote lata 70. i 80., Waldemar 
Domański*

AND

EXPO KRAKÓW 2pm » Cracow Game 
Days, VIP day; PLN 69,99
NOWA HUTA RESERVOIR 6pm » Inter-
generational dance parties, Golden 1970s 
and 1980s, Waldemar Domański*

20.07 sb./Sat
TEATR�

KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 18.00 » 
X Krakowskie Miniatury Teatralne, Dzieła 
wszystkie Szekspira (w nieco skróconej 
wersji) A. Long, D. Singer, J. Winfield, 
reż. J. Weisgerber
MUZEUM ARCHEOLOGICZNE 19.30 » 
Dziś umarł Prokofiew M. Milewska, 
reż. W. Hołdys (Teatr Mumerus), 
premiera
TEATR PRASKA 52 19.00 » Krajowa Sce-
na Komedii dell’Arte, Pan i sługa, czyli 
kto pragnie wszystkiego, wszystko stracić 
musi, aut., reż. A. Cianciara-Fröhlich

MUZYKA

MUZEUM LOTNICTWA POLSKIEGO 
Męskie Granie 2019 17.00 » SCENA 
GŁÓWNA Jamal, Natalia Przybysz, 
Bass Astral x Igo, O.S.T.R., Nosowska, 
Ørganek, Męskie Granie Orkiestra | 
SCENA Ż Runforrest, Terrific Sunday, 
Karolina Czarnecka, Linia Nocna; bilety 
wyprzedane!
ZALEW NOWOHUCKI 18.00 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Głos kobiet: święto Wandy, 
Od początku, Joanna Słowińska (śpiew, 
skrzypce, bęben obręczowy), Malwina 
Paszek (lira korbowa), Kamila Drabek 
(kontrabas), Otwarta Grupa Śpiewacza*
AULA FLORIANKA 19.00 » Duo, trio, 
kwartet, oktet, Piotr Marciak, Wiktor 
Modrzejewski (skrzypce), Mirosław Her-
bowski (fortepian), Krzysztof Sadłowski 
(wiolonczela), Krzysztof Bylica (kontra-
bas), OCTAVA ensemble; D. Szostakowicz 
Pięć utworów na dwoje skrzypiec 
i fortepian, F. Janiewicz Six trios pour 
deux violons et basse, G. Rossini I Sonata 
a quattro G-dur, pieśni romantyczne*
DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI PLENER 
19.00 » Chór San Andres de Villava, 
Maximo Oloriz (dyrygent); w programie 
muzyka hiszpańska, baskijska, kubańska*

20–30 VII 2019
Kraków

Bilety dostępne na stronie 
bilety.krakowskieforum.pl 
oraz w KFK, ul. Mikołajska 2
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KRAKÓW CULTURAL FORUM 7pm » 
Latino Cinema, Ahí está el detale (1940), 
dir. J.B. Oro, in Spanish*
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, The Last Prosecco (2018), 
dir. A. Padovan 

23.07 wt./Tue
TEATR

NCK 19.00 » X Krakowskie Miniatury 
Teatralne, Raj dla opornych M. Riml, 
reż. K. Janda (Teatr Polonia, Warszawa)

MUZYKA

TEATR ŁAŹNIA NOWA 19.00 » Walcz 
o pieśń, Rebecca Bottone (sopran), 
Phillip Thomas (fortepian); B. Britten 
On This Island, M. Head Over the Rim 
of the Moon, F. Bridge Songs from Tago-
re, M. Williamson From a Child’s Garden, 
pieśni S. Moniuszki; 20 zł
KOŚCIÓŁ MARIACKI 20.00 » V Mariacki 
Festiwal Organowy, Maria Perucka 
(skrzypce), Hanna Dys (organy); 
w programie: G.F. Handel, J.S. Bach, 
L. van Beethoven, F. Mendelssohn
‑Bartholdy, R. Schumann, P. Czajkowski

MUSIC

ŁAŹNIA NOWA THEATRE 7pm » Fight 
for Songs, Rebecca Bottone (soprano), 
Phillip Thomas (piano); B. Britten 
On This Island, M. Head Over the Rim 
of the Moon, F. Bridge Songs from 
Tagore, M. Williamson From a Child’s 
Garden, songs by S. Moniuszko; PLN 20
ST MARY’S CHURCH 8pm » 
5th St Mary’s Organ Festival, Maria 
Perucka (violin), Hanna Dys (organ); 
in programme: G.F. Handel, J.S. Bach, 
L. van Beethoven, F. Mendelssohn
Bartholdy, R. Schumann, P. Tchaikovsky

TANIEC

BARBAKAN 19.00 » 20. Festiwal Tańców 
Dworskich „Cracovia Danza”, pokazy 
taneczne

DANCE

BARBICAN 7pm » 20th “Cracovia Danza” 
Court Dance Festival, dance perfor-
mances 

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, La ragazza 
del lago (2007), reż. A. Molaioli, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Zimna wojna (2018), 
reż. P. Pawlikowski, z napisami w jęz. an-
gielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Dobrze się kłamie w miłym towarzystwie 
(2016), reż. P. Genovese

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, La ragazza del 
lago (2007), dir. A. Molaioli, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Cold War (2018), 
dir. P. Pawlikowski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, Perfect Strangers (2016), 
dir. P. Genovese 

A TAKŻE

KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 17.00, 
20.00 » Piniata, Abelard Giza; 60 zł

24.07 śr./Wed
TEATR�

CRICOTEKA 20.00 » Walzer, 
reż. P. Bausch, projekcja spektaklu*

TEATR ŁAŹNIA NOWA 16.00 » Na ra-
mionach gigantów, Oscar Arguelles 
(klarnet), Carles Cristobal (fagot), Jairo 
Gimeno Veses (róg), Zofia Wojniakiewicz 
(skrzypce), Jacek Dumanowski (altówka), 
Konrad Górka (wiolonczela), Michał 
Skiba (kontrabas); L. van Beethoven 
Septet Es-dur*
DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI 19.00 » 
Jazz Band Ball Orchestra, Stanley 
Breckenridge*

MUSIC

GAZEBO IN THE PLANTY GARDEN 
RING 3pm » Promenade Concerts, 
Groovehot*
ŁAŹNIA NOWA THEATRE 4pm » On 
the Shoulders of Giants, Oscar Arguelles 
(clarinet), Carles Cristobal (bassoon), 
Jairo Gimeno Veses (horn), Zofia Woj-
niakiewicz (violin), Jacek Dumanowski 
(viola), Konrad Górka (cello), Michał 
Skiba (double bass); L. van Beethoven 
Septet in E flat major*
ST JOSEPH’S CHURCH 4pm » Podgórze 
Summer Concerts, Trio Dell Arco, Bożena 
Kirkov, Paulina Grzybek (violin), Mateusz 
Grzybek (double bass); in programme: 
J.S. Bach, A. Corelli, F. Schubert, J. Mas
senet, F. Chopin, P. Mascagni*
BIAŁOPRĄDNICKI MANOR HOUSE 
7pm » Jazz Band Ball Orchestra, Stanley 
Breckenridge*

FILM�

KINO KIKA 19.00 » Zimna wojna (2018), 
reż. P. Pawlikowski, z napisami w jęz. an-
gielskim
ZALEW NOWOHUCKI 20.30 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Prawdziwe historie, Lewiatan 
(2014), reż. A. Zwiagincew*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Climax (2018), reż. G. Noe

FILM

KIKA CINEMA 7pm » Cold War (2018), 
dir. P. Pawlikowski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, Climax (2018), dir. G. Noe

SPOTKANIA I WYKŁADY

CELESTAT 13.00 » Średniowiecze da się 
lubić, Fenomen i historia rekonstrukcji 
wczesnego średniowiecza, Szymon 
Jarosiński*

A TAKŻE�

PARK KRAKOWSKI 10.00-17.00 » Piknik 
Krakowski*
PAŁAC KRZYSZTOFORY Święto oddziału 
11.00 » Pischinger, a może tort Sachera?, 
warsztaty rodzinne | 12.00 » Dawnych 
wspomnień czar, czyli o krzysztofor-
skich kawiarniach, Krzysztof Jaku-
bowski | 14.00 » Kraków na słodko, 
opowieść o krakowskich tradycjach 
cukierniczych | 15.00 » Kraków kontra 
reszta świata, spotkanie z Mieczysławem 
Czumą | 17.00 » Mój Kraków, spotkanie 
z prof. Krzysztofem Zamorskim | 19.00 » 
Wyśpiewaj mi Kraków, wspólne śpiewa-
nie z Martą Bizoń
STARY KLEPARZ 11.00-17.00 » Art 
& Food Bazar*
WIELICZKA UL. DEMBOWSKIEGO 16.00
‑22.00 » Dni św. Kingi*
EXPO KRAKÓW TBA » Cracow Game 
Days; 39,99 zł (karnet 2-dniowy)

AND

KRAKOWSKI PARK 10am-5pm » Kraków 
Picnic*
STARY KLEPARZ 11am-5pm » Art 
& Food Bazar*
EXPO KRAKÓW TBA » Cracow Game 
Days; PLN 39,99 (two-day ticket)

22.07 pn./Mon
TEATR

MUZEUM ARCHEOLOGICZNE 19.30 » 
Dziś umarł Prokofiew M. Milewska, 
reż. W. Hołdys (Teatr Mumerus)

TANIEC

KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 19.00 » 
20. Festiwal Tańców Dworskich „Cracovia 
Danza”, Pan Twardowski. Ale bajka!, 
Balet Dworski „Cracovia Danza”, jubile-
uszowa gala baletowa

DANCE

KRAKÓW VARIÉTÉ THEATRE 7pm » 
20th “Cracovia Danza” Court Dance 
Festival, Pan Twardowski. What a Fairy
tale!, “Cracovia Danza” Court Ballet, 
jubilee gala

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Il Caimano 
(2006), reż. N. Moretti, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Zimna wojna (2018), 
reż. P. Pawlikowski, z napisami w jęz. an-
gielskim
KRAKOWSKIE FORUM KULTURY 
19.00 » Kino latino, Ahí está el detale 
(1940), reż. J.B. Oro, w jęz. hiszpańskim*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Ostatnie prosecco hrabiego Ancillotto 
(2018), reż. A. Padovan 

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Il Caimano 
(2006), dir. N. Moretti, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Cold War (2018), 
dir. P. Pawlikowski, with English subtitles
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TEATR PRASKA 52 19.00 » Pocieszne 
wykwintnisie. Komedia Pana Moliera, 
reż. J. Korwin-Kochanowski

MUZYKA

DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI PLENER 
20.00 » Fest Granie 2019, MLDVA, Çınar 
Timur*
KOŚCIÓŁ MARIACKI 20.00 » V Mariacki 
Festiwal Organowy, Łukasz Długosz (flet), 
Roman Perucki (organy); w programie: 
J.S. Bach, Ch.W. Gluck, M.E. Bossi, 
C. Chaminade, F.W. Markull
SCENA SUPERNOVA 20.00 » You 
Should Get To Know Us, Cowgirl

MUSIC

BIAŁOPRĄDNICKI MANOR HOUSE 
OPEN-AIR STAGE 8pm » Fest Granie 
2019, MLDVA, Çınar Timur*
ST MARY’S CHURCH 8pm » 
5th St Mary’s Organ Festival, Łukasz 
Długosz (flute), Roman Perucki 
(organ); in programme: J.S. Bach, 
Ch.W. Gluck, M.E. Bossi, C. Chaminade, 
F.W. Markull
SUPERNOVA STAGE 8pm » You Should 
Get To Know Us, Cowgirl

FILM�

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Gomorra (2008), 
reż. M. Garrone, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Kurier (2019), 
reż. W. Pasikowski, z napisami 
w jęz. angielskim
BAL 21.00 » Piątkowe Nowe Horyzonty, 
Marina Abramović: artystka obecna 
(2012), reż. M. Akers*
MOCAK 21.00 » Kino letnie, Tanna 
(2015), reż. M. Butler, B. Dean*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Truposz (1995), reż. J. Jarmusch 
MAŁY RYNEK 21.30 » XI Krakow Sum-
mer Animation Days*

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Gomorra (2008), 
dir. M. Garrone, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » The Courier (2019), 
dir. W. Pasikowski, with English subtitles
BAL 9pm » Friday New Horizons, Marina 
Abramovic: The Artist Is Present (2012), 
dir. M. Akers*
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, Dead Man (1995), dir. J. Jar-
musch 
SMALL MARKET SQUARE 9:30pm » 
11th Krakow Summer Animation Days*

A TAKŻE�

ZALEW NOWOHUCKI 18.00 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Potańcówki międzypoko-
leniowe, Potańcówka w rytmach salsy, 
Trio Cumbanchero*

AND

NOWA HUTA RESERVOIR 6pm » Inter-
generational dance parties, In the Salsa 
Rhythms, Trio Cumbanchero*

27.07 sb./Sat
TEATR

TEATR GROTESKA 17.00 » X Krakowskie 
Miniatury Teatralne, Karnawał zwierząt 
C. Saint-Saëns, reż. T. Vogt, J. Torbahn, 
I. Jera 
TEATR PRASKA 52 19.00 » Pocieszne 
wykwintnisie. Komedia Pana Moliera, 
reż. J. Korwin-Kochanowski

MUZYKA

ZALEW NOWOHUCKI 18.00 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Głos kobiet: święto Wandy, 
Laboratorium Pieśni, Alina Jurczyszyn, 
Kamila Bigus, Lila Schally-Kacprzak, 
Iwona Bajger, Magda Jurczyszyn, Alina 
Klebba, Karolina Stawiszyńska*

THEATRE

CRICOTEKA 8pm » Walzer, 
dir. P. Bausch, screening of a dance 
theatre play*

MUZYKA

TEATR ŁAŹNIA NOWA 11.00 » CC ma-
tinée, Ilona Szczepańska (alt), Wioletta 
Fluda (fortepian); J. Brahms Vier ernste 
Gesänge op. 121, S. Moniuszko Słowiczek, 
O sama nie wiem, G. Gershwin The Man 
I Love, Summertime, I Got Rhythm, Soon, 
Our Love Is Here to Stay*

MUSIC

ŁAŹNIA NOWA THEATRE 11am » 
CC matinée, Ilona Szczepańska (alto), 
Wioletta Fluda (piano); J. Brahms Vier 
ernste Gesänge Op. 121, S. Moniuszko 
Słowiczek, O sama nie wiem, G. Gersh-
win The Man I Love, Summertime, I Got 
Rhythm, Soon, Our Love Is Here to Stay*

TANIEC

BARBAKAN 19.00 » 20. Festiwal Tańców 
Dworskich „Cracovia Danza”, pokazy 
taneczne

DANCE

BARBICAN 7pm » 20th “Cracovia Danza” 
Court Dance Festival, dance perfor-
mances 

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Tutta la vita da-
vanti (2008), reż. P. Virzi, w jęz. włoskim*
NCK 18.00 » Kino Letnie Navigator, 
Uzależnieni od wysokości (2017), 
reż. P. Barabáš; 10 zł

KINO KIKA 19.00 » Zimna wojna (2018), 
reż. P. Pawlikowski, z napisami w jęz. an-
gielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Dogman (2018), reż. M. Garrone

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Tutta la vita 
davanti (2008), dir. P. Virzi, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Cold War (2018), 
dir. P. Pawlikowski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cin-
ema on the Terrace, Dogman (2018), 
dir. M. Garrone

25.07 cz./Thu
TEATR�

KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 19.00 » 
X Krakowskie Miniatury Teatralne, 
Oriana Fallaci. Chwila, w której umar-
łam R. Grzela, reż. Z. Brzoza, wyk. Ewa 
Błaszczyk (Teatr Studio, Warszawa)

TANIEC

BARBAKAN 19.00 » 20. Festiwal Tańców 
Dworskich „Cracovia Danza”, pokazy 
taneczne

DANCE

BARBICAN 7pm » 20th “Cracovia Danza” 
Court Dance Festival, dance perfor-
mances 

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 
12.00 » Klasycy kina włoskiego, Si 
può fare (2008), reż. G. Manfredonia, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Zimna wojna (2018), 
reż. P. Pawlikowski, z napisami w jęz. an-
gielskim

ZALEW NOWOHUCKI 20.30 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Akademia Filmu Polskiego 
Łukasza Maciejewskiego, Zwierzęta 
(2017), reż. G. Zgliński*
BAL 21.00 » BALowe Kino Plenerowe, 
Bękarty wojny (2009), reż. Q. Tarantino*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Oni (2018), reż. P. Sorrentino
MAŁY RYNEK 21.30 » XI Krakow Sum-
mer Animation Days*

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Si può fare 
(2008), dir. G. Manfredonia, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » Cold War (2018), 
dir. P. Pawlikowski, with English subtitles
BAL 9pm » BAL Open-air Cinema, Inglo-
rious Basterds (2009), dir. Q. Tarantino*
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, They (2018), dir. P. Sor-
rentino
SMALL MARKET SQUARE 9:30pm » 
11th Krakow Summer Animation Days*

SPOTKANIA I WYKŁADY

KSIĘGARNIA KARAKTER 18.00 » Teksty 
przed korektą, spotkanie z Małgorzatą 
Rejmer*

26.07 pt./Fri
TEATR

TEATR ŁAŹNIA NOWA 19.00 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Scena Nocy Letniej, Oriana 
Fallaci. Chwila, w której umarłam 
R. Grzela, reż. Z. Brzoza, wyk. Ewa Błasz-
czyk (Teatr Studio, Warszawa)
KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 19.00 » 
X Krakowskie Miniatury Teatralne, Kobie-
ta na zamówienie N. Foster, reż. Marcin 
Sławiński (Ave Teatr, Rzeszów)
TEATR ODWRÓCONY 20.30 » konste-
lacja/ciało K. Fortuna, reż. S. Budzyk, 
przedpremiera
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WZGÓRZE WAWELSKIE (od strony 
ul. Powiśle) 12.00 » Żółte mlecze, Tho-
mas May, instalacja*
GALERIA KAZIMIERZ TBA » Kazimierz 
Summer Festival, Z-grana sobota*
TBA TBA » Spacer literacki szlakiem 
Stanisława Ignacego Witkiewicza (zapisy: 
spacery@miastoliteratury.pl)*

AND

BEDNARSKI PARK 10am-5pm » Kraków 
Picnic*
BARBICAN 11am-5:30pm » The Likeable 
Middle Ages, concert by Dziwoludy, 
martial arts and smithery; PLN 9/7
NOWY BIEŻANÓW POŁUDNIE (bus stop) 
– WOLSKI FOREST 10am » Parkobus 
(return at 1pm)*
WAWEL HILL (from the side od Powiśle 
Street) noon » Yellow Dandelions, 
Thomas May, installation*
GALERIA KAZIMIERZ SHOPPING CEN-
TRE TBA » Kazimierz Summer Festival, 
P-laying Saturday*

28.07 nd./Sun
TEATR�

KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ 19.00 » 
X Krakowskie Miniatury Teatralne, 
Moskwa-Pietuszki W. Jerofiejew, reż., 
wyk. Marian Opania (Teatr Ateneum, 
Warszawa)

MUZYKA

ALTANA NA PLANTACH 15.00 » Koncer-
ty Promenadowe, Basia Stępniak-Wilk 
z zespołem*
KOŚCIÓŁ ŚW. JÓZEFA 16.00 » 
Podgórskie Letnie Koncerty, Ave Maria 
w muzyce, Marina Vyskvorkina (sopran), 
Svetlana Melnikova (fortepian); w pro-
gramie: A. Vivaldi, G. Caccini, L. Luzzi, 
P. Mascagni, J. Massenet, G. Verdi*

MUZEUM ŻUP KRAKOWSKICH WIE-
LICZKA DZIEDZINIEC ZAMKU ŻUPNEGO 
16.00 » Popołudnie ze Straussem, Kinga 
Stawowy (sopran), Witold Wrona (tenor), 
Orkiestra Straussowska Obligato, Jerzy 
Sobeńko (dyrygent); 20 zł 
OPACTWO OO. BENEDYKTYNÓW 
16.00 » Tynieckie Recitale Organowe, 
Artur Szczerbinin (organy), Tomasz So-
baniec (marimba, darabukka, instrumen-
ty perkusyjne); w programie: J. Brahms, 
E. Glennie, A.F. Hesse, W. Widłak, 
D. Buxtehude, tańce bałkańskie, 
F. Mendelssohn-Bartholdy, T. Sobaniec, 
J.S. Bach; 30/20 zł
TEATR ŁAŹNIA NOWA 16.00 » 
Na ramionach gigantów, Szostakowicz 
& Brahms, Ensemble C2D2K: Maciej 
Czepielowski, Jadwiga Czepielowska 
(skrzypce), Aneta Dumanowska, Jacek 
Dumanowski (altówka), Teresa Kamińska 
(wiolonczela); D. Szostakowicz Kwartet 
nr 5 op. 92, J. Brahms Kwintet G-dur 
op. 111*
NCK SCENA LETNIA 18.00 » Nuty z Huty, 
Preizol Band*
DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI PLENER 
19.00 » Niedzielna Altana*
MUZEUM MANGGHA 20.00 » 24. Sum
mer Jazz Festival Kraków, EGM Trio – 
Erskine/Gomez/Moroni; 120 zł

MUSIC

GAZEBO IN THE PLANTY GARDEN 
RING 3pm » Promenade Concerts, Basia 
Stępniak-Wilk and the band*
BENEDICTINE ABBEY 4pm » Tyniec 
Organ Recital, Artur Szczerbinin (organ), 
Tomasz Sobaniec (marimba, darabukka, 
percussion instruments); in programme: 
W. Widłak, E. Glennie, A.F. Hesse, 
J. Brahms, D. Buxtehude, Balkan dances, 
F. Mendelssohn-Bartholdy, T. Sobaniec, 
J.S. Bach; PLN 30/20
KRAKÓW SALTWORKS MUSEUM 
WIELICZKA SALTWORKS CASTLE 4pm » 
Afternoon with Strauss, Kinga Stawowy 

OŚRODEK RUCZAJ 19.00 » PRYMKA – 
Polskie Rytmy Muzyki Kabaretowej, Żeby 
żyło nam się lepiej, Kabaret Kwiatkowski 
i Bank; 15/10 zł
ZAMEK NA WAWELU DZIEDZINIEC 
BATOREGO 19.30 » 12. Letni Festiwal 
Muzyczny Wawel o zmierzchu, Malawski 
Trio: Maciej Lulek (skrzypce), Barbara 
Łypik-Sobaniec (wiolonczela), Sławomir 
Cierpik (fortepian); w programie: 
W.A. Mozart, A. Malawski, A. Walaciński; 
60/40 zł
PAŁAC POD BARANAMI DZIEDZINIEC 
20.00 » 24. Summer Jazz Festival 
Kraków, Laboratorium & Guests, koncert 
finałowy; 80 zł

MUSIC

NOWA HUTA RESERVOIR 6pm » 
Boulev[art] 2019, The Voice of Women: 
Wanda Feast, Laboratorium Pieśni, 
Alina Jurczyszyn, Kamila Bigus, Lila 
Schally-Kacprzak, Iwona Bajger, Magda 
Jurczyszyn, Alina Klebba, Karolina 
Stawiszyńska*
WAWEL CASTLE BATORY COURTYARD 
7:30pm » 12th Summer Music Festival 
Wawel at Dusk, Malawski Trio: Maciej 
Lulek (violin), Barbara Łypik-Sobaniec 
(cello), Sławomir Cierpik (piano); 
in programme: W.A. Mozart, A. Malawski, 
A. Walaciński; PLN 60/40
POD BARANAMI PALACE COURTYARD 
8pm » 24th Summer Jazz Festival 
Kraków, Laboratorium & Guests, final 
concert; PLN 80

TANIEC�

RYNEK GŁÓWNY 20.00 » 20. Festiwal 
Tańców Dworskich „Cracovia Danza”, Me-
tamorfozy. Kot w butach, Balet Dworski 
„Cracovia Danza”, bal dla publiczności*

DANCE

MAIN MARKET SQUARE 8pm » 20th 
“Cracovia Danza” Court Dance Festival, 
Metamorphoses. Puss in Boots, “Cracovia 
Danza” Court Ballet, public ball*

FILM

KINO AGRAFKA 11.00 » Wakacyjny Klub 
Seniora, Truposze nie umierają (2019), 
reż. J. Jarmusch | 21.30 » Kino na ta-
rasie, O dziewczynie, która wraca nocą 
sama do domu (2004), reż. A.L. Amirpour 
KINO KIKA 19.00 » Kurier (2019), 
reż. W. Pasikowski, z napisami 
w jęz. angielskim
MAŁY RYNEK 21.30 » XI Krakow Sum-
mer Animation Days*

FILM

KIKA CINEMA 7pm » The Courier (2019), 
dir. W. Pasikowski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, A Girl Walks Home Alone at 
Night (2004), dir. A.L. Amirpour 
SMALL MARKET SQUARE 9:30pm » 
11th Krakow Summer Animation Days*

A TAKŻE

NOWY BIEŻANÓW POŁUDNIE (pętla 
autobusowa) – LAS WOLSKI 10.00 » 
Parkobus (powrót o 13.00)*
PARK BEDNARSKIEGO 10.00-17.00 » 
Piknik Krakowski*
BARBAKAN 11.00-17.30 » Średniowiecze 
da się lubić, Legendy Krakowa smoczym 
pazurem pisane, rodzinna gra miejska, 
koncert zespołu Dziwoludy, pokazy 
średniowiecznych walk i rzemiosła 
(kowalstwo); 9/7 zł
MUZEUM PODGÓRZA (start) 12.00 » 
Upadek przemysłu Podgórza, spacer 
(zapisy: info@muzeumkrakowa.pl)*
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(soprano), Witold Wrona (tenor), Obli-
gato Strauss Orchestra, Jerzy Sobeńko 
(conductor); PLN 20 
ŁAŹNIA NOWA THEATRE 4pm » On 
the Shoulders of Giants, Shostakovich 
& Brahms, Ensemble C2D2K: Maciej 
Czepielowski, Jadwiga Czepielowska 
(violin), Aneta Dumanowska, Jacek 
Dumanowski (viola), Teresa Kamińska 
(cello); D. Shostakovich Quartet No. 5 
Op. 92, J. Brahms Quintet in G major 
Op. 111*
ST JOSEPH’S CHURCH 4pm » Podgórze 
Summer Concerts, Ave Maria in Music, 
Marina Vyskvorkina (soprano), Svetlana 
Melnikova (piano); in programme: 
A. Vivaldi, G. Caccini, L. Luzzi, P. Masca-
gni, J. Massenet, G. Verdi*
NOWA HUTA CULTURAL CENTRE 
SUMMER STAGE 6pm » Preizol Band*
BIAŁOPRĄDNICKI MANOR HOUSE 
OPEN-AIR STAGE 7pm » Summer 
Gazebo*
MANGGHA MUSEUM 8pm » 24th Sum
mer Jazz Festival Kraków, EGM Trio – 
Erskine/Gomez/Moroni; PLN 120

TANIEC

RYNEK GŁÓWNY 20.00 » 20. Festiwal 
Tańców Dworskich „Cracovia Danza”, 
Znad Jamuny i Gangesu, Alaknanda 
i zespół Sanskriti, Pan Twardowski. Ale 
bajka!, Balet Dworski „Cracovia Danza”*

DANCE

MAIN MARKET SQUARE 8pm » 20th 
“Cracovia Danza” Court Dance Festival, 
Upon Yamuna and Ganges, Alaknanda 
and Sanskriti ensemble, Pan Twardows-
ki. What a Fairytale!, “Cracovia Danza” 
Court Ballet*

FILM

KINO KIKA 19.00 » Kurier (2019), 
reż. W. Pasikowski, z napisami 
w jęz. angielskim

ZALEW NOWOHUCKI 20.30 » Bulwar[t] 
Sztuki 2019, Prawdziwe historie, Tully 
(2018), reż. J. Reitman*
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Tylko kochankowie przeżyją (2013), 
reż. J. Jarmusch 
MAŁY RYNEK 21.30 » XI Krakow Sum-
mer Animation Days*

FILM

KIKA CINEMA 7pm » The Courier (2019), 
dir. W. Pasikowski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, Only Lovers Left Alive (2013), 
dir. J. Jarmusch 
SMALL MARKET SQUARE 9:30pm » 
11th Krakow Summer Animation Days*

SPOTKANIA I WYKŁADY

CELESTAT 13.00 » Średniowiecze da się 
lubić, Cechy rzemieślnicze w średnio-
wiecznym Krakowie, dr Katarzyna 
Moskal*

A TAKŻE�

PARK LOTNIKÓW POLSKICH POMNIK 
LOTNIKÓW POLSKICH (start) 9.00 » 
Od montgolfiery po jumbojety – lotniczy 
Kraków, wycieczka rowerowa (rowery 
własne)*
PARK KRAKOWSKI 10.00-17.00 » 
Piknik Krakowski, Piknik Norymberski 
z okazji 40-lecia partnerstwa Krakowa 
i Norymbergi*
MOCAK 15.00-16.00 » Drugie Życie 
Książki, wymiana książek*

AND

KRAKOWSKI PARK 10am-5pm » Kraków 
Picnic, Nuremberg Picnic on the 40 
years of partnership of Kraków and 
Nuremberg*
MOCAK 3-4pm » Second Life of Books, 
book swap*

29.07 pn./Mon
FILM�

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Generazio-
ne 1000 Euro (2009), reż. M. Venier, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Kurier (2019), 
reż. W. Pasikowski, z napisami 
w jęz. angielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Zombie Express (2016), reż. Sang- 
ho Yeon

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Generazio-
ne 1000 Euro (2009), dir. M. Venier, 
in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » The Courier (2019), 
dir. W. Pasikowski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, Train to Busan (2016), 
dir. Sang-ho Yeon

SPOTKANIA I WYKŁADY

CAFE NOWA KSIĘGARNIA 16.00 » Klub 
Dialogu AGORA, Seks w literaturze pięk-
nej – wybrane przykłady z współczesnej 
prozy amerykańskiej, Marceli Gajewski*

30.07 wt./Tue
TEATR

NCK 19.00 » X Krakowskie Miniatury 
Teatralne, Nowy Jork. Prohibicja, 
aut., reż. Ł. Czuj (Teatr Muzyczny Roma, 
Warszawa) 

MUZYKA

TEATR ŁAŹNIA NOWA 19.00 » Walcz 
o pieśń, Jacek Ozimkowski (bas), Wioletta 
Fluda (fortepian); w programie: R. Wag
ner, S. Moniuszko; 20 zł

Dofinansowano ze środków
Ministra Kultury 
i Dziedzictwa Narodowego
pochodzących 
z Funduszu Promocji Kultury. D E S I G N  B Y  A N T E K  K O R Z E N I O W S K I
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KOŚCIÓŁ MARIACKI 20.00 » V Mariacki 
Festiwal Organowy, Roman Gryń 
(trąbka), Bogdan Narloch (organy); 
w programie: J. Clarke, J.S. Bach, 
F. Mendelssohn-Bartholdy, H. Purcell, 
Jan z Lublina, M. Surzyński, F. Chopin, 
L. Spohr, K. Kurpiński

MUSIC

ŁAŹNIA NOWA THEATRE 7pm » Fight 
for Songs, Jacek Ozimkowski (bass), 
Wioletta Fluda (piano); in programme: 
R. Wagner, S. Moniuszko; PLN 20
ST MARY’S CHURCH 8pm » 
5th St Mary’s Organ Festival, Roman 
Gryń (trumpet), Bogdan Narloch (organ); 
in programme: J. Clarke, J.S. Bach, 
F. Mendelssohn-Bartholdy, H. Purcell, 
Jan of Lublin, M. Surzyński, F. Chopin, 
L. Spohr, K. Kurpiński

FILM�

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Ex (2009), 
reż. M. Venier, w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Kurier (2019), 
reż. W. Pasikowski, z napisami 
w jęz. angielskim

KINO AGRAFKA 21.30 » Kino 
na tarasie, Co robimy w ukryciu (2014), 
reż. J. Clement 

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Ex (2009), 
dir. M. Venier, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » The Courier (2019), 
dir. W. Pasikowski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema on 
the Terrace, What We Do in the Shadows 
(2014), dir. J. Clement 

31.07 śr./Wed
MUZYKA

TEATR ŁAŹNIA NOWA 11.00 » CC ma-
tinée, Piotr Kwinta (bas), Wioletta Fluda 
(fortepian); L. van Beethoven Lieder von 
Gellert op. 48, S. Moniuszko Na skrzy-
dłach pieśni*

MUSIC

ŁAŹNIA NOWA THEATRE 11am » 
CC matinée, Piotr Kwinta (bass), 
Wioletta Fluda (piano); L. van Beethoven 
Lieder von Gellert Op. 48, S. Moniuszko 
Na skrzydłach pieśni*

FILM

WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 12.00 » 
Klasycy kina włoskiego, Gli amici del 
bar Margherita (2009), reż. P. Avati, 
w jęz. włoskim*
KINO KIKA 19.00 » Kurier (2019), 
reż. W. Pasikowski, z napisami 
w jęz. angielskim
KINO AGRAFKA 21.30 » Kino na tarasie, 
Lament (2016), reż. Na Hong-jin

FILM

ITALIAN CULTURAL INSTITUTE noon » 
Italian Cinema Classics, Gli amici del bar 
Margherita (2009), dir. P. Avati, in Italian*
KIKA CINEMA 7pm » The Courier (2019), 
dir. W. Pasikowski, with English subtitles
AGRAFKA CINEMA 9:30pm » Cinema 
on the Terrace, The Wailing (2016), 
dir. Na Hong-jin 

SPOTKANIA I WYKŁADY

CAFE NOWA KSIĘGARNIA 18.00 » 
Klub Książki „Przewrót”, dyskusja wokół 
książki Strach przed lataniem Eriki Jong, 
prow. Paulina Kutrzeba, Magdalena 
Jurecka*

Wydarzenia cykliczne

Regular Events

MUZYKA�

CHOPIN GALLERY pn.-nd. 18.00 » 
Królewska Orkiestra Kameralna; 65 zł | 
pn.-nd. 19.30 » Koncerty chopinowskie; 

65 zł | pn.-nd. 20.45 » Golden Era Film 
Music Festival; 69 zł
DOM POLONII wt., pt. 19.30 » Koncerty 
chopinowskie; 60/40 zł
JAMA MICHALIKA śr., sb. 19.00 » Folk 
Show; 119 zł (z kolacją)

KLEZMER MUSIC VENUE wt., cz.-nd. 
16.30 » Koncerty muzyki klezmerskiej; 
55 zł
KOŚCIÓŁ OO. BERNARDYNÓW Orkiestra 
św. Maurycego + soliści pn., śr., pt. 
20.00 » Organ & Orchestra | wt. 20.00 » 

KRAKOWSKIE BIURO FESTIWALOWE – INSTYTUCJA KULTURY MIASTA KRAKOWA
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Orchestral Programme | cz. 20.00 » 
Recitale organowe; 60/40 zł
KOŚCIÓŁ ŚW. ŚW. PIOTRA I PAWŁA Or-
kiestra św. Maurycego pn., cz. 20.00 » 
Orchestra & Organ; 60/40 zł | wt., pt. 
16.00 » Recitale organowe; 40 zł | wt., 
sb. 20.00 » The Four Seasons; 60/40 zł | 
śr., nd. 20.00 » The Golden Collection; 
60/40 zł | pt. 20.00 » The Best Classics; 
60/40 zł
SKANSEN SMAKÓW wt., cz. 18.45 » 
Folk Show; 115 zł (z kolacją)

MUSIC

BERNARDINE CHURCH Orchestra 
of Saint Maurice + soloists Mon, Wed, 
Fri 8pm » Organ & Orchestra | Tue 
8pm » Orchestral Programme | Thu 
8pm » Organ recitals; PLN 60/40
CHOPIN GALLERY Mon-Sun 6pm » 
Royal Chamber Orchestra; PLN 65 | 
Mon-Sun 7:30pm » Chopin concerts; 
PLN 65 | Mon-Sun 8:45pm » Golden 
Era Film Music Festival; PLN 69
CHURCH OF STS PETER AND PAUL 
Orchestra of Saint Maurice Mon, 
Thu 8pm » Orchestra & Organ; 
PLN 60/40 | Tue, Fri 4pm » Organ recit-
als; PLN 40 | Tue, Sat 8pm » The Four 
Seasons; PLN 60/40 | Wed, Sun 8pm » 
The Golden Collection; PLN 60/40 | Fri 
8pm » The Best Classics; PLN 60/40
JAMA MICHALIKA Wed, Sat 7pm » Folk 
Show; PLN 119 (dinner included)
KLEZMER MUSIC VENUE Tue, Thu-
Sun 4:30pm » Klezmer music concerts; 
PLN 55
POLONIA HOUSE Tue, Fri 7:30pm » 
Chopin concerts; PLN 60/40
SKANSEN SMAKÓW Tue, Thu 6:45pm » 
Folk Show; PLN 115 (dinner included)

FILM

DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI sb. 21.30 » 
Kino pod białoprądnicką chmurką*

KINO AGRAFKA sb. 11.00 » Akademia 
Filmowa 50+; 13 zł
KINO KIKA wt. 11.00 » Kino Bambino; 
13 zł 
KINO POD BARANAMI śr. 11.00 » 
Dojrzałe kino; 12 zł | cz. 11.00 » Baranki 
w pieluchach; 12 zł | nd. 11.00 » Baranki 
dzieciom; 10 zł 
KINO SFINKS wt. 11.00 » Seans z ma-
luszkiem; 10 zł | wt. 14.30 » Filmowy 
Klub Seniora; 10 zł
KLUB KUŹNIA 7, 14.07 21.00 » Kino pod 
chmurką, wieczory z komedią*
PAWILON JÓZEFA CZAPSKIEGO sb. 
TBA » Pawilon Kina Letniego*

A TAKŻE�

ALTANA NA PLANTACH pt. 19.00 » 
Potańcówki w Altanie, Kmita Swing, 
Lunar Dance*
DOM JÓZEFA MEHOFFERA 23.07 
10.15 » Rozmowy o technologii, Tysiące 
małych szkiełek – witraż, spotkanie dla 
seniorów; 1 zł
GALERIA W SUKIENNICACH 3, 17.07 
12.00 » Dzieci mamy i zwiedzamy!, 
oprowadzanie dla opiekunów z dziećmi 
do 3 lat; w cenie biletu | 3, 17.07 13.30, 
15.00, 16.30 » Środy w cieniu sztuki, 
oprowadzanie
MCK 12.07 11.00 » Dojrzali do sztuki, 
spotkanie dla seniorów towarzyszące 
wystawie Skopje…; 1 zł
MUZEUM NARODOWE GMACH GŁÓWNY
Dzieci mamy i zwiedzamy!, oprowadzania 
dla opiekunów z dziećmi do 3 lat; w cenie 
biletu
9, 24.07 11.00 » Wystawa Sytuacja się 
zmieniła
10.07 12.00 » Galeria Broń i Barwa 
w Polsce
31.07 12.00 » Galeria Rzemiosła 
Artystycznego
Spotkania dla seniorów; 1 zł
17.07 10.15 » Rozmowy o archeologii, 
Archeolog i katastrofy naturalne

26.07 10.15 » Rozmowy o sztuce, Wokół 
filmów, cz. II (wystawa WAJDA)
Środy w cieniu sztuki, oprowadzania; 
w cenie biletu
10.07 13.30, 15.00, 16.30 » Galeria Broń 
i Barwa w Polsce
24.07 13.30, 15.00, 16.30 » Wystawa 
Sytuacja się zmieniła
31.07 13.30, 15.00, 16.30 »  Galeria 
Rzemiosła Artystycznego
OK IM. C.K. NORWIDA 22, 29.07 
19.00 » Slajdowisko*
OŚRODEK RUCZAJ 24.07 18.30 » Klub 
Podróżnika; 11/8/6 zł
PARK BEDNARSKIEGO Ćwicz w zieleni 
wt. 18.30 » MoveUP* | śr. 18.30 » 
Trening obwodowy*
PARK JORDANA Ćwicz w zieleni 
pn. 17.00 » Lans na balans* | wt. 18.00 » 
GTX* | śr. 19.00 » Power trening*
PARK LOTNIKÓW POLSKICH Ćwicz 
w zieleni pn. 17.00 » Szczyt formy*
PRZYSTAŃ NA PLAŻY Ćwicz w zieleni 
wt. 18.00 » Body & Mind* | śr. 17.00 » 
Nordic walking*
SALON AUDIALNIA ostatni pt. 
miesiąca 18.00 » Spotkania z teatrem, 
poezją, muzyką i tańcem*
TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO 4-7, 
11-14, 25-28.07 11.00, 12.00, 13.00, 
14.00 » Zwiedzanie teatru; 20 zł | 5-7.07 
23.00 | 11-14, 18-21.07 21.30 » 
Zagubieni w teatrze, nocne zwiedzanie 
teatru; 80 zł

AND

JULIUSZ SŁOWACKI THEATRE 4-7, 
11-14, 25-28.07 11am, noon, 1pm, 
2pm » Summer tour of the theatre; 
PLN 20 | 5, 6, 7.07 11pm | 11-14, 18-
21.07 9:30pm » Lost in Theatre, night 
tour of the theatre; PLN 80
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OLIWA PUB

ul. Miodowa 14 | tel. 608 125 081
pn.-nd. od 10.00

POD JASZCZURAMI

www.podjaszczurami.pl
Rynek Główny 8 | tel. 12 429 45 38

14.07 19.00 » Teatr Piosenki Młyn

PROZAK 2.0

pl. Dominikański 6 | wt., śr. 18.00-1.00,  
cz.-sb. 22.00-3.00, nd. 18.00-1.00

PUB POD ZIEMIĄ

ul. Miodowa 43 | tel. 509 185 225  
pn.-nd. od 16.00

5.07 19.00 » Korky Toucher, Dea 
Noctis; 10 zł | 12.07 21.00 » moon-
field* | 19.07 19.30 » My Own Abyss, 
Far From Grace, Demeted; 15 zł | 
21.07 20.00 » Złośnik, Condition: 
Dead, Skull Bash; 10 zł | 26.07 
19.00 » Niadara; 10 zł

RE

www.klubre.pl
ul. św. Krzyża 4 | tel. 12 431 08 81 
pn.-sb. 11.00-2.00, nd. 17.00-2.00

ROCKSHOT PUB

ul. Grodzka 42 | tel. 502 955 446
pn.-nd. 17.00-2.00

20.07 19.00 » Orcus O Dis, Enrage-
ment, Middle Finger, Blade Catcher; 
20 zł

SCHIZOFRENIA

ul. Topolowa 42 | tel. 663 924 420
wt.-cz. 16.00-1.00, pt., sb. 16.00-3.00

STARY PORT

www.staryport.com.pl
ul. Straszewskiego 27
tel. 12 430 09 62

13.07 22.00 » Noc Jazzu, AMC Trio*

STREFA

www.facebook.com/StrefaKrakow
ul. św. Tomasza 31 | tel. 691 330 107 
pn.-nd. od 16.00

13.07 23.00 » Noc Jazzu, Aldo 
Joshua Quintet*
EtnoKraków/Rozstaje
2.07 11.00, 15.00 » Warsztaty 
pieśni serbskich, Svetlana Spajić; 
150 zł | 20.00 » Warsztaty bluesa, 
The Swing Experience; 10 zł | 21.00 » 
Noc Tańca, The Swing Experience, 
Nika Aremikh Quartet* | 3.07 11.00, 
15.00 » Warsztaty pieśni serbskich, 
Svetlana Spajić; 150 zł | 22.30 » 
Noc Tańca* | 4.07 15.00 » Warsztaty 
pieśni ukraińskich, Wirtualnaja 
Dieriewnia; 30 zł | 22.30 » Noc Tańca, 
Lassatil Abballari* | 5.07 15.00 » 
Warsztaty pieśni rosyjskich, Wir-
tualnaja Dieriewnia; 30 zł | 22.30 » 
Noc Tańca, Między Wisłą a Dunajem, 
Raraszek, Muzička & Dragúni, 
Szépszerével* | 6.07 12.00 » 
Warsztaty balfolk, Pablo (Loogaroo), 
prow. Pedro & Magdalena; 30 zł | 
14.30 » Warsztaty balfolk, Martin 
& Vojta, prow. Mikulas; 30 zł | 21.30 » 
Noc Tańca, Balfolk, Martin-Vojta-
-Mikulas, Mr. Folxlide*

STUDIO

www.klubstudio.pl
ul. Budryka 4 | tel. 12 617 45 45

9.07 19.00 » Wady i waszki, Kabaret 
Hrabi; 50-120 zł | 13.07 21.00 » 
Winda do nieba 50; 20-30 zł | 18.07 
18.00 » $uicideboy$; 135-185 zł

SZPITALNA 1

ul. Szpitalna 1 | tel. 12 430 66 61
pn.-nd. od 13.00

5.07 22.00 » Mixed SCENA NOC-
TURN Marboc, Kamil Kosik, Random 
Sequence, RaaV | SCENA TECHNO 
TECHYES Catch_22, Kola, HiTrash, 
P98; 20/15 zł | 12.07 22.00 » Harce 
#1 MAIN STAGE Kain, Arthur Crag 
b2b Pathar, 4\4 b2b Intyre, K-Roll, 
Shandrill | SECOND STAGE Cezeten, 
KPK, Kenjah, Mr Floppy b2b Kontrol, 
Eternal, Shandrill

WARSZTAT

ul. Zabłocie 9a/9b
21.07 16.00 » Please Don’t Cry 
Fest 8, Birds In Row, Chaviré, Heavy 
Heart | 22.07 19.00 » Wide Smiles 
#10, Time and Distance, Protein, 
Bright Light; 20 zł
Nadmiar#4: Rewizja
5.07 21.00 » Erah, Jana Moroz, 
Aro007, paszka, Katarina Gryvul, 
Miko Szatko | 6.07 22.00 » DUŻA 
SALA DJ Zerowaste, Kryst, House 
of Vitas, PUSSYMANTRA, Rekombi-
nacje, Desper, Krzeski, WOYO | MAŁA 
SALA Ehhahaha, Adam Kovalcsik, 
Astma, Miko Szatko & Kuba Szatko, 
DJ Morgiana Hz

ZETPETE

ul. Dolnych Młynów 10
20.07 21.30 » Dub Temple #119, 
Alpha Steppa, Connection to Foun-
dations, Dubseed Sound System; 
25 zł

ŻACZEK

www.klubzaczek.pl
al. 3 Maja 5 | tel. 12 622 11 67

6.07 20.00 » Sons of the East, 
support: Amistat; 70-90 zł

BARKA

bulwar Kurlandzki
(vis-à-vis ul. Podgórskiej 16)
tel. 668 820 454

5.07 Chodź zobaczyć! 12.00 » 
Targi | 18.00 » Koncerty: Fair 
Weather Friends, Sibiga | 22.00 » 
Afterparty: Rau Performance 
(DJ set), Zebra, Leeway*

BETEL

pl. Szczepański 3 | tel. 734 190 730
pn.-nd. od 11.00

5.07 20.00 » 9. urodziny klubu 
Betel, Gypsy Plays Bowie; 20 zł

BUDA

buda.urk.edu.pl
ul. Czapskich 2 | tel. 660 511 395

3, 10, 17, 24, 31.07 19.30 » Pub 
Quiz in English; 5 zł | 6.07 20.00 » 
Wide View; 10 zł | 9, 23.07 21.00 » 
Milonga Despacito; 5 zł | 12, 26.07 
21.00 » Karaoke* | 20.07 20.00 » 
Arbuz Dust; 10 zł | 27.07 20.00 » 
Tobias Ben Jacob; 10 zł

CAFÉ SZAFÉ

www.cafeszafe.com
ul. Felicjanek 10 | tel. 663 905 652

ALCHEMIA

www.alchemia.com.pl
ul. Estery 5 | tel./fax 12 421 22 00 
pn.-nd. 10.00-4.00 (biuro 10.00-18.00)

18.07 21.00 » Bulleitproof, Red 
Baraat
EtnoKraków/Rozstaje
4.07 22.30 » Noc Tańca, Etnoelectro, 
Kfjatek, Red Sun Rising, RSS B0YS* | 
5.07 18.00 » Trimagine; 30 zł | 6.07 
18.00 » Artisena, Joachim Mencel 
Quintet; 30 zł
Summer Jazz Festival Kraków
10.07 20.00 » Mikołaj Trzaska Trio; 
40 zł | 13.07 22.00 » Noc Jazzu, 
María Toro Quartet* | 24.07 20.00 » 
Komeda Ahead, Oleś Brothers 
& Christopher Dell; 40 zł

ARTCAFE BARAKAH

www.teatrbarakah.pl
ul. Paulińska 28 | tel. 12 397 80 47 
pn.-nd. 17.00-4.00

3.07 21.00 » Wakacyjna Rytmiczna 
Barakah, warsztaty bębniarskie i jam 
session*

AWARIA

www.klubawaria.com
ul. Mikołajska 9 | tel. 12 292 03 50

5.07 22.00 » Acoustic Freaks*

pn.-pt. od 9.00, sb., nd. od 10.00
19.07 20.00 » Daniel Spaleniak; 30 zł

CAFÉ ZOUZA

ul. Prądnicka 20A | tel. 533 363 035
pn.-śr. 8.00-16.00, czw. 8.00-20.00, 
pt. 8.00-22.00, sb., nd. 12.00-20.00

CHEDER

www.cheder.pl
ul. Józefa 36 | pn.-nd. 11.00-22.00

FORUM PRZESTRZENIE

www.forumprzestrzenie.com
ul. Konopnickiej 28 | tel. 888 715 905 
pn.-nd. 10.00-4.00

7.07 11.00 » 39. Krakowska Giełda 
Płyt Winylowych* | 19.07 20.00 » 
The Very Polish Cut Outs, Pejzaż, 
DYYUnE

GARAGE PUB

ul. Piłsudskiego 27 | tel. 784 443 639
13.07 18.30 » VooDoo, 230 Volt, 
Śmiertelnik; 20 zł | 19.07 18.00 » 
Cemetery of Scream, Proko Crew, 
Mastemey, Symetria, Incydent; 
30/20 zł | 20.07 19.30 » Firlith, 
Tholing the Void, Forbidden Omen; 
10 zł

JAZZ ROCK CAFE

ul. Sławkowska 12 | tel. 514 909 907
pn.-nd. od 17.00

4.07 21.30 » Rammstein Night* |  
11.07 21.30 » Classic Rock Love 
Night*

KWADRAT

www.klubkwadrat.pl
ul. Skarżyńskiego 1 | tel. 12 647 50 78

Kluby

Red Baraat (Alchemia, 18.07), fot. dzięki uprzejmości zespołu
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Adam Bałdych (Piwnica pod Baranami, 3, 4.07), fot. Bartosz Maz

Ravitz; 60 zł | 18.07 21.00 » Marek 
Napiórkowski Band; 60 zł | 19.07 
21.00 » Dorota Miśkiewicz / Marek 
Napiórkowski; 60 zł | 20.07 21.00 » 
Electric Shepard, Marek Stryszowski 
& Co.; 60 zł | 21.07 21.00 » Two 
in the Mirror, Sendecki & Spiegel; 
60 zł | 22.07 21.00 » Jazz Band Ball 
Orchestra & Stanley Breckenridge; 
60 zł | 23.07 21.00 » Boba Jazz 
Band; 60 zł | 24.07 21.00 » Krzysztof 
Ścierański Solo; 60 zł | 25.07 

21.00 » Grażyna Auguścik & Paulin-
ho Garcia; 60 zł | 26.07 21.00 » Aga 
Zaryan; 60 zł

PRACOWNIA 
POD BARANAMI

Rynek Główny 27 | tel. 12 422 01 77
pn.-nd. 18.00-1.00

13.07 23.00 » Noc Jazzu, Prince 
Jean Pierre*

Clapis / Gabriel Niedziela Quartet; 
20/15 zł | 26.07 21.00 » David O’Do-
wda; 30 zł | 28, 29.07 21.00 » Adam 
Hall & The Velvet Playboys; 20/15 zł
Summer Jazz Festival Kraków
1.07 21.00 » Bartosz Noszka 
Quartet | 2.07 21.00 » Mateusz 
Gawęda Trio | 3.07 21.00 » Mateusz 
Pałka Trio | 4.07 21.00 » Vital Music, 
Mateusz Sobiechowski
Solo Piano Week
5.07 21.00 » Roberto Magris | 6.07 
21.00 » Bogdan Hołownia | 7.07 
21.00 » Paweł Kaczmarczyk | 8.07 
21.00 » Kuba Płużek | 9.07 21.00 » 
Dominik Wania | 10.07 21.00 » Piotr 
Orzechowski

PIWNICA POD BARANAMI

www.piwnicapodbaranami.pl
Rynek Główny 27 | tel. 12 421 25 00
pn.-nd. od 12.00

Summer Jazz Festival Kraków
1.07 21.00 » Włodzimierz Nahorny 
Trio; 60 zł | 2.07 21.00 » Mike Stern 
& Leni Stern Band; 60 zł | 3.07 
21.00 » Adam Bałdych & Krzysztof 
Dys; 60 zł | 4.07 21.00 » Adam 
Bałdych Quartet; 60 zł | 5.07 21.00 » 
Friends, Baron/Napiórkowski/Karo-
lak/Dębski/Czerwiński; 60 zł | 6.07 
21.00 » Wojciech Karolak Trio; 60 zł | 
7.07 21.00 » Old Metropolitan Band; 
60 zł | 8.07 21.00 » Jan „Ptaszyn” 
Wróblewski Quartet; 60 zł | 9.07 
21.00 » Marek Bałata Project; 60 zł | 
10.07 21.00 » Bernard Maseli Trio; 
60 zł | 11.07 21.00 » Atom String 
Quartet; 60 zł | 12.07 21.00 » 
Rosario Giuliani Quartet; 60 zł | 
13.07 22.00 » Noc Jazzu, Sophia 
Grand Club* | 14.07 21.00 » Simsa 
Fünf; 60 zł | 15.07 21.00 » Krzesimir 
Dębski; 60 zł | 16.07 21.00 » Lora 
Szafran & Wojciech Gogolewski; 
60 zł | 17.07 21.00 » Szymon 
Mika Trio, gość specjalny: Ziv 

session | 9.07 21.30 » Adam 
Czerwiński Trio; 40 zł | 10.07 21.30 » 
Sophia Grand Club; 40 zł | 11.07 
21.30 » Keith Thompson Band; 40 zł | 
12.07 21.30 » María Toro Quartet; 
40 zł | 13.07 23.00 » Noc Jazzu, 
New Bone | 14.07 21.30 » AMC Trio; 
40 zł | 16.07 21.30 » Tribute to Mi-
chel Legrand, Karolina Naziemiec; 
40 zł | 17.07 21.30 » Tomasz „Kciuk” 
Jaworski Trio; 40 zł | 18.07 21.30 » 
Love Songs Book, Leszek Kułakowski; 
40 zł | 19.07 21.30 » Piotr Wyleżoł 
Trio; 40 zł | 20.07 21.30 » Wojtek Ju-
styna TreeOh!; 40 zł | 21.07 21.30 » 
Tercet Kamili Drabek; 40 zł | 22.07 
21.30 » Artisena, Joachim Mencel; 
40 zł | 24.07 21.30 » Kajetan Galas 
& Małgorzata Zuber Quartet; 40 zł | 
25.07 21.30 » Krzysztof Ścierański 
Band; 40 zł | 26.07 21.30 » Marian 
Pawlik Quartet; 40 zł | 27.07 21.30 » 
Gabriel Niedziela Project; 40 zł | 
28.07 21.30 » Kasia Pietrzko Trio; 
40 zł | 30.07 21.30 » Just Jazz*

CHICAGO JAZZ 
LIVE MUSIC

www.chicago-jazz.pl
ul. Sławkowska 11 | tel. 570 922 123

6.07 20.30 » Snakegarden; 10 zł | 
13.07 23.00 » Noc Jazzu, Wonder-
ful Jazz* | 20.07 21.00 » Magda 
Hanausek; 20 zł

HARRIS PIANO JAZZ BAR

www.harris.krakow.pl
Rynek Główny 28 | tel. 12 421 57 41

Summer Jazz Festival Kraków
1.07 21.30 » Mike Stern & Leni Stern 
Band; 40 zł | 2.07 21.30 » Mariusz 
Bogdanowicz Quintet; 40 zł | 3.07 
21.30 » Adam Kawończyk Quar-
tet; 40 zł | 4.07 21.30 » Eskaubei 
& Tomasz Nowak Quartet; 40 zł | 
5.07 21.30 » Mike Parker Trio; 40 zł | 
6.07 21.30 » Roberto Magris Trio; 
40 zł | 7.07 21.30 » Wayne Ellington | 
8, 15, 23, 29, 31.07 21.30 » Jam 

JAZZ CLUB U MUNIAKA

ul. Floriańska 3 | tel. 12 423 12 05
pn.-nd. 19.00-2.00

Summer Jazz Festival Kraków
7.07 21.30 » Tribute to Janusz 
Muniak, Roberto Magris – Przemek 
Dyakowski Band | 13.07 22.00 » 
Noc Jazzu, Noc Muniaka, Marcin 
Ślusarczyk Quintet*

KORNET

www.kornetklub.pl
al. Krasińskiego 19 | tel. 12 265 65 41
pn.-nd. 16.00-00.00

6.07 19.00 » Vinyl Rhythm; 10 zł | 
12.07 20.30 » Szkolna36; 10 zł

PIEC ART

www.piecart.pl
ul. Szewska 12 | tel. 12 429 16 02

11.07 21.00 » Fuzzy Birds; 20/15 zł | 
12.07 21.00 » Tribute to Aleksan-
der Czarnecki, Józef Kapustka; 
20/15 zł | 13.07 23.00 » Noc Jazzu, 
Rosario Giuliani Quartet* | 14-21.07 
21.00 » Letnia Akademia Jazzu, jam 
session | 23, 24.07 21.00 » Sean 

* WSTĘP WOLNY  ADMISSION FREE

María Toro (Harris Piano Jazz Bar, 12.07), fot. Ana Schlimovich
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Wystawy

KL PLASZOW
wejście na teren dawnego obozu 
od ul. Jerozolimskiej (punkt orientacyjny 
Szary Dom) lub od ul. Kamieńskiego 
(punkt orientacyjny pomnik Ofiar Faszy-
zmu) | wstęp wolny

› Miejsce Pamięci KL PLASZOW 
(plenerowa | do odwołania).

entrance into the camp area from 
Jerozolimska Street (landmark the Grey 
House) or from Kamieńskiego Street 
(landmark the Monument to the Victims 
of Fascism) | admission free

› Memorial KL PLASZOW (outdoor | 
until further notice).

MUZEUM NOWEJ HUTY 
MUSEUM OF NOWA HUTA
OS. CENTRUM E 1
dawne kino Światowid | tel. 12 446 78 21 | 
wt.-nd. 10.00-17.30 | bilety 11/8 zł, ro-
dzinny 22 zł, grupowy 9/8 zł, we wt. 
wstęp wolny

› Atomowa groza. Schrony w Nowej 
Hucie (stała).
› Nowohucianin (do 13 października) 
› 70-lecie Nowej Huty, Nasz jest ten 
dzień. Wystawa z okazji 30. rocznicy 
wyborów czerwcowych (plener | 
do 27 września).

former Światowid Cinema | Tue-Sun 
10am-5:30pm | tickets PLN 11/8, fam-
ily PLN 22, group members PLN 9/8, 
admission free on Tue 

› Nuclear Threat. Shelters in Nowa 
Huta (permanent).
› Nowa Huta Dwellers (to 13 October) 
› 70 Years of Nowa Huta, Today 
Belongs to Us. Exhibition com-
memorating the 30th anniversary 
of the legislative election in Poland 
(outdoor | to 27 September).

OS. SZKOLNE 37
wt. (wyłącznie po rezerwacji), sb., nd. 
10.00-17.00 | bilety 11/8 zł, rodzinny 

22 zł, grupowy 9/8 zł (grupy wyłącznie 
po telefonicznej rezerwacji), we wt. wstęp 
wolny

› Podziemna Nowa Huta. Stan 
zagrożenia (stała | 6, 27.07 12.00 » 
oprowadzanie; w cenie biletu, zapisy).

Tue (only after previous appointment), 
Sat, Sun 10am-5pm | tickets PLN 11/8, 
family PLN 22, group members PLN 9/8 
(groups only after previous appoint-
ment), admission free on Tue 

› Nowa Huta Underground. State 
of Emergency (permanent).

MUZEUM PODGÓRZA 
PODGÓRZE MUSEUM
ul. Limanowskiego 51 | tel. 12 396 81 01

wt.-nd. 9.30-17.00 | bilety na stałą 
wystawę 12/9 zł, rodzinny 24 zł, grupowy 
8/6 zł | bilety na wystawę czasową 7/5 zł, 
rodzinny 14 zł, grupowy 5/4 zł

› Miasto pod kopcem Kraka (stała).
› Podgórzanin (do 22 września | 17.07 
16.00 » oprowadzanie kuratorskie; 
w cenie biletu).

Tue-Sun 9:30am-5pm | 
tickets PLN 12/9, family PLN 24, group 
members PLN 8/6 | tickets to temporary 
exhibition PLN 7/5, family PLN 14, group 
members PLN 5/4

› In the Shadow of Krak’s Mound 
(permanent).
› Podgórze Dwellers (to 22 Sep-
tember).

MUZEUM KRAKOWA 
MUSEUM OF KRAKOW

www.muzeumkrakowa.pl
Rezerwacja online usług przewodnickich 
na wystawy stałe: www.bilety.mhk.pl
CENTRUM OBSŁUGI ZWIEDZAJĄCYCH 
Sukiennice, od strony ul. Szewskiej | 
tel. 12 426 50 60 | pn.-nd. 10.00-19.00
Online reservation of guided tours 
to all permanent exhibitions: 
www.bilety.mhk.pl
VISITOR CENTRE
Cloth Hall, from the side of Szewska St. 
Mon-Sun 10am-7pm

APTEKA POD ORŁEM 
EAGLE PHARMACY
pl. Bohaterów Getta 18 | tel. 12 656 56 25
pn. 10.00-14.00, wt.-nd. 9.00-17.00 
(2. wt. miesiąca nieczynne) | 
bilety 11/9 zł, rodzinny 20 zł, grupowy 
9/8 zł, w pn. wstęp wolny

› Apteka Tadeusza Pankiewicza 
w getcie krakowskim (stała).

Mon 10am-2pm, Tue-Sun 9am-5pm 
(2nd Tue of the month closed) | 
tickets PLN 11/9, family PLN 20, group 
members PLN 9/8, admission free 
on Mon

› Tadeusz Pankiewicz’s Pharmacy 
in the Kraków Ghetto (permanent).

BARBAKAN I MURY OBRONNE 
BARBICAN AND CITY DEFENCE 
WALLS
pn.-nd. 10.30-18.00 | bilety 9/7 zł, 
grupowy 7/6 zł, rodzinny 18 zł

6, 13, 20, 27.07 11.00-17.30 » 
Średniowiecze da się lubić; w cenie 
biletu | patrz Kalendarium 

Mon-Sun 10:30am-6pm | tickets  
PLN 9/7, group members PLN 7/6,  
family PLN 18

6, 13, 20, 27.07 11.00-17.30 » 
The Likeable Middle Ages; in the tick-
et price | see Calendar

CELESTAT
ul. Lubicz 16 | tel. 12 429 37 91 
wt.-nd. 10.30-18.00 | bilety 11/7 zł, 
rodzinny 22 zł, grupowy 7/6 zł, w pn. 4 zł

› Krakowskie Bractwo Kurkowe 
i obronność miejska (stała).
› Krakowskie tradycje i legendy 
na Trasie Obronności (do 31 paździer-
nika).

Tue-Sun 10:30am-6pm | tickets PLN 11/7, 
family PLN 22, group members PLN 7/6, 
on Mon PLN 4

› The Cracow Fowler Brotherhood 
and the Municipal Defence (perma-
nent).
› Cracovian Traditions and Legends 
Along the Defensive Trail (to 31 Oc-
tober).

DOM ZWIERZYNIECKI 
ZWIERZYNIEC HOUSE
ul. Królowej Jadwigi 41 | tel. 12 427 30 38
wt.-nd. 9.30-17.00 | bilety 7/5 zł, rodzin-
ny 14 zł, grupowy 4/3,50 zł, w śr. wstęp 
wolny

› Mieszkanie przedmiejskie przed stu 
laty (stała).
› Przedmieszczanin (do 1 września | 
21.07 14.00 » oprowadzanie kurator-
skie; w cenie biletu).

Tue-Sun 9:30am-5pm | tickets PLN 7/5, 
family PLN 14, group members 
PLN 4/3.50, admission free on Wed

› Suburban Apartments a Century 
Ago (permanent).
› Suburban Dwellers (to 1 Sep-
tember).

FABRYKA EMALIA OSKARA 
SCHINDLERA / OSKAR 
SCHINDLER’S ENAMEL FACTORY
ul. Lipowa 4 | tel. 12 257 10 17
pn. 9.00-16.00 (1. pn. miesiąca do 14.00), 
wt.-nd. 9.00-20.00 (1. wt. miesiąca nie-
czynne), ostatnie wejście na wystawę 90 

min przed zamknięciem | bilety 24/18 zł, 
rodzinny 55 zł, grupowy 18/15 zł (bez 
usługi przewodnickiej) | bilety na wysta-
wę czasową 6/4 zł, rodzinny 12 zł, gru-
powy 4/3 zł, w pn. wstęp wolny na wy-
stawę stałą (obowiązują wejściówki) | 
rezerwacja online: www.bilety.mhk.pl

› Kraków – czas okupacji 1939-1945 
(stała).
› Pomyśl o pseudonimie dla siebie 
(do 7 lipca).

Mon 9am-4pm (1st Mon of the month 
to 2pm), Tue-Sun 9am-8pm (1st 
Tue of the month closed), the last 
admission 90 min. before the clos-
ing time | tickets PLN 24/18, family 
PLN 55, group members PLN 18/15 
(guide service not included) | tickets 
to temporary exhibition PLN 6/4, fam-
ily PLN 12, group members PLN 4/3, 
admission free to permanent exhibition 
on Mon (the number of tickets is lim-
ited) | online ticket reservation system: 
www.bilety.mhk.pl

› Kraków Under Nazi Occupation 
1939-1945 (permanent).
› Think of a Pseudonym for Yourself 
(to 7 July).

KAMIENICA HIPOLITÓW  
HIPOLIT HOUSE
pl. Mariacki 3 | tel. 12 422 42 19
śr.-nd. 10.00-17.30 | bilety 10/8 zł, ro-
dzinny 20 zł, grupowy 8/7 zł, w śr. wstęp 
wolny na wystawę stałą

› Mieszczański dom (stała).
› Mieszczanin (do 27 październi-
ka | 11.07 16.00 » oprowadzanie 
kuratorskie; w cenie biletu) › Iwona 
Siwek-Front. Podmuch zmian 
(do 15 lipca).

Wed-Sun 10am-5:30pm | 
tickets PLN 10/8, family PLN 20, group 
members PLN 8/7, admission free 
to permanent exhibition on Wed

› Bourgeois House (permanent).
› The Bourgeois (to 27 October) › Iwo-
na Siwek-Front. A Gust of Change 
(to 15 July).

Kraków-Podgórze, Agencja Fotograficzna „Światowid”, ok. 1928, Kraków | wystawa Podgórzanin 
w Muzeum Podgórza
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zwiedzanie w sb., wyłącznie z przewodni-
kiem i po rezerwacji: www.bilety.mhk.pl | 
bilety 16/12 zł 
The Centre of Artefacts Interpretation
guided tours on Sat, by appoint-
ment only: www.bilety.mhk.pl | 
tickets PLN 16/12 

ULICA POMORSKA 
POMORSKA STREET
ul. Pomorska 2 | tel. 12 633 14 14
wt.-nd. 10.00-17.30 | bilety 9/7 zł, rodzin-
ny 18 zł, grupowy 7/6 zł (zwiedzanie cel 
bezpłatne), we wt. wstęp wolny 

› Krakowianie wobec terroru 1939- 
-1945-1956 (stała) oraz cele gestapo. 

Tue-Sun 10am-5:30pm | tickets PLN 9/7, 
family PLN 18, group members PLN 7/6 
(free admission to the cells), admission 
free on Tue

› People of Kraków in Times of Terror 
1939-1945-1956 (permanent) and 
cells of Gestapo.

WIEŻA RATUSZOWA 
TOWN HALL TOWER
pn. 10.30-14.00, wt.-nd. 10.30-18.00 | 
bilety 10/8 zł, grupowy 7/6 zł, rodzinny 
20 zł

› Wieża smaków (do 13 października).
Mon 10:30am-2pm, Tue-Sun 10:30am-
6pm | tickets PLN 10/8, group members 
PLN 7/6, family PLN 20

› Tower of Flavours (to 13 October).

MUZEUM NARODOWE 
W KRAKOWIE  
NATIONAL MUSEUM 
IN KRAKOW

www.mnk.pl 
Półroczny karnet do wszystkich 
oddziałów i galerii stałych 50/30 zł, 
rodzinny 100 zł (www.bilety.mnk.pl) | 
dzieci do 7 lat wstęp wolny, uczniowie 
i studenci do 26 lat 1 zł na wystawy 
stałe | w nd. wstęp wolny na wystawy 

stałe | rezerwacja telefoniczna pn.-pt. 
9.00-14.00: 12 433 57 44
6-month pass to all branches and 
permanent galleries PLN 50/30, family 
PLN 100 (www.bilety.mnk.pl) | children 
up to 7 years of age admission free, 
pupils and students up to 26 years 
of age PLN 1 for permanent exhibi-
tions | admission free to all permanent 
exhibitions on Sun | phone reservation 
Mon-Fri 9am-2pm: +48 12 433 57 44

GMACH GŁÓWNY 
MAIN BUILDING
al. 3 Maja 1 | tel. 12 433 55 00
wt.-sb. 10.00-18.00, nd. 10.00-16.00 |  
bilety na wszystkie wystawy stałe 
10/5 zł, rodzinny 20 zł | bilet jedno-
dniowy na wszystkie wystawy 50/30 zł, 
rodzinny 100 zł, grupowy ulgowy 15 zł | 
bilety na każdą z wystaw czasowych 
20/15 zł, rodzinny 40 zł (15/10 zł, rodzin-
ny 30 zł przy zakupie na dowolne dwie 
z nich), grupowy ulgowy 5 zł 

› Sytuacja się zmieniła. Sztuka polska 
XX wieku › Broń i barwa w Polsce 
› Rzemiosło artystyczne (stałe).
› Wyspiański. Posłowie (do 29 wrze-
śnia) › Leonardo da Vinci. Dama 
z gronostajem (do 30 listopada) 
› Nowe dzieła w Galerii Sztuki Pol-
skiej XX i XXI wieku (do 29 września) 
› WAJDA (do 8 września | oprowa-
dzania tematyczne; w cenie biletu: 
9.07 16.30 » Film – obraz – dzieło. 
O malarskości w filmach Andrzeja 
Wajdy 27.07 16.00 » Bliskość w kinie 
Wajdy) › Czarno na białym. 200 lat 
rysunku w krakowskiej Akademii 
Sztuk Pięknych (do 29 września).

Tue-Sat 10am-6pm, Sun 10am-4pm |  
tickets to all permanent galleries 
PLN 10/5, family PLN 20 | one-day ticket 
to all exhibitions PLN 50/30, family 
PLN 100, reduced group tickets PLN 15 | 
tickets to each temporary exhibition 
PLN 20/15, family PLN 40 (PLN 15/10, 
family PLN 30 when buying any two), 
reduced group tickets PLN 5 

MUZEUM TEATRALNE 
THEATRE MUSEUM
ul. Szpitalna 21 | tel. 12 422 68 64 | śr.-
-nd. 10.00-17.30 | bilety 7/5 zł, rodzinny 
14 zł, grupowy 5/4 zł

› 120/120 – prezentacja muzealnych 
artefaktów (do 31 sierpnia | 10.07 
16.15, 27.07 13.00 » oprowadzanie 
kuratorskie; w cenie biletu, zapisy: 
info@muzeumkrakowa.pl) | patrz 
s. 38.

Wed-Sun 10am-5:30pm | 
tickets PLN 7/5, family PLN 14, group 
members PLN 5/4

› 120/120: Presentation of Museum 
Artefacts (to 31 August) | see p. 38.

PAŁAC KRZYSZTOFORY 
KRZYSZTOFORY PALACE
Rynek Główny 35 (wejście / entrance: 
ul. Szczepańska 2) | tel. 12 619 23 00
wt.-nd. 10.00-17.30 | 
bilety 12/8 zł, rodzinny 24 zł, grupowy 
8/6 zł, we wt. wstęp wolny

› Cyberteka. Kraków − czas i prze-
strzeń (stała).
21.07 » Święto Oddziału | patrz 
Kalendarium

Tue-Sun 10am-5:30pm | 
tickets PLN 12/8, family PLN 24, group 
members PLN 8/6, admission free 
on Tue

› Cyberteka. Kraków – Time and 
Space (permanent).

RYDLÓWKA
ul. Tetmajera 28 | tel. 12 265 10 15
wt.-sb. 9.30-17.00 | bilety 12/9 zł, rodzin-
ny 24 zł, grupowy 6/5 zł

› Wystawa poświęcona Młodej Polsce 
i dramatowi Stanisława Wyspiańskie-
go Wesele (stała).

Tue-Sat 9:30am-5pm | tickets PLN 12/9, 
family PLN 24, group members PLN 6/5

› Exhibition dedicated to the Young 
Poland movement and Stanisław 
Wyspiański’s drama The Wedding 
(permanent).

RYNEK PODZIEMNY 
RYNEK UNDERGROUND
www.podziemiarynku.com
Sukiennice, Rynek Główny 1 |  
tel. 12 426 50 60 | pn. 10.00-20.00  
(2. pn. miesiąca nieczynne), 
wt. 10.00-16.00, śr.-nd. 10.00-22.00 | 
bilety 21/18 zł, rodzinny 42 zł, grupowy 
17/12 zł, we wt. wstęp wolny (obowią-
zują wejściówki) | rezerwacja online: 
www.bilety.podziemiarynku.com

› Śladem europejskiej tożsamości 
Krakowa (stała trasa turystyczna).

Cloth Hall | Mon 10am-8pm (2nd 
Mon of the month closed), Tue 
10am-4pm, Wed-Sun 10am-10pm | 
tickets PLN 21/18, family PLN 42, group 
members PLN 17/12, admission free on 
Tue (the number of tickets is lim-
ited) | online ticket reservation system: 
www.bilety.podziemiarynku.com 

› Following the Traces of European 
Identity of Kraków (permanent tour-
ist route).

STARA SYNAGOGA 
OLD SYNAGOGUE
ul. Szeroka 24 | tel. 12 422 09 62
pn. 10.00-14.00, wt.-pt. 9.00-17.00 | 
bilety 11/9 zł, rodzinny 22 zł, grupowy 
9/8 zł, w pn. wstęp wolny

› Dzieje i kultura Żydów krakowskich 
(stała).
› Kazimierzanin (wernisaż 3 lipca, 
17.00) | patrz s. 39.

Mon 10am-2pm, Tue-Fri 9am-5pm | 
tickets PLN 11/9, family PLN 22, group 
members PLN 9/8, admission free 
on Mon

› The History and Culture of Jews 
in Kraków (permanent).
› Kazimierz Dwellers (opening 3 July, 
5pm) | see p. 39.

THESAURUS CRACOVIENSIS
ul. Księcia Józefa 337 | tel. 12 422 51 47
Centrum Interpretacji Artefaktów

MUZEUM KRAKOWA
INSTYTUCJA KULTURY MIASTA KRAKOWA

MUZEUM KRAKOWAWAW
INSTYTUCJA KULTURY MIASLTURY MIASL TA KRATA KRAT KOWAWAW

KA
ZI

M
IE

RZ
AN

IN

3/07/2019 – 
31/05/2020
Stara Synagoga
ul. Szeroka 24

Reklama cukierni Maliszewskiego i Cerhy w Krakowie, 1864, litografia, wł. Muzeum Krakowa | 
wystawa Wieża smaków w Wieży Ratuszowej

96  d WYSTAWY  EXHIBITIONS EXHIBITIONS  WYSTAWY d  97  



gnięcie ręki. Rzeźba architektoniczna 
ze zbiorów MNK (stałe).

Tue-Fri 10am-4pm, Sat 10am-6pm, Sun 
10am-4pm | tickets to all exhibitions 
PLN 10/5, family PLN 20

› Orthodox Art of the Old Polish Re-
public › Art of Old Poland. The 12th-
18th Century › Krakow Within Your 
Reach. Architectural sculpture 
in collection of the National Museum 
in Krakow (permanent).

GALERIA SZTUKI POLSKIEJ XIX 
WIEKU / GALLERY OF THE 19TH- 
CENTURY POLISH ART
Sukiennice, Rynek Główny 1-3 | 
tel. 12 433 54 00 | wt.-sb. 10.00-18.00, 
nd. 10.00-16.00 | bilety 20/15 zł, rodzin-
ny 40 zł, grupowy ulgowy 5 zł (grupy 
po telefonicznej rezerwacji)

› Ekspozycja polskiego malarstwa 
i rzeźby od oświecenia do początków 
symbolizmu (stała).

Cloth Hall | Tue-Sat 10am-6pm, Sun 
10am-4pm | tickets PLN 20/15, family 
PLN 40, reduced group tickets PLN 5 
(groups admitted by advance phone 
booking)

› Exhibition of Polish art from 
Enlightenment to the beginnings 
of Symbolism (permanent). 

DOM JANA MATEJKI 
JAN MATEJKO HOUSE
ul. Floriańska 41 | tel. 12 433 59 63
wt.-pt. 10.00-16.00, sb. 10.00-18.00, nd. 
10.00-16.00 | bilety 10/5 zł, rodzinny 
20 zł

› Muzeum biograficzne artysty (stała).
› Jan Matejko. Portret syna artysty 
na koniu. Pokaz obrazu (do 30 sierp-
nia) › Jan Matejko. Kreska – kompo-
zycja – kunszt (do 15 września).

Tue-Fri 10am-4pm, Sat 10am-6pm, Sun 
10am-4pm | tickets PLN 10/5, family 
PLN 20

› Biographical museum of the artist 
(permanent).

› Jan Matejko. Portrait of the Art-
ist’s Son on Horseback. Display 
of painting (to 30 August) › Jan 
Matejko. Lines – Composition – Skill 
(to 15 September).

KAMIENICA SZOŁAYSKICH 
IM. FELIKSA JASIEŃSKIEGO 
FELIKS JASIEŃSKI SZOŁAYSKI 
HOUSE
pl. Szczepański 9 | tel. 12 433 54 50
wt.-sb. 10.00-18.00, nd. 10.00-16.00 | 
bilety 20/15 zł, rodzinny 40 zł, grupowy 
ulgowy 5 zł

› Kraków 1900 (do 7 lipca) › Szuflada 
Szymborskiej (do 31 grudnia).

Tue-Sat 10am-6pm, Sun 10am-4pm | 
tickets PLN 20/15, family PLN 40, re-
duced group tickets PLN 5

› Kraków 1900 (to 7 July) › Szymbor-
ska’s Drawer (to 31 December).

DOM JÓZEFA MEHOFFERA 
JÓZEF MEHOFFER HOUSE 
ul. Krupnicza 26 | tel. 12 433 58 80
wt.-pt. 10.00-16.00, sb. 10.00-18.00, 
nd. 10.00-16.00 | bilety 10/5 zł, rodzinny 
20 zł

› Muzeum biograficzne artysty (stała).
› Spętany Pegaz. Pokaz obrazu Józefa 
Mehoffera Pegaz wśród kwiatów 
z kolekcji Muzeum Narodowego 
w Poznaniu (do 8 września).

Tue-Fri 10am-4pm, Sat 10am-6pm, Sun 
10am-4pm | tickets PLN 10/5, family 
PLN 20

› Biographical museum of the artist 
(permanent).
› Tethered Pegasus. Presentation 
of Józef Mehoffer’s painting Pegasus 
Among Flowers from the collection 
of the National Museum in Poznań 
(to 8 September).

MUZEUM IM. EMERYKA HUTTEN-
-CZAPSKIEGO / EMERYK 
HUTTEN-CZAPSKI MUSEUM
ul. Piłsudskiego 12 | tel. 12 433 58 40
Europejskie Centrum Numizmatyki 

Polskiej i Pawilon Józefa Czapskiego
wt.-pt. 10.00-16.00, sb. 10.00-18.00, nd. 
10.00-16.00 | bilety 10/5 zł, rodzinny 
20 zł

› Historia mennictwa i medalierstwa 
polskiego › Muzeum biograficzne 
Józefa Czapskiego (stałe).
› Ciężka ręka sprawiedliwości – wina, 
prawo i kara (do 28 lipca) › A ślady 
zasypał piasek... Numizmatyczne 
i archeologiczne skarby żołnierzy 
2. Korpusu Polskich Sił Zbrojnych 
(do 8 września).

European Centre of Polish Numis-
matics and Józef Czapski Pavilion
Tue-Fri 10am-4pm, Sat 10am-6pm, Sun 
10am-4pm | tickets PLN 10/5, family 
PLN 20 

› History of Polish coinage and medal 
art › Józef Czapski biographical mu-
seum (permanent).
› Heavy Hand of Justice – Guilt, 
Law and Punishment (to 28 July) 
› Sand Covers the Tracks… Numis-
matic and Archaeological Treasures 
of the Soldiers of the Polish II Corps 
(to 8 September).

MUZEUM KSIĄŻĄT 
CZARTORYSKICH 
PRINCES CZARTORYSKI MUSEUM 
ul. św. Jana 19
Arsenał / Arsenal, ul. Pijarska 8
nieczynne do odwołania

› Dama z gronostajem Leonarda
da Vinci – patrz Gmach Główny MNK.

closed until further notice
› Lady with an Ermine by Leonardo 
da Vinci – see the Main Building 
of the National Museum in Krakow.

EUROPEUM – OŚRODEK KULTURY 
EUROPEJSKIEJ / CENTRE 
OF EUROPEAN CULTURE
pl. Sikorskiego 6 | tel. 12 433 57 60
wt.-pt. 10.00-16.00, sb. 10.00-18.00, nd. 
10.00-16.00 | bilety 10/5 zł, rodzinny 
20 zł

› The Situation Has Changed. 
20th-century Polish art › Arms and 
Uniforms in Poland › Gallery of Deco-
rative Art (permanent).
› Wyspiański. Afterword (to 29 Sep-
tember) › Leonardo da Vinci. Lady 
with an Ermine (to 30 November) 
› New Artworks at the Gallery 
of the 20th and 21st Centuries Polish 
Art (to 29 September) › WAJDA 
(to 8 September) › In Black and 
White. 200 Years of Drawing at 

the Academy of Fine Arts in Krakow 
(to 29 September).

PAŁAC BISKUPA ERAZMA CIOŁKA 
BISHOP ERAZM CIOŁEK PALACE
ul. Kanonicza 17 | tel. 12 433 59 20
wt.-pt. 10.00-16.00, sb. 10.00-18.00, 
nd. 10.00-16.00 | bilety na wszystkie 
wystawy 10/5 zł, rodzinny 20 zł

› Sztuka cerkiewna dawnej Rzeczy-
pospolitej › Sztuka dawnej Polski. 
XII-XVIII wiek › Kraków na wycią-

Andrzej Wajda, fot. Joanna Helander, ze zbiorów Ośrodka KARTA | wystawa WAJDA w Gmachu 
Głównym MNK
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GALERIA-PRACOWNIA 
TADEUSZA KANTORA 
TADEUSZ KANTOR’S GALLERY-
STUDIO
ul. Sienna 7/5
pn., pt.-nd. 12.00-18.00 | wstęp wolny

› Pokój Tadeusza Kantora (stała).
› Tadeusz Kantor. Szatnia (do odwo-
łania).

Mon, Fri-Sun noon-6pm | admission free
› Tadeusz Kantor’s Room (perma-
nent).
› Tadeusz Kantor. Cloakroom (until 
further notice).

MICET 

www.micet.pl
ul. Jagiellońska 1 | tel. 12 422 06 38
Muzeum Interaktywne | Centrum Edu-
kacji Teatralnej w Narodowym Starym 
Teatrze
wt.-nd. 11.00-19.00 | bilety 12/8 zł | za-
pisy na warsztaty w ramach ekspozycji: 
530 186 922

› Wolność – MY/ONI – Emocje – 
Ciało – Nowe. Wystawa interaktywna 
(stała).
› WAJDA: 12 PRÓB. Inspiracje, tropy, 
superobiekty (2-31 lipca).

Interactive Museum | Theatre Education 
Centre at the National Stary Theatre
Tue-Sun 11am-7pm | tickets PLN 12/8

› Freedom – US/THEM – Emotions 
– Body – New. Interactive exhibition 
(permanent).
› WAJDA: 12 REHEARSALS. Inspira-
tions, Trails, Superobjects (2-31 July).

MOCAK MUZEUM 
SZTUKI WSPÓŁCZESNEJ 
W KRAKOWIE 
MOCAK MUSEUM 
OF CONTEMPORARY ART 
IN KRAKOW

www.mocak.pl
ul. Lipowa 4 | tel. 12 263 40 00

wt.-nd. 11.00-19.00 | 
bilety 14/7 zł, rodzinny 30 zł, grupowy 
10/5 zł, w cz. wstęp wolny na wystawy 
stałe

› Kolekcja MOCAK-u › Krystian Lupa. 
Live Factory 2. Warhol by Lupa, 
2008/2016 › Stanisław Dróżdż. Poję-
ciokształty › Biblioteka Mieczysława 
Porębskiego (stałe).
› Natura w sztuce (do 29 września | 
7.07 oprowadzanie 12.00 » w jęz. ro-
syjskim 15.00 » w jęz. ukraińskim; 
w cenie biletu) › Dorota Nieznalska. 
Przemoc i pamięć (do 18 sierpnia) 
› Herta Müller. Tam gdzie nie można 
mówić. Słowo jako obraz, obraz 
jako słowo (do 22 września) | patrz 
s. 40 › Dana Arieli. Polski fantom 
(do 31 sierpnia) | patrz s. 40 › Beata 
Stankiewicz. 10 Żydów, którzy rozsła-
wili Polskę (do 22 września) | patrz 
s. 42 › Młodzi z łódzkiej Szkoły Filmo-
wej (do 22 września) | patrz s. 40.

Tue-Sun 11am-7pm | 
tickets PLN 14/7, family PLN 30, group 
members PLN 10/5, admission free 
to permanent exhibitions on Thu

› MOCAK Collection › Krystian Lupa. 
Live Factory 2. Warhol by Lupa, 
2008/2016 › Stanisław Dróżdż. Con-
cept-Shapes › Mieczysław Porębski’s 
Library (permanent).

› Nature in Art (to 29 September | 
7.07 guided tour noon » in Russian 
3pm » in Ukrainian; in the ticket 
price) › Dorota Nieznalska. Violence 
and Memory (to 18 August) › Herta 
Müller. Where One Cannot Speak: 
Word as Image, Image as Word 
(to 22 September) | see p. 40 › Dana 
Arieli. The Polish Phantom (to 31 Au-
gust) | see p. 40 › Beata Stankiewicz. 
Ten Jews Who Made Poland Famous 
(to 22 September) | see p. 42 › Lodz 
Film School: The Young Generation 
(to 22 September).

MUZEUM 
ARCHEOLOGICZNE 
MUSEUM 
OF ARCHAEOLOGY

www.ma.krakow.pl
ul. Poselska 3 | tel. 12 422 75 60
pn.-pt. 10.00-17.00, nd. 10.00-15.00 | 
bilety na wszystkie wystawy 12/7 zł, wy-
stawy stałe 10/6 zł, wystawy czasowe 
8/5 zł, bilety do ogrodu 2 zł, w nd. wstęp 
wolny na wystawy stałe

› Bogowie starożytnego Egiptu › Peru-
wiańskie zbiory Władysława Klugera 
› Pradzieje i wczesne średniowiecze 
Małopolski › Dzieje najstarsze i stare 
gmachu Muzeum Archeologiczne-

› Sztuka europejska z kolekcji MNK 
(stała).
› Rembrandt. Krajobraz z miłosier-
nym Samarytaninem. Pokaz obrazu 
(do 1 grudnia).

Tue-Fri 10am-4pm, Sat 10am-6pm, Sun 
10am-4pm | tickets PLN 10/5, family 
PLN 20

› European art from the collection 
of the National Museum in Krakow 
(permanent).
› Rembrandt. Landscape with 
the Good Samaritan. Display 
of the painting (to 1 December).

WAWEL

www.wawel.krakow.pl
Wzgórze dostępne od 6.00 do 21.00. 
Obowiązuje zakaz wnoszenia do zamku 
plecaków, walizek i toreb | Centrum Pro-
mocji i Informacji pn.-nd. 9.00-20.00 | 
kasy biletowe pn. 9.00-11.45, wt.-pt. 
9.00-15.45, sb., nd. 9.30-15.45 | rezerwa-
cja zwiedzania i usług przewodnickich 
pn. 9.00-14.00, wt.-sb. 9.00-16.00: 
12 422 16 97 (dla grup zorganizowanych 
rezerwacja obowiązkowa)
Wawel Hill can be visited from 6am 
to 9pm. Please note: no backpacks, 
cases or bags are allowed in the Wawel 
Castle | Promotion and Information Cen-
tre Mon-Sun 9am-8pm | ticket offices 
Mon 9-11:45am, Tue-Fri 9am-3:45pm, 
Sat, Sun 9:30am-3:45pm | tour booking 
Mon 9am-2pm, Tue-Sat 9am-4pm: 
+48 12 422 16 97 (booking obligatory for 
organised groups)

ZAMEK KRÓLEWSKI 
WAWEL ROYAL CASTLE
Wawel 5 | tel. 12 422 51 55 
pn. 9.30-13.00 (Skarbiec Koronny i Zbro-
jownia, Wawel Zaginiony, pozostałe 
wystawy nieczynne), wt.-pt. 9.30-17.00, 
sb., nd., święta 10.00-17.00 | ostatnie 
wejście godzinę przed zamknięciem wy-

staw | w pn. wstęp wolny na podstawie 
pobranych w kasie wejściówek

› Reprezentacyjne Komnaty Królew-
skie | bilety 25/15 zł › Prywatne Apar-
tamenty Królewskie | bilety 27/21 zł 
(w cenie przewodnik w jęz. polskim 
lub angielskim) › Skarbiec Koronny 
i Zbrojownia | bilety 25/15 zł | › Sztu-
ka Wschodu | bilety 10/7 zł › Wawel 
zaginiony | bilety 12/8 zł (stałe).

Mon 9:30am-1pm (Crown Treasury and 
Armoury, Lost Wawel, other exhibitions 
closed), Tue-Fri 9:30am-5pm, Sat, Sun, 
holidays 10am-5pm | last admission one 
hour before closing | on Mon admis-
sion free with passes collected from 
the ticket office

› State Rooms | tickets PLN 25/15 
› Royal Private Apartments | 
tickets PLN 27/21 (English guide ser-
vice included) › Crown Treasury 
and Armoury | tickets PLN 25/15 | 
› Oriental Art | tickets PLN 10/7 › Lost 
Wawel | tickets PLN 12/8 (perma-
nent).

BASZTA SANDOMIERSKA 
SANDOMIERSKA TOWER
pn.-nd. (tylko w dni bezdeszczowe) 
10.00-19.00 | bilety 5 zł
Mon-Sun (if weather permits) 10am-
7pm | tickets PLN 5

BUDOWLE I OGRODY WAWELU 
WAWEL ARCHITECTURE AND 
GARDENS
pn.-nd., św. 11.00-15.00 | bilety 18/10 zł 
(zwiedzanie z przewodnikiem w jęz. pol-
skim lub angielskim)
Mon-Sun, holidays 11am-3pm | 
tickets PLN 18/10 (guided tours in Polish 
or English)

SMOCZA JAMA  
DRAGON’S DEN
pn.-nd. 10.00-19.00 | bilety 5 zł
Mon-Sun 10am-7pm | tickets PLN 5

MUZEUM KATEDRALNE, DZWON 
ZYGMUNTA, GROBY KRÓLEWSKIE  
CATHEDRAL MUSEUM, 
SIGISMUND BELL, ROYAL TOMBS
Centrum Informacji Katedry 
na Wawelu | tel. 12 429 95 16, muzeum | 
tel. 12 429 33 21 | pn.-sb. 9.00-17.00, nd., 
święta 12.30-17.00 (muzeum nieczynne 
w nd. i święta) | bilety 12/7 zł, grupowy 
11/6 zł
Information Centre of the Cathe-
dral | +48 12 429 95 16, museum | +48 
12 429 33 21 | Mon-Sat 9am-5pm, Sun, 
holidays 12:30-5pm (museum closed 
on Sun and holidays) | tickets PLN 12/7, 
group members PLN 11/6

CRICOTEKA

www.cricoteka.pl
ul. Nadwiślańska 2-4 | tel. 12 442 77 70
Ośrodek Dokumentacji Sztuki Tadeusza 
Kantora
wt.-nd. 11.00-19.00 | na wystawę stałą 
wstęp wolny na podstawie pobranych 
w kasie wejściówek

› Tadeusz Kantor. Odsłona czwarta. 
Rzeźba (stała).
› Zapraszanie. Sarkis–Kantor 
(do 11 sierpnia | 21.07 13.00 » bez-
płatne oprowadzanie w jęz. angiel-
skim; zapisy: rezerwacje@cricoteka.pl, 
12 442 77 70 w. 115).

The Centre for the Documentation 
of the Art of Tadeusz Kantor
Tue-Sun 11am-7pm | admission free 
to permanent exhibition with passes col-
lected from the ticket office

› Tadeusz Kantor. Episode Four. 
Sculpture (permanent).
› Inviting. Sarkis–Kantor 
(to 11 August | 21.07 1pm » 
free tour in English; reserva-
tion: rezerwacje@cricoteka.pl, 
+48 12 442 77 70 ext. 115).

Dana Arieli, Kraków, z cyklu Phantom Project (2009-), 2015, fotografia cyfrowa, dzięki uprzejmości 
artystki, www.phantoms.photography | wystawa Polski fantom w MOCAK-u
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› Kazimierz Mann – Art Is an Art 
(to 28 July) › Karol Wójciak. Heródek 
(from 18 July).

MUZEUM FARMACJI 
COLLEGIUM MEDICUM UJ 
MUSEUM OF PHARMACY

www.muzeum.farmacja.uj.edu.pl
ul. Floriańska 25 | tel. 12 421 92 79
wt. 12.00-18.30, śr.-sb. 9.30-15.00 | 
bilety 14/8 zł, rodzinny 30 zł, grupowy 
20/12 zł (w cenie przewodnik)
Tue noon-6:30pm, Wed-Sat 9:30am-
3pm | tickets PLN 14/8, family PLN 30, 
group members PLN 20/12 (guide 
service included)

MUZEUM FOTOGRAFII 
W KRAKOWIE 
MUSEUM 
OF PHOTOGRAPHY 
IN KRAKOW

www.mhf.krakow.pl
pl. Jana Nowaka-Jeziorańskiego 3 (biura 
/ offices) | tel. 12 634 59 32

UL. JÓZEFITÓW 16
nieczynne z powodu remontu 
closed due to renovation works 

STRZELNICA
ul. Królowej Jadwigi 220 | 
tel. 12 634 59 32 | wt.-pt. 11.00-18.00, 
sb. 10.00-17.30, nd. 10.00-15.30 | 
bilety 12/8 zł, rodzinny 6 zł, grupowy 
8/6 zł 

› Portret (stała).
Tue-Fri 11am-6pm, Sat 10am-5:30pm, 
Sun 10am-3:30pm | tickets PLN 12/8, 
family PLN 6, group members PLN 8/6

› Portrait (permanent).

MUZEUM GEOLOGICZNE 
AGH / GEOLOGICAL 
MUSEUM OF AGH

www.geol.agh.edu.pl/muzeum

al. Mickiewicza 30 | tel. 12 617 23 65  
pn.-pt. od 9.00 do zmroku

› Zjawiska krasowe › Geologia 
i bogactwa naturalne regionu 
krakowskiego › Surowce mineralne 
Polski › Geologia złóż › Paleontologia 
› Geologia dynamiczna › Geologia 
regionalna Polski › Geologia okolic 
Krakowa (stałe). 

Mon-Fri from 9am to dusk
› Karstic Effect › Geology and Natural 
Richness of Kraków Area › Mineral 
Resources of Poland › Geology of De-
posits › Palaeontology › Dynamic 
Geology › Regional Geology of Poland 
› Geology of Kraków Area (perma-
nent).

MUZEUM GEOLOGICZNE 
PAN / GEOLOGICAL 
MUSEUM OF THE PAS

www.ing.pan.pl
ul. Senacka 3 | tel. 12 422 19 10 | cz.-sb. 
10.00-15.00 | bilety 4/3 zł, w ostatnią sb. 
miesiąca wstęp wolny

› Budowa geologiczna obszaru 
krakowskiego (stała).
18, 19.07 12.00-18.00, 20.07 10.00
‑15.00 » Droga na Księżyc; w progra-
mie prezentacja mało znanych faktów 
z historii podboju Księżyca, pokazy 
mikroskopowe meteorytów, tektytów 
oraz analogów ziemskich skał 
kosmicznych, wystawa meteorytów 
z Polski | bilety 10/5 zł

Thu-Sat 10am-3pm | tickets PLN 4/3, 
admission free on the last Sat 
of the month

› Geological Map of the Kraków 
Region (permanent).
18, 19.07 noon-6pm, 20.07 10am-
3pm » Way to the Moon; in pro-
gramme: presentation of ittle-known 
facts from the history of humankind’s 
conquest of the Moon, presentations 
of microscope imagery of meteorites, 
tektites and terrestrial analogues and 

an exhibition of meteorites from all 
over Poland | tickets PLN 10/5

MUZEUM HISTORYCZNO-
-MISYJNE KSIĘŻY 
MISJONARZY 
HISTORY-MISSION 
MUSEUM CONGREGATION 
OF THE MISSION

www.muzeum.misjonarze.pl
ul. Stradomska 4 | tel. 12 422 88 77 
w. 239 | czynne po wcześniejszym 
zgłoszeniu

› Dawny świat misji (stała).
open after prior appointment

› Old World of Missionaries (perma-
nent).

MUZEUM ILUZJI 
MUSEUM OF ILLUSIONS

www.krakil.pl
ul. Straszewskiego 15 | pn.-nd. 10.00
‑20.00 | bilety 50/40 zł, rodzinny 145 zł 
(dzieci do 7 lat bezpłatnie)
Mon-Sun 10am-10pm | 
tickets PLN 50/40, family PLN 145 (ad-
mission free for children up to 7 years 
of age)

MUZEUM INŻYNIERII 
MIEJSKIEJ / MUSEUM 
OF MUNICIPAL 
ENGINEERING

www.mim.krakow.pl
ul. św. Wawrzyńca 15, dawna zajezdnia 
tramwajowa | tel. 12 428 66 00 
wt.-cz. 9.00-16.00, pt. 9.00-18.00, sb., 
nd. 10.00-18.00 | grupy po telefonicznej 
rezerwacji | bilety na wszystkie wystawy 
15/10 zł, rodzinny 40 zł | bilety na jedną 
wystawę 8/6 zł, rodzinny 20 zł

› Tramwaje na Wawrzyńca (stała | 
13, 27.07 11.00, 15.00 » oprowadza-
nie; w cenie biletu).
› Uwaga! Nieprzyjaciel podsłu-
chuje. Kryptografia wczoraj i dziś 

go w Krakowie › Ekspozycja wazy 
z Bronocic (stałe).
› Archeologiczna autostrada – wy-
kopaliska przy wielkich inwestycjach 
drogowych pod Krakowem › Wieża 
prestiżu pełna › Rekonstrukcja stroju 
„Księżniczki” z Ryżanówki › Zabytek 
miesiąca: Znak św. Olafa (wszystkie 
wystawy do odwołania).

Mon-Fri 10am-5pm, Sun 10am-
3pm | tickets to all exhibitions PLN 12/7, 
permanent exhibitions PLN 10/6, 
temporary exhibitions PLN 8/5, tickets 
to the garden PLN 2, admission free 
to permanent exhibitions on Sun

› Gods of Ancient Egypt › Małopolska 
in Prehistory and the Early Mid-
dle Ages › Peruvian Collection 
of Władysław Kluger › The Earliest 
and Early History of the Museum 
of Archaeology Building in Kraków 
› Bronocice Pot on Display (perma-
nent).
› Archaeological Highway – Excava-
tions at Major Road Building Projects 
near Kraków › Tower Filled with 
Prestige › Reconstruction of the Outfit 
of the “Princess” from Ryżanówka 
› Monument of the month: Sign 
of St Olav (all exhibitions until 
further notice).

MUZEUM 
ARCHIDIECEZJALNE 
ARCHDIOCESAN MUSEUM

www.archimuzeum.pl
ul. Kanonicza 19 | tel. 12 421 89 63
wt.-nd. 10.00-17.00 | bilety 10/6 zł, 
rodzinny 20 zł, grupowy 6 zł

› Sztuka sakralna z terenu archidie-
cezji krakowskiej XIII-XX w. 
› Dary Ojca Świętego Jana Pawła II 
› Kanonicza Kardynała Karola 
Wojtyły › Teresa Stankiewicz. Malar-
stwo › Fryderyk Pautsch. Malarstwo 
(stałe).

Tue-Sun 10am-5pm | tickets PLN 10/6, 
family PLN 20, group members PLN 6

› Sacral Art Created in the Kraków 
Archdiocese 13th-20th c. › Holy 
Father John Paul II’s Gifts › Karol 
Wojtyła’s Kanonicza › Teresa Stankie-
wicz. Paintings › Fryderyk Pautsch. 
Paintings (permanent).

MUZEUM JANA PAWŁA II  
JOHN PAUL II MUSEUM
ul. Totus Tuus 32, Centrum Jana 
Pawła II | tel. 12 257 53 11 | wt.-nd. 9.00
‑17.00 | bilety 7/4 zł

› Nasz Papież (do roku 2020).
John Paul II Centre | Tue-Sun 9am-5pm | 
tickets PLN 7/4

› Our Pope (to the year 2020).

MUZEUM ARMII KRAJOWEJ 
HOME ARMY MUSEUM

www.muzeum-ak.pl
ul. Wita Stwosza 12 | tel. 12 410 07 70
wt.-nd. 11.00-18.00 | bilety 16/8 zł, 
rodzinny 30 zł, w nd. wstęp wolny

› Polskie Państwo Podziemne i jego 
siły zbrojne › Kanadyjska kolekcja 
broni dra Stanisława Wcisło (stałe).
› Codzienność kadeckich korpusów 
w II Rzeczypospolitej. Fotografie 
(do odwołania) › Koniec i początek. 
Powstańcy warszawscy w niewoli 
niemieckiej (do 31 lipca) › Szki-
ce i grafiki Ludwika Maciąga 
(do 31 lipca). 

Tue-Sun 11am-6pm | tickets PLN 16/8, 
family PLN 30, admission free on Sun 

› Polish Underground State and Its 
Armed Forces › Dr. Stanisław Wcisło’s 
Canadian Collection of Weapons 
(permanent).
› Everyday Lives of Cadet Corps 
in the Second Polish Republic. 
Photographs (until further notice) 
› End and Beginning. Insurgents 
of the Warsaw Uprising in German 
Captivity (to 31 July) › Sketches and 
prints by Ludwik Maciąg (to 31 July).

MUZEUM BURSZTYNU  
AMBER MUSEUM

www.ambermuseum.eu 
ul. św. Jana 2 | tel. 513 511 512, 
601 824 646 | pn.-nd. 10.00-20.00 | 
wstęp wolny

› Bursztyn – jego piękno i dzieje 
(stała | nd. 12.00 » bezpłatne opro-
wadzanie).

Mon-Sun 10am-8pm | admission free
› Amber – Its Beauty and History 
(permanent).

MUZEUM ETNOGRAFICZNE  
ETHNOGRAPHIC MUSEUM

www.etnomuzeum.eu

RATUSZ / TOWN HALL
pl. Wolnica 1 | tel. 12 430 55 75 
wt.-nd. 10.00-19.00 | bilety 13/7 zł, 
w nd. wstęp wolny

› Polska kultura ludowa › Od-nowa 
› Nieobjęta ziemia. Wystawa sztuki 
z kolekcji muzeum (stałe).
› Wystawa Krzysztofa Mężyka 
we współpracy z podopiecznymi 
Fundacji Osób Niewidomych i Słabo-
widzących (od 19 lipca).

Tue-Sun 10am-7pm | tickets PLN 13/7, 
admission free on Sun

› Polish Folk Culture › Re-Generation 
› Unattainable Earth. Exhibition of art 
from the collection of the museum 
(permanent).
› Exhibition by Krzysztof Mężyk in col-
laboration with individuals cared for 
by the Foundation for People with 
Blindness and Visual Impairments 
(from 19 July).

DOM ESTERKI
ul. Krakowska 46 | wt.-nd. 10.00-19.00 | 
bilety 9/6 zł

› Kazimierz Mann – sztuka to sztuka 
(do 28 lipca) › Karol Wójciak. Heródek 
(od 18 lipca).

Tue-Sun 10am-7pm | tickets PLN 9/6
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Tue-Sun 10am-6pm | tickets PLN 30/20, 
youth up to 16 years of age PLN 1, 
family PLN 45, group (up to 30 people) 
PLN 120, admission free on Tue 

› Kodomo No Kimono. Children’s ki-
monos from the collection of Kazuko 
Nakano (to 25 August) › Kon-kon! 
Masters of the Japanese Picture Book 
(to 21 July) › San Seki – Three Stones. 
International suiseki exhibition 
(to 3 July) › Krzysztof Gonciarz. Tokyo 
24 (from 12 July) › Sanae Hattori. 
Textile Art (5-7 July) › Tokyo. Dragon 
and Dragon (opening 12 July, 6pm) 
› Tobunken (from 30 July).

MUZEUM UNIWERSYTETU 
JAGIELLOŃSKIEGO 
JAGIELLONIAN UNIVERSITY 
MUSEUM

www.maius.uj.edu.pl
ul. Jagiellońska 15 | tel. 12 422 05 49
pn., śr., pt. 10.00-15.00, wt., cz. 10.00
‑18.00, sb. 10.00-14.00 | ostatnie wejście 
do muzeum 40 min przed zamknięciem 
(zalecana rezerwacja: 12 663 13 07) | 
wstęp na dziedziniec pn.-nd. do zmroku

› Zabytkowe wnętrza i pamiątki 
po słynnych studentach i pro-
fesorach uczelni | bilety 12/6 zł 
(stała) › Ekspozycja instrumentów 
naukowych oraz galeria rzeźby 
i malarstwa | bilety 16/12 zł (sta-
ła | zwiedzanie razem z zabytkowymi 
wnętrzami po uprzedniej rezerwacji: 
pn.-pt. 13.00 w jęz. angielskim, pt. 
11.00 w jęz. polskim).
› Ze sztalugi i klawiatury, czyli 
obrazy i słowa Lucyny Bełtowskiej 
(do 31 lipca).

Mon, Wed, Fri 10am-3pm, Tue, Thu 
10am-6pm, Sat 10am-2pm | last 
visitors are admitted 40 min. before 
closing (booking recommended: 
+48 12 663 13 07) | entry to the court-
yard Mon-Sun to dusk

› Historic interiors and mementos 
of famous students and professors 

of the university | tickets PLN 12/6 
(permanent) › Exhibition of scientific 
instruments and gallery of sculptures 
and paintings | tickets PLN 16/12 
(permanent | visiting with historic 
interiors, guided tours in English 
Mon-Fri 1pm after advance booking).
› Early and Recent Teachings. Interac-
tive exhibition (until further notice | 
Mon-Fri 9am-1:30pm, Sat 9am-1pm | 
tickets PLN 7/5).
› From the Easel and the Keyboard, 
or Paintings and Works by Lucyna 
Bełtowska (to 31 July).

MUZEUM WITRAŻU 
STAINED GLASS MUSEUM

www.muzeumwitrazu.pl
al. Krasińskiego 23 | tel. 512 937 979 
wt.-sb. | zwiedzanie wyłącznie z prze-
wodnikiem | usługa przewodnicka w ce-
nie biletu | grupy tylko po wcześniejszej 
rezerwacji
Turyści indywidualni: jęz. polski 
12.30-17.30 co godzinę | bilety 28/23 zł, 
rodzinny 92 zł; jęz. angielski 12.00-17.00 
co godzinę | bilety 35/29 zł, rodzinny 
116 zł

› Szlak żywego Muzeum Witrażu: 
funkcjonująca pracownia – kolebka 
polskiej sztuki witrażowej, poznanie 
procesu tworzenia witrażu, witraże 
i kartony autorstwa wybitnych arty-
stów Młodej Polski oraz współczesne 
dzieła witrażowe (stała).
› „Polonia” w budowie. Proces realiza-
cji witrażu wg projektu Stanisława 
Wyspiańskiego › Piotr Ostrowski. 
omni_lab. Litografie i szkło (obie 
wystawy do odwołania). 

Tue-Sat | guided tours only | guide ser-
vice included in the ticket price | groups 
only after prior arrangement
Individual visitors: in English 
noon-5pm every hour on the hour | 
tickets PLN 35/29, family PLN 116

› Live Stained Glass Museum visiting 
trail: the functioning workshop – 

the cradle of the Polish stained glass 
art, observing the stained glass 
creation process, stained glass and 
stained glass projects by the most 
renowned artists of the Polish Art 
Nouveau period as well as contempo-
rary pieces (permanent).
› “Polonia” Under Construction. 
Process of creating Stanisław 
Wyspiański’s stained glass master-
piece › Piotr Ostrowski. omni_lab. 
Graphic art and glass (until further 
notice).

ZESPÓŁ MUZEALNY 
I BIBLIOTECZNY PAULINÓW 
PAULINE MUSEUM 
AND LIBRARY

www.skalka.paulini.pl
ul. Skałeczna 15 | tel. 12 421 72 44 
pn.-pt. od 11.00, nd. i święta od 15.00 | 
bilety 10 zł (wliczony folder) | Krypta 
Zasłużonych pn.-nd. 10.00-17.00
Mon-Fri from 11am, Sun and holidays 
from 3pm | tickets PLN 10 (brochure 
included) | Crypt of the People of Merit 
Mon-Sun 10am-5pm

ŻYDOWSKIE MUZEUM 
GALICJA 
GALICIA JEWISH MUSEUM

www.galiciajewishmuseum.org
ul. Dajwór 18 | tel. 12 421 68 42 
pn.-nd. 10.00-19.00 | bilety 16/11 zł, 
seniorzy 13 zł, rodzinny 30 zł

› Śladami pamięci (stała).
› Re-Generation. Życie żydowskie 
w Polsce. Fotografie Chucka Fishma-
na (do 15 sierpnia | wstęp wolny | pn. 
11.00 » bezpłatne oprowadzanie) 

Mon-Sun 10am-7pm | tickets PLN 16/11, 
senior PLN 13, family PLN 30

› Traces of Memory (permanent).
› Re-Generation. Jewish Life in Po-
land. Photographs by Chuck Fishman 
(to 15 August | admission free).

(do 12 stycznia 2020 | 14.07 11.00, 
15.00 » Czasy II wojny światowej, 
czyli nie tylko Enigma, oprowadzanie 
kuratorskie; w cenie biletu) › Marcin 
Dymiter (Emiter). Tramwaj widmo. 
Instalacja (do 30 listopada).

former tram depot | Tue-Thu 9am-
4pm, Fri 9am-6pm, Sat, Sun 10am-
6pm | groups admitted by advance 
phone booking | tickets to all exhibitions 
PLN 15/10, family PLN 40 | tickets to one 
exhibition PLN 8/6, family PLN 20

› Tramways at Wawrzyńca (perma-
nent).
› Watch Out! The Enemy Is Wiretap-
ping You. The Past and Present 
of Cryptology (to 12 January 2020) 
› Marcin Dymiter (Emiter). Ghost 
Tram. Installation (to 30 November).

OGRÓD DOŚWIADCZEŃ 
GARDEN OF EXPERIENCES
www.ogroddoswiadczen.pl
al. Pokoju 68 | tel. 12 428 66 52
pn.-pt. 8.30-20.30, sb., nd. 10.00-20.30 | 
bilety 12/10 zł, rodzinny 35 zł

28.07 16.30 » Kuchnia molekularna, 
warsztaty | w cenie biletu (zapisy)

Mon-Fri 8:30am-8:30pm, Sat, Sun 
10am-8:30pm | tickets PLN 12/10, family 
PLN 35

MUZEUM LOTNICTWA 
POLSKIEGO 
POLISH AVIATION MUSEUM

www.muzeumlotnictwa.pl
al. Jana Pawła II 39 | tel. 12 642 40 70
wt.-nd. 9.00-17.00 | bilety 15/7 zł, rodzin-
ny 34 zł, we wt. wstęp wolny

› Kolekcja samolotów, śmigłowców, 
silników lotniczych, przedwojennych 
samolotów polskiej produkcji oraz 
zabytki światowej techniki lotniczej 
› Skrzydła Wielkiej Wojny. Lotnictwo 
I wojny światowej (stałe).

Tue-Sun 9am-5pm | tickets PLN 15/7, 
family PLN 34, admission free on Tue

› Collection of aeroplanes, helicop-
ters, plane engines, pre-war planes 
made in Poland. Also included 
are exhibits on the development 
of world aviation technology › Wings 
of the Great War. Aviation during 
the First World War (permanent).

MUZEUM PRZYRODNICZE 
ISEZ PAN 
MUSEUM OF NATURAL 
HISTORY OF ISEA PAS

www.isez.pan.krakow.pl/muzeum.html
ul. św. Sebastiana 9 | tel. 12 422 59 59  
wt.-pt. 9.00-15.00, sb. 12.00-18.00  
bilety 20/16 zł, grupowy 14 zł 

› Świat łowców mamutów. Paleolit 
– przyroda i sztuka › Rozmowa 
z kamieniem. Minerały i skamieniało-
ści › Mięczaki świata › Las tropikalny 
› Woda – podstawa życia na Ziemi 
› Żywe zwierzęta egzotyczne (śr., pt. 
12.45 » głaskanie zwierząt) › Świat 
gadów › Muszka w bursztynie › Świat 
motyli › Fauna Polski › Stawonogi 
(wszystkie wystawy do odwołania).

Tue-Fri 9am-3pm, Sat noon-6pm 
tickets PLN 20/16, group members 
PLN 14

› The World of Mammoth Hunters. 
The Palaeolithic – Nature and Art 
› Conversations with Stones. Minerals 
and fossils › Molluscs of the World 
› Tropical Rainforest › Water – 
the Basis of Life on Earth › Alive 
Exotic Animals (Wed, Fri 12:45pm » 
petting animals) › The World of Rep-
tiles › A Fly in Amber › World of But-
terflies › Polish Fauna › Arthropod 
(all exhibitions until further notice).

MUZEUM SZTUKI 
I TECHNIKI JAPOŃSKIEJ 
MANGGHA  
MANGGHA MUSEUM 
OF JAPANESE 
ART AND TECHNOLOGY 

www.manggha.pl
ul. Konopnickiej 26 | tel. 12 267 27 03 
wt.-nd. 10.00-18.00 | bilety 30/20 zł, 
młodzież do 16 lat 1 zł, rodzinny 45 zł, 
grupowy (do 30 osób) 120 zł, we wt. 
wstęp wolny

› Kodomo No Kimono. Kimona 
dziecięce z kolekcji Kazuko Nakano 
(do 25 sierpnia) › Kon-kon! – mistrzo-
wie japońskiej książki obrazkowej 
(do 21 lipca) › Sanseki – Trzy kamie-
nie. Międzynarodowa wystawa suiseki 
(do 3 lipca) › Krzysztof Gonciarz. 
Tokio 24 (od 12 lipca) › Sanae Hattori. 
Sztuka tekstylna (5-7 lipca) › Tokio. 
Smok i Smok (wernisaż 12 lipca, 
18.00) › Tobunken (od 30 lipca).

Wystawa Uwaga! Nieprzyjaciel podsłuchuje… w Muzeum Inżynierii Miejskiej
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to 26 July | 15-19.07 » 10am-6pm | 
22-26.07 » 10am-3pm) | see p. 42.

BUNKIER SZTUKI 

www.bunkier.art.pl
pl. Szczepański 3a | tel. 12 422 10 52
wt.-nd. 11.00-19.00 | bilety 12/6 zł, 
rodzinny 20 zł, we wt. wstęp wolny

› Krakowskie Spotkania Artystyczne 
2019 – DIALOGI. Malarstwo Rzeźba 
Rysunek, ZPAP_ASP | Pamięci Arty-
stów Polski Niepodległej (do 28 lip-
ca) | Przestrzeń_znaczeń. Rzeźba 
(Planty przed galerią | do 28 lipca) | 
patrz s. 41.

Tue-Sun 11am-7pm | tickets PLN 12/6, 
family PLN 20, admission free on Tue

AKADEMIA SZTUK 
PIĘKNYCH 
ACADEMY OF FINE ARTS

www.asp.krakow.pl
pl. Matejki 13
GALERIA MALARSTWA

› Bartek Bałut, Andrzej Bednarczyk, 
Iwona Demko, Wacław Gawlik, Michał 
Kastory, Piotr Korzeniowski, Wojciech 
Kopeć, Magdalena Kulesza-Fedko-
wicz, Władysław Matlęga, Maria 
Luiza Pyrlik, Zbigniew Sałaj, Justyna 
Smoleń, Monika Smyła, Witold 
Stelmachniewicz, Michał Zawada. 
Flogiston (wernisaż 2 lipca, 19.00 | 
do 31 lipca / opening 2 July, 7pm | 
to 31 July).

GALERIA PROMOCYJNA 
› Krakowskie Spotkania Artystyczne 
2019 – DIALOGI. Malarstwo Rzeźba 

Rysunek, Interakcje. Przechadzki 
samotnego marzyciela / Marzenia 
samotnego wędrowca (wernisaż 
2 lipca, 18.00 | do 31 lipca) | patrz 
s. 41.
› Kraków Artistic Meetings 2019 
– DIALOGUES. Painting Sculpture 
Drawing, Interactions. Wander-
ings of a Lonely Dreamer / Dreams 
of a Lonely Wanderer (opening 2 July, 
6pm | to 31 July) | see p. 41.

GALERIA R WYDZIAŁU RZEŹBY
› Przemysław Gała. Zniekształcone 
echo głębi (do 31 lipca).
› Przemysław Gała. A Distorted Echo 
of the Depth (to 31 July).

MUZEUM ASP
pl. Matejki 13, I p. / 1st floor | 
tel. 12 299 20 29
pn.-pt. 8.00-15.00

› Rok kobiet z krakowskiej Akademii 
Sztuk Pięknych. Wystawa prac ab-
solwentek ASP z ostatniego stulecia 
(do 30 października).

Mon-Fri 8am-3pm
› Academy of Fine Arts’ Year 
of Women. Exhibition of works 
by women graduates from the last 
century (to 30 October).

GALERIA ASP
ul. Basztowa 18 | wt.-nd. 12.00-17.00 / 
Tue-Sun noon-5pm

› Teresa Kotkowska-Rzepecka. Obrazy 
stamtąd / Paintings from There 
(wernisaż 25 lipca, 18.00 / opening 
25 July, 6pm).

GALERIA JEDNEJ KSIĄŻKI
ul. Smoleńsk 9

› Tomasz Westrych. Rzeźba Dialogus 
Westrych / sculptures (do 30 września 
/ to 30 September).

BIBLIOTEKA JAGIELLOŃSKA 
JAGIELLONIAN LIBRARY

www.bj.uj.edu.pl
al. Mickiewicza 22 (wejście od ul. Ole-
andry 3 / entry from Oleandry street) | 
tel. 12 633 09 03

› Lidia Rozmus. W poszukiwaniu 
utraconej ciszy (do 6 lipca) › 20 lat 
po książce: liberatura – książka ar-
tystyczna (do 6 lipca) › Od teoretycz-
nych traktatów do kompozytorskich 
arcydzieł – muzykalia w Bibliotece 
Jagiellońskiej na przestrzeni wieków 
(wernisaż 12 lipca, 12.00 | do 26 lip-
ca | 15-19.07 » 10.00-18.00 | 22
‑26.07 » 10.00-15.00) | patrz s. 42.
› Lidia Rozmus. In Silence (to 6 July) 
› Twenty Years After Books: Lib-
erature – Artistic Books (to 6 July) 
› From Theoretical Treaties to Musical 
Masterpieces – Musical Collections 
in the Jagiellonian Library Through 
the Ages (opening 12 July, noon | 

Instytucje kultury KRAKÓW

Institutions of Culture KRAKÓW

Janusz Janczy, S-4.2, skorupki z owoców liczi, PCV, 2019 | wystawa Interakcje… w Galerii 
Promocyjnej ASP

D
IA

LO
G

I

2019

Pontyfikał biskupów krakowskich, rękopis, pergamin, XI/XII w. | wystawa Od teoretycznych 
traktatów do kompozytorskich arcydzieł… w Bibliotece Jagiellońskiej

Jerzy Bereś, Ołtarz demokracji, 2007 | wystawa ZPAP_ASP w galerii Bunkier Sztuki
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(do 14 lipca) › Przeobrażenie (werni-
saż 19 lipca, 18.00).

Mon-Fri 10am-7pm
› ART VISIONS 2019 – Interna-
tional Exhibition of Contemporary Art 
(to 14 July) › Metamorphosis (opening 
19 July, 6pm).

KLUB KAZIMIERZ
ul. Krakowska 13 | pn.-pt. 13.00-18.00

› Wspomnijmy Alicję Jaworską 
(wernisaż 3 lipca, 18.00).

Mon-Fri 1-6pm
› Recalling Alicja Jaworska (opening 
3 July, 6pm).

KRAKOWSKIE SZKOŁY 
ARTYSTYCZNE 
CRACOW SCHOOL OF ART 
AND FASHION DESIGN

www.ksa.edu.pl
ul. Zamoyskiego 52 | pn.-nd. 10.00-16.00

› Fotoprzestrzenie (do odwołania).
Mon-Sun 10am-4pm

› Photospaces (until further notice).

LIPOWA 3

www.lipowa3.pl
Centrum Szkła i Ceramiki
ul. Lipowa 3 | tel. 12 423 67 90
pn.-pt. 10.00-18.00 (pokazy do 16.30), 
sb. 10.00-16.00 (pokazy do 15.30) | 
bilety 16/14, rodzinny 14 zł

› Szkło w Krakowie. Przemysł 
i sztuka. 1931-1998 › Pokazy ręcznego 
formowania szkła (stałe).
› Roman Szlachetka. Impulsy. Cera-
mika (do 20 lipca).

Glass and Ceramics Centre
Mon-Fri 10am-6pm (shows to 4:30pm), 
Sat 10am-4pm (shows to 3:30pm) | 
tickets PLN 16/14, family PLN 14

› Glass in Kraków. Industry and Art. 
1931-1998 › Glass forming shows 
(permanent).
› Roman Szlachetka. Impulses. 
Ceramics (to 20 July).

MDK KRZESŁAWICE

www.mdkfort49.krakow.pl
os. Na Stoku 27b | tel. 12 645 27 14, 
12 645 30 92

› Adam Gryczyński. Okolice Nowej 
Huty. Fotografie (do 30 września). 
› Adam Gryczyński. Nowa Huta 
and Its Surroundings. Photography 
(to 30 September).

MIĘDZYNARODOWE 
CENTRUM KULTURY 
INTERNATIONAL CULTURAL 
CENTRE

www.mck.krakow.pl
Rynek Główny 25 | tel. 12 424 28 16
wt.-nd. 11.00-19.00 | bilety 12/7 zł, 
rodzinny 20 zł, wt., śr. 11.00-12.00 happy 
hour 1 zł

› Skopje. Miasto, architektura i sztuka 
solidarności (od 10 lipca) | patrz s. 43.

Tue-Sun 11am-7pm | tickets PLN 12/7, 
family PLN 20, Tue, Wed 11am-noon 
happy hour PLN 1

› Skopje. City, Architecture and Art 
of Solidarity (from 10 July) | see p. 43.

NOWOHUCKIE CENTRUM 
KULTURY / NOWA HUTA 
CULTURAL CENTRE

www.nck.krakow.pl
al. Jana Pawła II 232 | tel. 12 644 02 66
pn.-nd. 10.00-20.00 / Mon-Sun 
10am-8pm
FOTO-GALERIA

› TRYPTYK (Il trittico) – Circolo Foto-
grafico L’Obiettivo Dolo (do 28 lipca / 
to 28 July).

GALERIA CENTRUM
› Wystawa uczestników zajęć pracow-
ni plastycznej NCK (do 15 sierpnia) 
› Krakowskie Spotkania Artystyczne 
2019 – DIALOGI. Malarstwo Rzeźba 
Rysunek, Punkt wyjścia (1-31 lipca | 
wernisaż 4 lipca, 18.00) | patrz s. 41.

› Kraków Artistic Meetings 2019 
– DIALOGUES. Painting Sculpture 
Drawing, ZPAP_ASP | In Memory 
of the Artists of Independent Poland 
(to 28 July) | Space_of Meanings. 
Sculptures (Planty Garden Ring 
in front of the gallery | to 28 July) | 
see p. 41.

CENTRUM KULTURY 
PODGÓRZA  
PODGÓRZE CULTURAL 
CENTRE

www.ckpodgorza.pl
ul. Sokolska 13 | tel. 12 656 36 70 w. 30
pn.-pt. 8.00-20.00

› Irena Domagała. Retrospektywa 
(do 28 sierpnia).

Mon-Fri 8am-8pm
› Irena Domagała. Retrospective 
(to 28 August).

CENTRUM KULTURY 
ŻYDOWSKIEJ  
CENTER FOR JEWISH 
CULTURE

www.judaica.pl
ul. Meiselsa 17 | tel. 12 430 64 49 
pn.-pt. 10.00-18.00, sb., nd. 10.00-14.00 / 
Mon-Fri 10am-6pm, Sat, Sun 10am-2pm

› Małgorzata Bundzewicz. Exterior 
– Interior (wernisaż 5 lipca, 18.00 / 
opening 5 July, 6pm).

CENTRUM SPOŁECZNOŚCI 
ŻYDOWSKIEJ 
JEWISH COMMUNITY 
CENTRE

www.jcckrakow.org
ul. Miodowa 24 | tel. 12 370 57 70 

› Shulamit Kopf. Z Moskwy do Berlina 
› Chuck Fishman. Żydowska Polska 
w kolorze 1975 (obie wystawy do od-
wołania).
› Shulamit Kopf. From Moscow 
to Berlin › Chuck Fishman. Jewish 

Poland in Colour 1975 (both exhibi-
tions until further notice).

DOM NORYMBERSKI 
NUREMBERG HOUSE

www.dom-norymberski.com
ul. Skałeczna 2 | tel. 12 430 61 27
wt.-cz. 12.00-17.00

› W drodze do cudu gospodarczego. 
Norymberga na fotografiach 1945
‑1960 (wernisaż 4 lipca, 19.00 | finisaż 
26 lipca, 18.30) | patrz s. 43.

Tue-Thu noon-5pm
› On the Way to an Economic Miracle. 
Nuremburg in Photographs, 1945-
1960 (opening 4 July, 7pm | finissage 
26 July, 6:30pm).

DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI

www.dworek.eu
ul. Papiernicza 2 | tel. 12 420 49 50
GALERIA BASZTA

› Aleksander Nikituk. Instalacja / 
installation (wernisaż 13 lipca, 19.00 / 
opening 13 July, 7pm).

INSTYTUT CERVANTESA 
CERVANTES INSTITUTE

ul. Kanonicza 12 | pn.-pt. 10.00-19.00, 
sb. 9.00-12.00

› Leon Felipe. Kim jestem? 
(do 7 sierpnia).

Mon-Fri 10am-7pm, Sat 9am-noon
› Leon Felipe. Who Am I? (to 7 Au-
gust). 

KRAKOWSKIE FORUM 
KULTURY / KRAKÓW 
CULTURAL FORUM

www.krakowskieforum.pl
ul. Mikołajska 2 | tel. 12 422 08 14 | 
pn.-pt. 10.00-19.00

› ART VISIONS 2019 – Międzynaro-
dowa Wystawa Sztuki Współczesnej 

Katarzyna Kukuła, O., olej na płótnie, 2017 | wystawa Punkt wyjścia w Galerii Centrum NCK
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PAŁAC SZTUKI 
PALACE OF ART

www.palac-sztuki.krakow.pl
pl. Szczepański 4 | tel. 12 422 66 16
pn.-pt. 8.15-18.00, sb., nd. 10.00-18.00

› Krakowskie Spotkania Artystyczne 
2019 – DIALOGI. Malarstwo Rzeźba 
Rysunek, Kontrasty. Rozpasanie 
i asceza | Relacje (do 28 lipca) | 
patrz s. 41.

Mon-Fri 8:15am-6pm, Sat, Sun 
10am-6pm 

› Kraków Artistic Meetings 2019 
– DIALOGUES. Painting Sculpture 
Drawing, Contrasts. Licentious-
ness and Asceticism | Relations 
(to 28 July) | see p. 41.

WOJEWÓDZKA BIBLIOTEKA 
PUBLICZNA 
REGIONAL PUBLIC LIBRARY

www.rajska.info
ul. Rajska 1 | tel. 12 375 22 00
pn.-sb. 8.00-19.00, nd. 8.00-14.00

› Anna Schumacher. Ryby i rybony. 
Grafika, malarstwo (do 26 lipca).

Mon-Sat 8am-7pm, Sun 8am-2pm
› Anna Schumacher. Fishes and… 
Graphic art, paintings (to 26 July).

DYDO GALERIA PLAKATU 
DYDO POSTER GALLERY

www.dydopostergallery.com
al. Focha 1 (dawny Hotel Cracovia / for-
mer Cracovia Hotel) | tel. 790 792 244 | 
wt.-sb. 14.30-18.30

› Mozaika polskiego plakatu 
(od 11 lipca).

Tue-Sat 2:30-6:30pm
› Mosaic of the Polish Poster (from 
11 July).

Galerie KRAKÓW

Galleries KRAKÓW

› Exhibition of works by participants 
in art workshops at the Nowa Huta 
Cultural Centre (to 15 August) 
› Kraków Artistic Meetings 2019 
– DIALOGUES. Painting Sculpture 
Drawing, Starting Point (1-31 July | 
opening 4 July, 6pm) | see p. 41.

GALERIA ZDZISŁAWA BEKSIŃSKIEGO
ZDZISŁAW BEKSIŃSKI GALLERY
wt.-sb. 11.00-19.00, nd. 12.00-19.00 | 
bilety 10/8 zł

› Kolekcja prac artysty (stała).
Tue-Sat 11am-7pm, Sun noon-7pm | 
tickets PLN 10/8

› Collection of works by the artist 
(permanent).

OPACTWO 
OO. BENEDYKTYNÓW 
BENEDICTINE ABBEY

www.kultura.benedyktyni.com
Tyniec, ul. Benedyktyńska 37 | 
tel. 12 688 54 50 | pn.-nd. 10.00-18.00 | 
bilety 7/5 zł

› Zabytki związane z historią tyniec-
kiego opactwa › Benedyktyni. Jedność 
Europy. Wystawa interaktywna 
(stałe).
› Okruchy świętości. Relikwie Drzewa 
Krzyża Świętego – stauroteka 
z Ostrowa Lednickiego (do 30 wrze-
śnia) › 80. rocznica powrotu benedyk-
tynów do Tyńca. Dźwignijmy z ruin 
polskie Monte Cassino (do 31 marca 
2020).

Mon-Sun 10am-6pm | tickets PLN 7/5
› Presentation about the history 
of Benedictine monasticism in Tyniec 
› Benedictine Monks. A Unity 
of Europe. Interactive exhibition 
(permanent).
› Fragments of Sanctity. Relics 
of the True Cross – Staurotheke from 
Ostrów Lednicki (to 30 September) 
› 80th Anniversary of the Return 
of Benedictine Monks to Tyniec. Let 
Us Rebuild Polish Monte Cassino 
(to 31 March 2020).

OŚRODEK KULTURY 
IM. C.K. NORWIDA 
C.K. NORWID CULTURAL 
CENTRE

www.okn.edu.pl
os. Górali 5 | tel. 12 644 27 65 w. 25
pn.-pt. 8.00-21.00, sb., nd. 14.00-21.00

› Paweł Kruczek Portret. Malarstwo 
(do 24 lipca) › Joanna Urbaniec. 
Ocalić od zapomnienia – portrety no-
wohucian. Fotografie (do 26 sierpnia).

Mon-Fri 8am-9pm, Sat, Sun 2-9pm
› Paweł Kruczek Portrait. Paintings 
(to 24 July) › Joanna Urbaniec. Saving 
from Oblivion – Portraits of Inhabit-
ants of Nowa Huta. Photographs 
(to 26 August).

GALERIA HUTA SZTUKI
HUTA SZTUKI GALLERY
wt.-pt. 10.00-17.00 | bilety 8/6 zł

› Materia miasta. Sztuka Nowej Huty 
od lat 50. do 70. XX w. (stała).

Tue-Fri 10am-5pm | tickets PLN 8/6
› The Matter of the City. Art of Nowa 
Huta from the 1950s to the 1970s 
(permanent).

GALERIA KLUBU KUŹNIA
os. Złotego Wieku 14

› Marta Kula-Ulatowska. Malowany 
ogród (do 3 lipca).
› Marta Kula-Ulatowska. Painted 
Garden (to 3 July).

GALERIA M
os. Złotego Wieku 14 | tel. 12 648 08 86 
pn.-pt. 9.00-19.00

› Nowa Huta w 3D. Nowohuckie 
rzeźby plenerowe w technologii druku 
3D (stała).

Mon-Fri 9am-7pm
› Nowa Huta in 3D. Nowa Huta’s 
outdoor sculptures made using 3D 
printing (permanent).

Witold Boguszewski, z cyklu Woda, Obraz 1, akryl na płótnie, 2019 | wystawa Kontrasty… 
w Pałacu Sztuki
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› Krakowskie Spotkania Artystyczne 
2019 – DIALOGI. Malarstwo Rzeźba 
Rysunek, Alter Ego 2 (do 2 sierpnia) | 
patrz s. 41.

Mon-Fri 10am-5pm
› Kraków Artistic Meetings 2019 
– DIALOGUES. Painting Sculpture 
Drawing, Alter Ego 2 (to 2 August) | 
see p. 41.

SHEFTER GALLERY

www.sheftergallery.com/pl
ul. Jabłonowskich 6

› Katarzyna Szymkiewicz. Ruchy 
(archi)tektoniczne (do odwołania).
› Katarzyna Szymkiewicz. (Archi)-
Tectonic Movements (until further 
notice).

WIESŁAW DOMAŃSKI 
GALERIA AUTORSKA 
RZEŹBY 

www.wdomanski.art.pl
ul. Miarowa 10

› Wiesław Domański. Wystawa 
jubileuszowa z okazji 35-lecia pracy 
twórczej, część I (do 8 lipca).
› Wiesław Domański. Exhibition 
celebrating the 35th anniversary 
of artistic work, part I (to 8 July).

ZDERZAK

www.zderzak.pl
ul. Floriańska 3 | tel. 12 429 67 43
wt.-sb. 12.00-17.00 

› Andrzej Wróblewski. Kolekcja 
(do 31 lipca).

Tue-Sat noon-5pm
› Andrzej Wróblewski. Collection 
(to 31 July).

ZOFIA WEISS GALLERY

www.zofiaweissgallery.com
ul. Sławkowska 12 (I p. / 1st floor) | 
pn.-pt. 11.00-18.00, sb. 11.00-15.00

› Aneri Irena Weissowa. Aneri 
(do 10 lipca).

Mon-Fri 11am-6pm, Sat 11am-3pm
› Aneri Irena Weissowa. Aneri 
(to 10 July).

BAL

ul. Ślusarska 9 | pn. 8.00-21.00, wt.-pt. 
8.00-22.00, sb., nd. 9.00-21.00 / Mon 
8am-9pm, Tue-Fri 8am-10pm, Sat, Sun 
9am-9pm

› Michał Poliński, Miejskie kwiaty / 
Urban Flowers (do 3 lipca / to 3 July).

DAWNY DWORZEC PKP 
FORMER MAIN RAILWAY 
STATION

www.galleryofsteelfigures.com/krakow
pl. Jana Nowaka-Jeziorańskiego 3 |  
tel. 500 500 100 | pn.-pt. 9.00-17.00, 
sb., nd. 10.00-18.00 | bilety 30/17-25 zł, 
rodzinny 80 zł, grupowy 25/15-21 zł

› Galeria figur stalowych (do odwo-
łania).

Mon-Fri 9am-5pm, Sat, Sun 10am-6pm | 
tickets PLN 30/17-25, family PLN 80, 
group members PLN 25/15-21

› Gallery of Steel Figures (until 
further notice).

OPACTWO OO. CYSTERSÓW 
W MOGILE 
CISTERCIAN ABBEY 
IN MOGIŁA

ul. Klasztorna 11
› 70-lecie Nowej Huty, Jan Paweł II 
w Mogile. Fotografie (do 5 sierpnia).
› 70 Years of Nowa Huta, John Paul II 
in Mogiła. Photographs (to 5 August).

PIWNICA POD BARANAMI

Rynek Główny 27
› 24. Summer Jazz Festival Kraków, 
Łukasz Filak. Fotografie / photo-
graphs (1-28 lipca / 1-28 July).

SPÓŁDZIELNIA OGNIWO

www.ogniwo.org
ul. Paulińska 28 | tel. 608 122 132

› Marta Kawiorska, Dariusz Milczarek. 
Dialog / Dialogue (wernisaż 12 lipca, 
18.30 | do 26 lipca / opening 12 July, 
6:30pm | to 26 July).

URZĄD MIASTA KRAKOWA 
MUNICIPALITY OF KRAKÓW

pl. Wszystkich Świętych 3-4
› 20. Festiwal Tańców Dworskich 
„Cracovia Danza”, Kalejdoskop 
barw tańca. Wystawa jubileuszowa 
(1-28 lipca).
› “Cracovia Danza” Court Dance Fes-
tival, Colours of Dance Kaleidoscope. 
Jubilee exhibition (1-28 July).

ALEJA RÓŻ

› Krakowskie Spotkania Artystyczne 
2019 – DIALOGI. Malarstwo Rzeźba 
Rysunek, 50 lat galerii Pryzmat 
(3-31 lipca) | patrz s. 41.
› Kraków Artistic Meetings 2019 
– DIALOGUES. Painting Sculp-
ture Drawing, 50th Anniversary 
of the Pryzmat Gallery (3-31 July) | 
see p. 41.

Inne KRAKÓW

Other KRAKÓW

Plenerowe KRAKÓW

Outdoor KRAKÓW

GALERIA 
ARCHITEKTURY SARP

www.sarp.krakow.pl
pl. Szczepański 6 | tel. 12 422 75 40 | 
pn., śr., pt. 9.00-14.00, wt., cz. 13.00-18.00

› Wnętrze, światło, cień. Wystawa 
pokonkursowa (do 5 lipca).

Mon, Wed, Fri 9am-2pm, Tue, Thu 
1am-6pm

› Interiors, Light, Shadow. Post-
contest exhibition (to 5 July).

GALERIA DOMU POLONII

Rynek Główny 14 | wt.-pt. 13.00-19.00, 
sb. 14.00-18.00 / Tue-Fri 1-7pm, Sat 
2-6pm

› Wystawa Klubu Malarzy / Exhi-
bition of the Painters’ Club (do 13 lip-
ca / to 13 July).

GALERIA FLORIAŃSKA 22

www.galeriaflorianska22.com
ul. Floriańska 22 | pn.-nd. 11.00-17.00 / 
Mon-Sun 11am-5pm

› Teresa B. Frodyma …pisane – napisa-
ne …rysowane – narysowane… / ...be-
ing written – written... being drawn 
– drawn... (do 12 lipca / to 12 July).

GALERIA JAK ZAPOMNIEĆ

ul. Dietla 7
› Nadmiar#4: Rewizja, Obiekty 
tekstylne (wernisaż 4 lipca, 20.00) | 
patrz s. 33.
› Nadmiar#4: Revision, Textile Objects 
(opening 4 July, 8pm) | see p. 33.

GALERIA KOTŁOWNIA

Politechnika Krakowska, ul. Warszaw-
ska 24

› Rok kobiet z ASP, Bożena Boba-Dy-
ga, Irena Emilewicz, Anna Flaga. Ma-
teria życia / Matter of Life (do 4 lipca 
/ to 4 July).

GALERIA M37A

ul. Wrocławska 66/37a
› Ewa Maria Romaniak, Anna Sołtysik, 
Bartłomiej Domagała. Przestrzeń 
osmozy / Osmosis Space (wernisaż 
27 lipca, 17.07 / opening 27 July, 
5:07pm).

GALERIA NOŚNA

www.nosna.pl
ul. Zabłocie 9a | 

› Nadmiar#4: Rewizja, Justyna 
Górowska, Iza Koczanowska, Mikołaj 
Szatko, Marta Nawrot, Jagoda 
Wójtowicz. Homeostaza. Obiekty 
oraz instalacja VR (wernisaż 5 lipca, 
20.00) | patrz s. 33.
› Nadmiar#4: Revision, Justyna 
Górowska, Iza Koczanowska, Mikołaj 
Szatko, Marta Nawrot, Jagoda Wój-
towicz. Homeostasis. Objects and VR 
installation (opening 5 July, 8pm) | 
see p. 33.

GALERIA OLYMPIA 

www.olympiagaleria.pl
ul. Limanowskiego 24/4b | 
tel. 603 223 008 | wt.-pt. 15.00-18.00, 
sb. 12.00-15.00 / Thu-Fri 3-6pm, Sat 
noon-3pm

› Fryderyk Heinzel. Der roter Punkt 
/ Czerwony punkt (do 31 sierpnia / 
to 31 August).

GALERIA RAZEM PAMOJA

www.pamoja.pl
ul. Józefińska 9 

› Nadmiar#4: Rewizja, Biuro Podróży 
Pamoja (wernisaż 2 lipca, 19.00) | 
patrz s. 33.
› Nadmiar#4: Revision, Pamoja 
Travel Agency (opening 2 July, 7pm) 
see p. 33.

MIĘDZYNARODOWE 
CENTRUM SZTUK 
GRAFICZNYCH 
INTERNATIONAL CENTRE 
FOR GRAPHIC ARTS 

www.triennial.cracow.pl
Rynek Główny 29 (II p. / 2nd floor) 
tel. 12 422 19 03 | pn.-pt. 10.00-15.30 / 
Mon-Fri 10am-3:30pm

› Sikorski/Szafran: w dialogu / 
In Dialogue (do 26 lipca / to 26 July).

PRYZMAT

www.zpapkrakow.pl/wystawy
ul. Łobzowska 3 | tel. 12 632 46 22
pn.-pt. 10.00-17.00 

Tamara Berdowska, kompozycja przestrzenna | wystawa Alter Ego 2 w galerii Pryzmat
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GALERIA STAŃCZYK 

www.idn.org.pl/fson
ul. Królewska 94 | tel. 12 636 85 84 
pn.-pt. 11.00-16.00
Galeria Fundacji Sztuki Osób Niepełno-
sprawnych
Mon-Fri 11am-4pm
Gallery of the Foundation of Disabled 
People’s Art

GALERIA SZALOM

ul. Józefa 16 | tel. 12 292 32 70 
wt.-pt. 12.00-17.00
Współczesna sztuka polska i żydowska, 
judaica
Tue-Fri noon-5pm
Polish and Jewish contemporary art, 
Judaica

GALERIA SZTUKI ATTIS 

www.galeria-attis.pl
ul. Starowiślna 14 | tel. 12 421 81 90 
pn.-pt. 10.00-18.00
Malarstwo polskie XX i XXI w.
Mon-Fri 10am-6pm
Polish paintings of 20th and 21st 
centuries

JAN FEJKIEL GALLERY 

www.fejkielgallery.com
ul. Sławkowska 14 | tel. 12 429 15 53 
pn.-pt. 11.00-18.00, sb. 11.00-15.00
Współczesna polska grafika

› Bogdan Achimescu. Pojemność: 460 
pasażerów (do 9 lipca).

Mon-Fri 11am-6pm, Sat 11am-3pm
Polish contemporary graphic art

› Bogdan Achimescu. Capacity: 460 
Passengers (to 9 July).

ZPAF GALLERY

www.zpafgallery.pl
ul. św. Tomasza 24 | tel. 502 577 868 
wt.-pt. 15.00-19.00, sb., nd. 11.00-19.00
Galeria Związku Polskich Artystów 
Fotografików

› Jacek Maria Stokłosa. Kronika 
wydarzeń krakowskich #Jacek Maria 
Stokłosa #Facebook (5-30 lipca).

Tue-Fri 3-7pm, Sat, Sun 11am-7pm
Gallery of the Association of Polish Art 
Photographers

› Jacek Maria Stokłosa. Chronicle 
of Kraków Events #Jacek Maria
Stokłosa #Facebook (5-30 July).

ARTEMIS

www.artemis.art.pl
ul. Poselska 15 | tel. 12 422 03 94 
wt.-pt. 11.00-18.00, sb. 11.00-14.00
Sztuka współczesna: malarstwo, grafika, 
rzeźba, fotografia

› Janina Kraupe. Pieczęcie aniołów 
(do 31 lipca).

Tue-Fri 11am-6pm, Sat 11am-2pm
Contemporary art: paintings, graphic 
art, sculpture, photography

› Janina Kraupe. Seals of Angels 
(to 31 July).

BIELEC DOM FOTOGRAFII 
I MALARSTWA

www.bielec.art.pl
pl. Inwalidów 6 | tel. 12 633 00 89 
pn.-pt. 11.00-18.00, sb. 11.00-14.00
Galeria sztuki i studio fotograficzne
Mon-Fri 11am-6pm, Sat 11am-2pm
Gallery of art and photography studio

GALERIA AUTORSKA 
ANDRZEJA MLECZKI

www.mleczko.pl

ul. św. Jana 14 | tel. 12 421 71 04 
pn.-nd. 10.00-18.00
Mon-Sun 10am-6pm

GALERIA AUTORSKA 
MARIANA GOŁOGÓRSKIEGO

www.gologorski.com
ul. Grodzka 29 | tel. 12 421 44 19
wt.-sb. 12.00-17.00
Współczesne polskie malarstwo, rzeźba, 
rysunek, ceramika
Tue-Sat noon-5pm
Polish contemporary paintings, sculp-
ture, drawing, ceramics

GALERIA DYLĄG

www.dylag.pl
ul. św. Tomasza 22/12 | tel. 12 431 25 21 
pn.-pt. 12.00-18.00, sb. 11.00-14.00
Sztuka polska XX w. (głównie lat 50. 
i 60.): malarstwo, rysunek, grafika, 
fotografia, rzeźba
Mon-Fri noon-6pm, Sat 11am-2pm
Polish art of the 20th century (1950s, 
1960s): paintings, drawings, graphic art, 
photography, sculpture

GALERIA FOTOGRAFII 

www.galeriafotografii.eu
ul. św. Tomasza 22 | tel. 12 429 17 06 
pn.-pt. 12.00-18.00, sb. 11.00-14.00
Współczesna fotografia artystyczna
Mon-Fri noon-6pm, Sat 11am-2pm
Contemporary artistic photography

GALERIA LABIRYNT NO 2

ul. Brzozowa 9/1 | tel. 501 123 739
wt.-pt. 12.00-16.00 oraz po umówieniu 
telefonicznym
Polska sztuka współczesna
Tue-Fri noon-4pm and after telephone 
appointment
Polish contemporary art

Janina Kraupe, Pieczęcie aniołów, 2005, olej, płótno | wystawa w galerii Artemis

Jan Pamuła, Pole dyskretnych zmian barwnych (4e), 2018 | z kolekcji Galerii Sztuki ATTIS

Bogdan Achimescu, z serii Pojemność: 
460 pasażerów, 2019, rysunek na sklejce | 
wystawa w Jan Fejkiel Gallery

Galerie MECENAT MIASTA KRAKOWA

Galleries UNDER THE PATRONAGE OF THE CITY OF KRAKÓW
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Guided tours only!
Visits and ticket offices: Mon-Sun 
7:30am-7:30pm* (*closing time 
of the ticket offices and the last 
tour) | in Polish tickets PLN 69/51, 
family PLN 189; other languages 
tickets PLN 94/74, family PLN 262.
Individual tourists: tours with Polish-
speaking guide start when a group 
of 35 people forms | tours in foreign 
languages: in English 8am-7pm every 
30 min; in German 10:45am, 2:15pm, 
4:15pm; in French 10:15am, 12:15pm, 
3:15pm; in Italian 9:45am, 11:45am, 
1:45pm, 3:45pm, 6:45pm; in Spanish 
11:40am, 4:40pm; in Russian 11:10am, 
2:10pm, 4:10pm | the ticket includes 
entry to the underground exhibition 
of the Kraków Saltworks Museum 
Wieliczka.
Groups make a prior arrangement for 
a guided tour by phone, by e-mail or 
by fax.

MUZEUM ŻUP 
KRAKOWSKICH WIELICZKA 
KRAKÓW SALTWORKS 
MUSEUM WIELICZKA 

www.muzeum.wieliczka.pl

ZAMEK ŻUPNY 
SALTWORKS CASTLE
ul. Zamkowa 8 | tel. 12 278 58 49, 
e-mail: info@muzeum.wieliczka.pl | wt.-
-nd. 9.00-20.00 | bilety 8/5 zł, rodzinny 
15 zł, dzieci 7-16 lat 1 zł, zwiedzanie 
z przewodnikiem 45 zł (po rezerwacji 
min. 7 dni przed planowanym terminem 
zwiedzania), w sb. wstęp wolny.

› Ekspozycja archeologiczna i histo-
ryczna prezentująca dzieje miasta 
› Solniczki – małe arcydzieła sztuki 
(rozszerzona wystawa stała).
› XXI Salon Sztuki POLART. Ekspozy-
cja pofestiwalowa (do 8 września).

Tue-Sun 9am-8pm | tickets PLN 8/5, 
family PLN 15, children aged 7-16 PLN 1, 
visiting with a guide PLN 45 (reservation 
at least 7 days prior to the planned date 
of visit), admission free on Sat.

› An archaeology and history exhibi-
tion describing the city’s background 
› Salt Cellars – Small Masterpieces 
(extended permanent exhibition).
› 21st Art Salon POLART. Post-festival 
exhibition (to 8 September).

EKSPOZYCJA PODZIEMNA 
W KOPALNI SOLI 
UNDERGROUND EXHIBITION 
IN THE SALT MINE
ul. Daniłowicza 10 | na III poziomie 
kopalni (135 m pod ziemią), zwiedzanie 

łącznie z trasą turystyczną | pn.-
-nd. 7.30-19.30 | rezerwacja: 12 278 73 02, 
12 278 73 66, fax 12 278 73 33, e-mail: 
informacja@kopalnia.pl | patrz także: 
Kopalnia Soli Wieliczka

› Róg Bractwa Kopaczy z 1534 r., 
najstarszy obraz odkryty w kopalni 
(Anioł Stróż z 1691 r.), kierat polski 
(XVII w.), model prahistorycznej 
warzelni, makieta XVII-wiecznej 
Wieliczki oraz multimedialna kaplica 
św. Jana Pawła II (stała).
› Pamięć morza. Ekspozycja poplene-
rowa (do 2 października).

Located on the level 3 
of the mine (135 m underground), vis-
its included in the Salt Mine 
Tourist Route | Mon-Sun 7:30am-
7:30pm | booking: +48 12 278 73 02, 
12 278 73 66, fax 12 278 73 33, e-mail: 
informacja@kopalnia.pl | see also: 
Wieliczka Salt Mine

› The horn of the Kopacze Frater-
nity from 1534, the oldest painting 
discovered in the mine (Guardian 
Angel from 1691); the Polish treadmill 
(17th century); a model of an ancient 
saltworks; a model of Wieliczka 
as it appeared in the 17th century; 
multimedia St John Paul II Chapel 
(permanent).
› Memory of the Sea. Post-plein-air 
exhibition (to 2 October).

BOCHNIA 	  35 km

KOPALNIA SOLI BOCHNIA 
BOCHNIA SALT MINE 

www.kopalnia-bochnia.pl
ul. Campi 15 | 
tel. 14 692 67 52, 14 692 67 54, e-mail: 
biuro@kopalnia-bochnia.pl
Zwiedzanie wyłącznie z przewodnikiem!
Turyści indywidualni: jęz. polski pn.-pt. 
9.30, 12.00, 15.30, sb., nd. 10.15-13.15 
co godzinę oraz 14.45, 15.15, 16.15; zwie-
dzanie z podziemną przeprawą łodzią 
(dopłata 14 zł) pn.-pt. w przypadku 
zebrania się min. 15 osób, sb., nd. 10.45, 
11.45, 12.45, 14.15, 15.45; zwiedzanie dla 
osób z niepełnosprawnością pn.-nd. 
13.00, 16.00 | bilety 49/36 zł, rodzinny 
(2+2) 137 zł; jęz. angielski pn.-nd. 10.30 | 
bilety 75/60 zł | dodatkowa usługa 
przewodnicka w jęz. polskim 150 zł, 
w jęz. angielskim, niemieckim, rosyjskim 
210 zł.
Grupy (od 15 osób): wymagana rezerwa-
cja | pn.-pt. 8.00-18.00, sb., nd. 9.00
‑16.00 | bilety 44/36 zł, szkolny 28 zł.
Guided tours only!
Individual visitors: in Polish Mon-
Fri 9:30am, noon, 3:30pm, Sat, Sun 
10:15am-1:15pm every hour and 2:45pm, 
3:15pm, 4:15pm; tour including trip 
on underground lakes (extra charge 
PLN 14) Mon-Fri if a group of 15 people 
forms, Sat, Sun 10:45am, 11:45am, 
12:45pm, 2:15pm, 3:45pm; tour accepta-
ble for people with disabilities Mon-Sun 
1pm, 4pm | tickets PLN 49/36, family 
(2+2) PLN 137; in English Mon-Sun 
10:30am | tickets PLN 75/60 | additional 
service for guided tours in English, Ger-
man, Russian PLN 210.

Groups (from 15 people, reservation 
required): Mon-Fri 8am-6pm, Sat, Sun 
9am-4pm | tickets PLN 44/36.

OŚWIĘCIM 	  70 km

AUSCHWITZ-BIRKENAU. 
MIEJSCE PAMIĘCI 
I MUZEUM 
MEMORIAL AND MUSEUM

www.auschwitz.org
ul. Więźniów Oświęcimia 20 | 
tel. 33 844 80 99  
pn.-nd. 7.30-19.00 | wstęp wolny 
dla zwiedzających bez przewodni-
ka | zalecana rezerwacja online kart 
wstępu dla wszystkich zwiedzających: 
visit.auschwitz.org 
Zwiedzanie obozu Auschwitz I w godzi-
nach 9.00-17.00 wyłącznie z przewod-
nikiem (ok. 4 h | zwiedzanie obejmuje 
obozy Auschwitz I i Auschwitz II-Bir-
kenau z przewodnikiem, wypożyczenie 
zestawu słuchawkowego oraz przejazd 
autobusem): jęz. polski (50/45 zł) 9.00, 
9.30, 10.00-15.30 co 15 min, 16.00, 16.30 | 
w jęz. obcych (60/55 zł): jęz. angielski 
9.00, 9.30-15.30 co 15 min, 16.00, 
16.30; jęz. niemiecki 10.45, 12.00, 13.15, 
14.45; jęz. francuski 10.15, 12.45, 14.15; 
jęz. włoski 10.00, 11.15, 12.30, 14.00; 
jęz. hiszpański 10.30, 12.30, 14.30; 
jęz. rosyjski 11.45; jęz. czeski 10.00, 12.00, 
14.00; jęz. słowacki 11.00, 13.00.
Obóz Auschwitz II-Birkenau dostępny 
także bez przewodnika, między obozami 
Auschwitz I i Auschwitz II kursuje 
bezpłatny autobus.
Niepolecane jest zwiedzanie przez 
dzieci do 14 lat. 
Mon-Sun 7:30am-7pm | admission free 
for individual visitors without a guide | 

recommended ticket online reservation 
for all visitors: visit.auschwitz.org
Visiting the Auschwitz I camp between 
9am and 5pm only with a guide (approx. 
4 hours | tickets PLN 60/55 | includes 
a visit to the Auschwitz I and Aus-
chwitz II-Birkenau sites with a guide, 
headphone rental and transportation 
to and from Birkenau): in English 9am, 
9:30am-3:30pm every 15 min, 4pm, 
4:30pm; in German 10:45am, noon, 
1:15pm, 2:45pm; in French 10:15am, 
12:45am, 2:15pm; in Italian 10am, 
11:15am, 12:30pm, 2pm; in Spanish 
10:30am, 12:30pm, 2:30pm; in Russian 
11:45am; in Czech 10am, noon, 2pm; 
in Slovak 11am, 1pm.
The Auschwitz II-Birkenau camp can 
also be visited independently, accessible 
from Auschwitz I by a free shuttle bus.
Visits by children under the age of 14 
are not recommended.

WIELICZKA 	 10 km

KOPALNIA SOLI WIELICZKA 
WIELICZKA SALT MINE

www.kopalnia.pl
Zwiedzanie wyłącznie z przewodnikiem!
ul. Daniłowicza 10 | tel. 12 278 73 02, 
e-mail: rezerwacja@kopalnia.pl | zwie-
dzanie i kasy: pn.-nd. 7.30-19.30* (*za-
mknięcie kas i ostatnie zejście turystów 
do kopalni) | jęz. polski bilety 69/51 zł, 
rodzinny 189 zł; jęz. obce bilety 94/74 zł, 
rodzinny 262 zł.
Turyści indywidualni: grupa pol-
skojęzyczna rusza, gdy zbierze się 
ok. 35 osób; jęz. angielski 8.00-19.00 
co 30 min; jęz. niemiecki 10.45, 14.15, 
16.15; jęz. francuski 10.15, 12.15, 15.15; 
jęz. włoski 9.45, 11.45, 13.45, 15.45, 18.45; 
jęz. hiszpański 11.40, 16.40; jęz. rosyjski 
11.10, 14.10, 16.10 | bilet obejmuje zwie-
dzanie ekspozycji podziemnej Muzeum 
Żup Krakowskich Wieliczka.
Grupy dokonują rezerwacji telefonicznie, 
e-mailem lub faksem.

Wystawa Solniczki – małe arcydzieła sztuki w Muzeum Żup Krakowskich Wieliczka, fot. A. Grzybowski
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Restauracje

Odkrywamy kolejny urok 
Krakowa…

Krakowskie Podgórze 
tuż przy kładce Bernatce! 

Ślimakarnia...
Miejsce niezwykłe...

ul. Nadwiślańska 1
tel. +48 12 / 656 74 56 

www.cawacafe.pl

EDO FUSION
www.edofusion.pl
ul. Miodowa 8 | tel. 12 426 24 24

EDO SUSHI
www.edosushi.pl
ul. Bożego Ciała 3 | tel. 12 422 24 24 

MUSSO SUSHI
www.mussosushi.pl
ul. Sukiennicza 8 | tel. 515 900 959

NAGO SUSHI & SAKE
www.nagosushiandsake.pl
ul. św. Gertrudy 7 | tel. 12 429 30 86

ALBERTINA
www.albertinarestaurant.pl
ul. Dominikańska 3 | tel. 12 333 41 10

BIAŁA RÓŻA
www.restauracjabialaroza.pl 
ul. Straszewskiego 16 | tel. 12 421 51 90

COPERNICUS
www.copernicus.hotel.com.pl
ul. Kanonicza 16 | tel. 12 424 34 21

ED RED
www.edred.pl
ul. Sławkowska 3 | tel. 690 900 555

GOŚCINNA CHATA
www.goscinna-chata.pl
ul. Sławkowska 10 | tel. 12 423 76 76

HAWEŁKA
www.hawelka.pl
Rynek Główny 34 | tel. 12 422 06 31

INTROLIGATORNIA 
SMAKU
www.introligatorniasmaku.pl
ul. Józefa 20 | tel. 661 116 351

JAREMA
www.jarema.pl
pl. Matejki 5 | tel. 12 429 36 69

KOGEL MOGEL
www.kogel-mogel.pl
ul. Sienna 12 | tel. 12 426 49 68

MIÓD MALINA
www.miodmalina.pl
ul. Grodzka 40 | tel. 12 430 04 11

POD ANIOŁAMI
www.podaniolami.pl
ul. Grodzka 35 | tel. 12 421 39 99

POD BARANEM
www.podbaranem.com
ul. św. Gertrudy 21 | tel. 12 429 40 22

POD NOSEM
www.podnosem.com
ul. Kanonicza 22 | tel. 12 376 00 14

POD RÓŻĄ
www.podroza.hotel.com.pl
ul. Floriańska 14 | tel. 12 424 33 81

RUBINSTEIN
www.rubinstein.pl
ul. Szeroka 12 | tel. 12 384 00 00

RZEŹNIA – RIBS ON FIRE
www.restauracjarzeznia.pl
pl. Dominikański 2 | tel. 12 422 56 87
ul. Bożego Ciała 14 | tel. 12 430 62 96

SZARA
www.szara.pl
Rynek Główny 6 | tel. 12 421 66 69

SZARA GĘŚ
www.szarages.com
Rynek Główny 17 | tel. 12 430 63 11

TRZY RYBKI
www.stary.hotel.com.pl
ul. Szczepańska 5 | tel. 12 384 08 08

WESELE
www.weselerestauracja.pl
Rynek Główny 10 | tel. 12 422 74 60

WIERZYNEK
www.wierzynek.pl
Rynek Główny 16 | tel. 728 871 071

AQUA E VINO
www.aquaevino.pl
ul. Wiślna 5/10 | tel. 12 421 25 67

CAWA
www.cawacafe.pl
ul. Nadwiślańska 1 | tel. 12 656 74 56

CORSE
www.corserestaurant.pl
ul. Poselska 24 | tel. 12 421 62 73

CYRANO DE BERGERAC
www.cyranodebergerac.pl
ul. Sławkowska 26 | tel. 12 411 72 88

DEL PAPÁ
www.delpapa.pl
ul. św. Tomasza 6 | tel. 507 097 522

FARINA
www.farina.com.pl
ul. św. Marka 16 | tel. 12 422 16 80

IL CALZONE
www.ilcalzone.pl
ul. Starowiślna 15a | tel. 12 429 51 41

KLIMATY POŁUDNIA
www.klimatypoludnia.eu
ul. św. Gertrudy 5 | tel. 12 422 03 57

NOLIO
www.nolio.pl
ul. Krakowska 27 | tel. 12 346 24 49

PAPRYCZKI 5
www.papryczki5.pl
ul. Mikołajska 5 | tel. 12 422 04 45

RISTORANTE AMARONE
www.podroza.hotel.com.pl
ul. Floriańska 14 | tel. 12 424 33 00

WŁOSKA
www.sukiennicza8.pl
ul. Sukiennicza 8 | tel. 500 849 900

ZAKŁADKA
www.zakladkabistro.pl
ul. Józefińska 2 | tel. 12 442 74 42

ZAZIE BISTRO
www.zaziebistro.pl
ul. Józefa 34 | tel. 500 410 829

Kuchnia japońska

Japanese Cuisine

Kuchnia polska

Polish Cuisine

Kuchnia śródziemnomorska

Mediterranean Cuisine
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PIMIENTO  
ARGENTINO GRILL
www.pimiento.pl
ul. Józefa 26 | tel. 12 421 25 02  
ul. Stolarska 13 | tel. 12 422 66 72
Rynek Główny 30 | tel. 12 430 62 85
kuchnia argentyńska
Argentinian cuisine

PISTACJA
www.restauracjapistacja.pl
ul. Karmelicka 9 | tel. 12 430 07 21
kuchnia polska i włoska 
Polish and Italian cuisine

PLAC NOWY 1
www.placnowy1.pl
pl. Nowy 1 | tel. 12 422 55 56
kuchnia międzynarodowa
international cuisine

SHEEP & DRAGON CAFE
www.facebook.com/sheepanddragon
ul. Straszewskiego 2 | tel. 504 998 475
śniadanie & lunch | breakfast & lunch

WENTZL
www.restauracjawentzl.com.pl
Rynek Główny 19 | tel. 12 429 52 99 
kuchnia polska i europejska 
Polish and European cuisine

AMARYLIS
www.queenhotel.pl/restauracja
ul. Dietla 60 | tel. 12 433 33 33
kuchnia międzynarodowa
international cuisine

BAR A WINO
www.facebook.com/BARaWINO
ul. Mostowa 1 | tel. 668 671 712
bar, winiarnia / winery

GANESH
www.ganesh.pl
ul. św. Tomasza 18 | tel. 12 432 50 86
kuchnia indyjska
indian cuisine

HAMSA
www.hamsa.pl
ul. Szeroka 2 | tel. 515 150 145
kuchnia izraelska | Israeli cuisine

KONFEDERACKA 4
www.facebook.com/konfederacka4
ul. Konfederacka 4 | tel. 535 106 004
wine & snacks

MANZANA
www.manzanarestaurant.com
ul. Krakusa 11 | tel. 514 786 813
kuchnia latynoska 
Latin American cuisine

Inne

Others

GLONOJAD
pl. Matejki 2 | tel. 12 346 16 77

KARMA
ul. Krupnicza 12 | tel. 662 387 281

MOMO
ul. Dietla 49 | tel. 609 685 775

VEGANIC
ul. Dolnych Młynów 10 | tel. 668 468 469

Vegetarian Cuisine

Kuchnia wegetariańska
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Turystyka

TELEFONY ALARMOWE I INFORMACYJNE 
EMERGENCY AND INFORMATION LINES

NUMER ALARMOWY / EMERGENCY SERVICES	 112
POGOTOWIE RATUNKOWE / AMBULANCE SERVICE	 999
POLICJA / NATIONAL POLICE	 997
STRAŻ POŻARNA / FIRE BRIGADE	 998
STRAŻ MIEJSKA / MUNICIPAL POLICE	 986
INFORMACJA MEDYCZNA / MEDICAL INFORMATION LINE	 12 661 22 40
MPK / KRAKÓW BUSES AND TRAMS	 12 191 50
PKP INTERCITY / INTERCITY TRAINS	 703 200 200
	 dla sieci zagranicznych / non-Polish numbers +48 22 39 197 57
PKS / COACHES	 703 403 340
MIĘDZYNARODOWY PORT LOTNICZY KRAKÓW-BALICE	 12 295 58 00
INTERNATIONAL AIRPORT KRAKÓW-BALICE 	 801 055 000
(całodobowa informacja lotniskowa / 24h airport information)

SIEĆ INFORMACJI MIEJSKIEJ 
TOURIST INFORMATION NETWORK

www.infokrakow.pl

PAWILON WYSPIAŃSKIEGO 
WYSPIAŃSKI PAVILION
pl. Wszystkich Świętych 2 
tel. 12 354 27 23 | pn.-nd. 9.00-17.00
Mon-Sun 9am-5pm
UL. ŚW. JANA 2
tel. 12 354 27 25 | pn.-nd. 9.00-19.00
Mon-Sun 9am-7pm
SUKIENNICE / CLOTH HALL
tel. 12 354 27 16 | pn.-nd. 9.00-19.00
Mon-Sun 9am-7pm
UL. SZPITALNA 25
tel. 12 354 27 20 | pn.-nd. 9.00-19.00
Mon-Sun 9am-7pm
POWIŚLE 11
ul. Powiśle 11 | tel. 12 354 27 10 
pn.-nd. 9.00-19.00 / Mon-Sun 9am-7pm

UL. JÓZEFA 7
tel. 12 354 27 28 | pn.-nd. 9.00-17.00
Mon-Sun 9am-5pm
MIĘDZYNARODOWY PORT LOTNICZY 
KRAKÓW-BALICE / INTERNATIONAL 
AIRPORT KRAKÓW-BALICE
tel. 12 354 27 18 | pn.-nd. 9.00-19.00 
Mon-Sun 9am-7pm
ZGODY 7
os. Zgody 7/11 | tel. 12 354 27 14
pn.-nd. 10.00-19.00 / Mon-Sun 
10am-7pm
CENTRUM KONGRESOWE ICE KRAKÓW
ICE KRAKÓW CONGRESS CENTRE
ul. Konopnickiej 17 | tel. 12 354 27 38
10.00-18.00 w dniach otwarcia ICE 
Kraków dla zwiedzających, szczegółowe 
informacje: www.icekrakow.pl
10am-6pm on days that ICE Kraków is 
open to visitors, detailed information on 
www.icekrakow.com

SYNAGOGI / SYNAGOGUES

STARA SYNAGOGA 
OLD SYNAGOGUE
www.muzeumkrakowa.pl
ul. Szeroka 24 | tel. 12 422 09 62
pn. 10.00-14.00, wt.-nd. 9.00-17.00 | 
bilety 11/9 zł, rodzinny 22 zł, wstęp wolny 
w pn.
› Dzieje i kultura Żydów krakowskich 
(stała | czasowa: patrz Wystawy).

Mon 10am-2pm, Tue-Sun 9am-5pm | 
tickets PLN 11/9, family PLN 22, admis-
sion free on Mon
› The History of Jews in Kraków (per-
manent | temporary: see Exhibitions).

SYNAGOGA IZAAKA 
ISAAC SYNAGOGUE
ul. Kupa 16/ul. Jakuba 25
pn.-cz., nd. 8.30-18.00, pt. 8.30-14.30, 
nieczynne w sb. i święta żydowskie | 
bilety 10/5 zł
Mon-Thu, Sun 8:30am-6pm, Fri 8:30am-
2:30pm, closed on Sat and Jewish 
holidays | tickets PLN 10/5

SYNAGOGA KUPA 
KUPA SYNAGOGUE
www.krakow.jewish.org.pl
ul. Warszauera 8/ul. Miodowa 27
pn.-pt., nd. 9.30-18.00 | bilety 6/3 zł
Mon-Fri, Sun 9:30am-6pm | 
tickets PLN 6/3

SYNAGOGA REMUH 
I CMENTARZ 
REMUH SYNAGOGUE 
AND CEMETERY
ul. Szeroka 40 | pn.-pt., nd. 9.00-18.00, 
nieczynne w sb. i święta żydowskie | 
bilety 10/5 zł
Mon-Fri, Sun 9am-6pm, closed on Sat 
and Jewish holidays | tickets PLN 10/5

SYNAGOGA TEMPEL 
TEMPEL SYNAGOGUE
ul. Miodowa 24/ul. Podbrzezie 1

pn.-pt., nd. 10.00-18.00 | bilety 10/5 zł
Mon-Fri, Sun 10am-6pm | 
tickets PLN 10/5

SYNAGOGA WYSOKA 
HIGH SYNAGOGUE
ul. Józefa 38 | tel. 12 430 68 89
pn.-cz., nd. 9.30-19.00, pt., sb. 
9.30‑20.00 | bilety 12/9 zł
Mon-Thu, Sun 9:30am-7pm, Fri, Sat 
9:30am-8pm | tickets PLN 12/9

KOPCE I OGRODY 
MOUNDS AND GARDENS

KOPIEC KOŚCIUSZKI 
KOŚCIUSZKO MOUND
www.kopieckosciuszki.pl
al. Waszyngtona 1 | tel. 12 425 11 16
pn.-nd. od 9.00 do zmierzchu | 
bilety 14/10 zł, rodzinny 40/30 zł (wliczo-
ne zwiedzanie wystaw)
› Kaplica bł. Bronisławy i kolumba-
rium › Kościuszko – Rozdział I › Twier-
dza a miasto Kraków 1846‑1918 
› Polaków drogi do wolności. Wystawa 
figur woskowych | pn.-nd. 9.30-18.30.

Mon-Sun from 9am to dusk | 
tickets PLN 14/10, family PLN 40/30 
(visiting of the exhibitions included)
› Chapel of bl. Bronisława and 
columbarium › Kościuszko Chapter 1 
› Fortress and City of Kraków 1846-
1918 › Polish Routes to Independence. 
Exhibition of waxworks | Mon-Sun 
9:30am-6:30pm.

POZOSTAŁE KOPCE 
OTHER MOUNDS
› Kopiec Krakusa (przy ul. Wielickiej, 
Podgórze) › Kopiec Piłsudskiego 
(w Lesie Wolskim, dojście szlakiem 
od ZOO) › Kopiec Wandy (ul. Ujastek, 
Nowa Huta) | ogólnodostępne 
› Krakus Mound in Podgórze 
(Wielicka St.) › Piłsudski Mound 
in the Wolski Forest (follow directions 

from the Zoological Garden) › Wanda 
Mound in Nowa Huta (Ujastek St.) | 
generally accessible

OGRÓD BOTANICZNY UJ 
BOTANICAL GARDEN
www.ogrod.uj.edu.pl
ul. Kopernika 27 | tel. 12 421 26 20
ogród: pn.-nd. 9.00-19.00, szklarnie: 
pn.-cz., sb., nd. 10.00-16.00, ekspozycja 
muzealna: cz., pt. 10.00-14.00, nd. 11.00
‑15.00 | bilety 9/5 zł, rodzinny 25 zł
garden: Mon-Sun 9am-7pm, green-
houses: Mon-Thu, Sat, Sun 10am-4pm, 
museum: Thu, Fri 10am-2pm, Sun 11am-
3pm | tickets PLN 9/5, family PLN 25

OGRÓD DOŚWIADCZEŃ 
IM. S. LEMA / S. LEM 
GARDEN OF EXPERIENCES
www.ogroddoswiadczen.pl
Park Lotników Polskich, al. Pokoju 67 |
tel. 12 346 12 85
pn.-pt. 8.30-20.30, sb., nd. 10.00-20.30 | 
bilety 12/10 zł, rodzinny 35 zł 
Mon-Fri 8:30am-8:30pm, Sat, Sun 
10am-8:30pm | tickets PLN 12/10, family 
PLN 35

OGRODY MUZEUM 
NARODOWEGO 
W KRAKOWIE  
GARDENS 
OF THE NATIONAL 
MUSEUM IN KRAKOW
www.mnk.pl
Ogród przy Domu Józefa Mehoffera
ul. Krupnicza 26 | tel. 12 433 58 80 
wt.-pt. 10.00-16.00, sb. 10.00-18.00, 
nd. 10.00-16.00
Ogród przy Muzeum im. E. Hutten
‑Czapskiego
ul. Piłsudskiego 12 | tel. 12 433 58 40
wt.-pt. 10.00-16.00, sb. 10.00-18.00, 
nd. 10.00-16.00

Garden of Józef Mehoffer House
Tue-Fri 10am-4pm, Sat 10am-6pm, Sun 
10am-4pm
Garden of E. Hutten-Czapski Museum
Tue-Fri 10am-4pm, Sat 10am-6pm, Sun 
10am-4pm

OGRÓD ZOOLOGICZNY 
ZOOLOGICAL GARDEN
www.zoo-krakow.pl
Las Wolski / Wolski Forest
ul. Kasy Oszczędności Miasta Krakowa 14
tel. 12 425 35 51 | pn.-nd. 9.00-18.00* 
(*zamknięcie kas i ostatnie wejście 
turystów do ZOO) | bilety 18/10 zł
Mon-Sun 9am-6pm* (*closing time 
of the ticket offices and the last en-
trance) | tickets PLN 18/10
MINI ZOO
pn.-nd. 9.00-18.00
Mon-Sun 9am-6pm

WAVELO

www.wavelo.pl
Wavelo to bezobsługowa wypożyczalnia 
z 1500 rowerami i ponad 160 stacjami! 
Zarejestruj się na www.wavelo.pl i wy-
bierz swój plan taryfowy: dobowy, mie-
sięczny albo „płać za minutę”. Instrukcja 
obsługi systemu oraz roweromatów 
i lista ich lokalizacji dostępne na stronie 
internetowej.
Biuro Obsługi Klienta tel. 12 290 33 33
(całodobowo).
Wavelo is a self-service bicycle hire with 
1500 bikes and more than 160 docking 
stations! Register at www.wavelo.pl and 
choose your rate plan: 24-hour, monthly 
or pay-as-you-go. Instructions on how 
to use the system and the bike stands, 
and a list of locations available online. 
24/7 Customer Service 
phone +48 12 290 33 33
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PARK BEDNARSKIEGO / BEDNARSKI 
PARK ul. Krzemionki / ul. Zamoyskiego /  
ul. Parkowa
PARK DĘBNICKI ul. Praska
PARK HANDLOWY ZAKOPIANKA 
ZAKOPIANKA SHOPPING CENTRE 
ul. Zakopiańska 62
PARK JORDANA / JORDAN PARK 
al. 3 Maja / ul. Reymonta
PARK KRAKOWSKI / KRAKOWSKI PARK 
al. Mickiewicza
PARK LOTNIKÓW POLSKICH  
al. Jana Pawła II / al. Pokoju

PARK ZIELONY JAR WANDY  
os. Na Stoku / os. Na Wzgórzach
PAWILON JÓZEFA CZAPSKIEGO
JÓZEF CZAPSKI PAVILION  
ul. Piłsudskiego 12, tel. 12 433 58 40, 
www.mnk.pl
PIEC ART ul. Szewska 12, 
tel. 12 429 64 25, www.piecart.pl
PIWNICA POD BARANAMI
Rynek Główny 27, tel. 12 421 25 00, 
www.piwnicapodbaranami.pl
POD JASZCZURAMI Rynek Główny 8

PRACOWNIA POD BARANAMI 
Rynek Główny 27, tel. 12 422 01 77
PRZYSTAŃ NA PLAŻY  
bulwar Kurlandzki
R
RADIO KRAKÓW al. Słowackiego 22
RESTAURACJA WIERZYNEK 
WIERZYNEK RESTAURANT 
Rynek Główny 16
S
SALON AUDIALNIA ul. św. Tomasza 32/1
SKANSEN SMAKÓW Cholerzyn 424, 
tel. 12 357 10 06, www.skansensmakow.pl

A
AKADEMIA MUZYCZNA / ACADEMY  
OF MUSIC ul. św. Tomasza 43, 
www.amuz.krakow.pl
ALCHEMIA ul. Estery 5, tel. 882 044 299, 
www.alchemia.com.pl
ALTANA NA PLANTACH / GAZEBO 
IN THE PLANTY GARDEN RING
Planty vis-à-vis ul. św. Marka 34
AULA FLORIANKA / FLORIANKA 
RECITAL HALL ul. Basztowa 8, 
www.amuz.krakow.pl
B
BONARKA CITY CENTER  
ul. Kamieńskiego 11
BAL ul. Ślusarska 9, tel. 734 411 733
BARBAKAN / BARBICAN ul. Basztowa
C
CAFE NOWA KSIĘGARNIA os. Zgody 7, 
tel. 12 354 27 15
CELESTAT ul. Lubicz 16, tel. 12 429 37 91, 
www.muzeumkrakowa.pl
CHICAGO JAZZ LIVE MUSIC  
ul. Sławkowska 11
CHOPIN GALLERY ul. Sławkowska 14
CRICOTEKA ul. Nadwiślańska 2-4, 
tel. 12 442 77 70, www.cricoteka.pl
D
DOM JÓZEFA MEHOFFERA ul. Krupni-
cza 26, tel. 12 433 58 80, www.mnk.pl
DWOREK BIAŁOPRĄDNICKI 
BIAŁOPRĄDNICKI MANOR 
ul. Papiernicza 2, tel. 12 420 49 50, 
www.dworek.eu
DOM POLONII / POLONIA HOUSE  
Rynek Główny 14
E
EUROPEUM pl. Sikorskiego 6, 
tel. 12 433 57 60, www.mnk.pl
EXPO KRAKÓW ul. Galicyjska 9, 
tel. 12 644 59 32, www.expokrakow.com
F
FREEDOM W KRAKOWIE  
ul. Mikołajska 4/6, www.sfreedom.org

G
GALERIA KAZIMIERZ / GALERIA 
KAZIMIERZ SHOPPING CENTRE 
ul. Podgórska 34
GALERIA W SUKIENNICACH 
GALLERY IN SUKIENNICE 
Rynek Główny 1/3, www.mnk.pl
H
HARRIS PIANO JAZZ BAR  
Rynek Główny 28
HOTEL CRACOVIA al. Focha 1
HOTEL FORUM ul. Konopnickiej 28
I
ICE KRAKÓW ul. Konopnickiej 17, 
www.icekrakow.pl
J
JAMA MICHALIKA ul. Floriańska 45
JAZZ CLUB U MUNIAKA ul. Floriańska 3
K
KAMIENICA HIPOLITÓW pl. Mariacki 3
KAWIARNIA TEATRALNA  
pl. Świętego Ducha 1
KLEZMER MUSIC VENUE 
ul. Sławkowska 14
KLUB KUŹNIA os. Złotego Wieku 14, 
tel. 12 648 08 86, www.kuznia.edu.pl
KLUB MALWA ul. Dobrego Pasterza 6, 
tel. 12 411 61 16, www.krakowskieforum.pl
KONTAKT ul. Worcella 6, 
tel. 12 421 86 91
KOŚCIÓŁ MARIACKI / ST MARY’S 
CHURCH pl. Mariacki 5
KOŚCIÓŁ NSPJ (Najświętszego Serca 
Pana Jezusa) OO. JEZUITÓW 
JESUIT CHURCH ul. Kopernika 26
KOŚCIÓŁ OO. KARMELITÓW NA PIA-
SKU / CARMELITE CHURCH  
ul. Karmelicka 19
KOŚCIÓŁ OO. PAULINÓW NA SKAŁCE 
PAULINE CHURCH ul. Skałeczna 15
KOŚCIÓŁ ŚW. JÓZEFA  
ST JOSEPH’S CHURCH  
ul. Zamoyskiego 2
KOŚCIÓŁ ŚW. KATARZYNY 
ST CATHERINE’S CHURCH  
ul. Augustiańska 7

KOŚCIÓŁ ŚW. ŚW. PIOTRA I PAWŁA 
CHURCH OF STS PETER AND PAUL  
ul. Grodzka 52a
KRAKOWSKIE FORUM KULTURY 
KRAKÓW CULTURAL FORUM 
ul. Mikołajska 2, tel. 12 422 08 14, 
www.krakowskieforum.pl
KSIĘGARNIA KARAKTER ul. Tarłow-
ska 12, tel. 508 134 146, www.karakter.pl
KSIĘGARNIA KURANT / KURANT BOOK 
SHOP Rynek Główny 36
Ł
ŁĄKI NOWOHUCKIE / NOWA HUTA 
MEADOWS ul. Padniewskiego 9
M
MCK (Międzynarodowe Centrum Kultury) 
Rynek Główny 25, tel. 12 424 28 11, 
www.mck.krakow.pl
MOCAK (Muzeum Sztuki Współczesnej / 
Museum of Contemporary Art) ul. Lipo-
wa 4, tel. 12 263 40 00, www.mocak.pl
MOS (Małopolski Ogród Sztuki) 
MAŁOPOLSKA GARDEN OF ARTS
ul. Rajska 12, tel. 12 375 21 50, 
www.teatrwkrakowie.pl
N
NCK (Nowohuckie Centrum Kultury)
NOWA HUTA CULTURAL CENTRE
al. Jana Pawła II 232, tel. 12 644 43 80, 
www.nck.krakow.pl
NOWY BIEŻANÓW POŁUDNIE (pętla 
autobusowa / bus stop) ul. Aleksandry 4
O
OK (Ośrodek Kultury) IM. C.K. NORWIDA 
os. Górali 5, tel. 12 644 27 65, 
www.okn.edu.pl
OPACTWO OO. BENEDYKTYNÓW  
BENEDICTINE ABBEY ul. Benedyktyń-
ska 37
OŚRODEK RUCZAJ ul. Rostworow- 
skiego 13, tel. 12 266 09 73
www.ckruczaj.pl
P
PAŁAC KRZYSZTOFORY 
Rynek Główny 35 (wejście 
od ul. Szczepańskiej 2), tel. 12 619 23 35, 
www.muzeumkrakowa.pl

Adresy

Park Krakowski, fot. Agnieszka Fiejka
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SPÓŁDZIELNIA OGNIWO  
ul. Paulińska 28, www.ogniwo.org
STARA ZAJEZDNIA ul. św. Wawrzyńca 12
STARY KLEPARZ / STARY KLEPARZ 
OPEN-AIR MARKET Rynek Kleparski
STARY PORT ul. Straszewskiego 27
STREFA ul. św. Tomasza 31, 
tel. 691 330 107
SZTYGARÓWKA Wieliczka, ul. Dembow-
skiego 2
T
TAURON ARENA KRAKÓW 
ul. Lema 7, tel. 12 349 11 02, 
www.tauronarenakrakow.pl
TOMEX ul. Bieńczycka 168
TYTANO ul. Dolnych Młynów 10
U
UMIG (Urząd Miasta i Gminy)  
WIELICZKA Wieliczka, ul. Powstania 
Warszawskiego 1
V
VIS-À-VIS Rynek Główny 29
W
WARSZTAT ul. Zabłocie 9a/9b
WIELICKA MEDIATEKA Wieliczka, 
pl. Sulimowskiego 3 
WŁOSKI INSTYTUT KULTURY 
ITALIAN CULTURAL INSTITUTE 
ul. Grodzka 49, tel. 12 421 89 43, 
www.iiccracovia.esteri.it
Z
ZALEW NA PIASKACH 
NA PIASKACH RESERVOIR 
Cholerzyn 361
ZALEW NOWOHUCKI / NOWA HUTA 
RESERVOIR ul. Bulwarowa

TEATRY / THEATRES
KRAKOWSKI TEATR TAŃCA 
tel. 791 790 300, 
www.krakowskiteatrtanca.pl
KRAKOWSKI TEATR VARIÉTÉ
KRAKÓW VARIÉTÉ THEATRE 
ul. Grzegórzecka 71, tel. 12 442 78 00, 
www.teatrvariete.pl

NARODOWY STARY TEATR / STARY 
THEATRE DUŻA SCENA / MAIN STAGE, 
NOWA SCENA / NOWA STAGE, SALA 
MODRZEJEWSKIEJ, STREFA BE ul. Ja-
giellońska 1 | SCENA KAMERALNA /  
CHAMBER STAGE ul. Starowiślna 21, 
tel. 12 422 40 40, www.stary.pl
SCENA SUPERNOVA ul. Gazowa 21, 
tel. 609 126 163, www.scenasupernova.pl
SZTUKA NA WYNOS 
ul. Starowiślna 55/6, tel. 880 882 518, 
www.sztukanawynos.pl
TEATR BAGATELA DUŻA SCENA ul. Kar-
melicka 6 | SCENA NA SAREGO 7 ul. Sa-
rego 7, tel. 12 424 52 09, www.bagatela.pl
TEATR BAKAŁARZ Scena Supernova,  
ul. Gazowa 21, tel. 730 085 852, 
www.teatr.krakow.pl
TEATR BARAKAH / BARAKAH THEATRE 
ul. Paulińska 28, tel. 12 397 80 47, 
www.teatrbarakah.com
TEATR IM. J. SŁOWACKIEGO 
JULIUSZ SŁOWACKI THEATRE 
DUŻA SCENA / MAIN STAGE 
pl. św. Ducha 1 | SCENA MINIATURA 
pl. św. Ducha 2 | MOS (Małopolski 
Ogród Sztuki) / MAŁOPOLSKA GARDEN 
OF ARTS ul. Rajska 2, tel. 12 424 45 28, 
www.teatrwkrakowie.pl
TEATR KTO kasa teatru: ul. Krowoder-
ska 74, tel. 12 633 89 47, www.teatrkto.pl
TEATR LOCH CAMELOT  
ul. św. Tomasza 17, tel. 602 763 680, 
www.lochcamelot.art.pl
TEATR ŁAŹNIA NOWA / ŁAŹNIA 
NOWA THEATRE os. Szkolne 25, 
tel. 12 680 23 41, www.laznianowa.pl
TEATR MUMERUS Teatr Zależny,  
ul. Kanonicza 1, www.mumerus.net
TEATR NOWY PROXIMA / NOWY 
PROXIMA THEATRE ul. Krakowska 41, 
tel. 732 999 232, www.teatrnowy.com.pl
TEATR ODWRÓCONY ul. Sławkowska 14, 
tel. 664 472 727, www.odwrocony.pl

TEATR PRASKA 52 / PRASKA 52 
THEATRE ul. Praska 52, tel. 606 365 590, 
www.teatrpraska52.pl
TEATR WSPÓŁCZESNY W KRAKOWIE 
ul. Starowiślna 21 (II p.), tel. 602 359 078, 
www.teatrkrakow.pl

KINA / CINEMAS
CINEMA CITY BONARKA ul. Kamień-
skiego 11 | KAZIMIERZ ul. Podgórska 34 | 
PLAZA al. Pokoju 44 | ZAKOPIANKA 
ul. Zakopiańska 62, www.cinemacity.pl
IMAX al. Pokoju 44, www.kinoimax.pl
KINO AGRAFKA ul. Krowoderska 8, 
tel. 12 430 01 79, www.kinoagrafka.pl
KINO KIJÓW.CENTRUM 
al. Krasińskiego 34, tel. 12 433 00 33, 
www.kijowcentrum.pl
KINO MIKRO / MIKRO CINEMA 
ul. Lea 5, tel. 12 634 28 97 | BRONOWICE 
ul. Stawowa 61, www.kinomikro.pl
KINO PARADOX ul. Krupnicza 38, 
tel. 12 430 00 15, www.kinoparadox.pl
KINO POD BARANAMI  
POD BARANAMI CINEMA 
Rynek Główny 27, tel. 12 423 07 68, 
www.kinopodbaranami.pl
KINO SFINKS os. Górali 5, 
tel. 12 644 27 65, www.kinosfinks.pl
KINOKAWIARNIA KIKA 
KIKA CINEMA AND CAFE  
ul. Krasickiego 18, tel. 12 296 41 52, 
www.kinokika.pl
MULTIKINO ul. Dobrego Pasterza 128, 
tel. 12 298 46 10, www.multikino.pl
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RYNEK GŁÓWNY 13  
MAIN MARKET SQUARE 13

OTWARTE: 9-21; 11-17
OPEN: 9 AM - 9 PM; 11 AM - 5 PM

BUTIK LCS – GUCCI, CHLOE, SAINT LAURENT, MOSCHINO, STELLA MCCARTNEY, BALMAIN, 

SEE BY CHLOE, PAUL SMITH, KENZO, PHILIPP PLEIN, OFF WHITE, DSQUARED2, DIOR, 

PLEIN SPORT, JUST CAVALLI, ISABEL MARANT, VERSACE, ALEXANDER MCQUEEN, JIMMY 

CHOO, MONCLER, GIVENCHY, MARSELL, MARNI, RICK OWENS, GIUSEPPE ZANOTTI, MARC 

JACOBS, GOLDEN GOOSE, FENDI, AMI, LOST AND FOUND, LANVIN, MAISON MARGIELA, 

ALLSAINTS, ACNE, VALENTINO RED, MCM, VICTORIA BECKHAM, RAG&BONE, ETRO, 

ALEXANDRE MATTIUSSI, AMIRI, ANDRÉ GRAND - COLETTI, CERRUTI 1881, THOMPSON 

LONDON, VERSACE, BAGATT, DIESEL, DIAMANTI, EWA RODZINKA CONCEPT ROOM 

- BUNNY THE STAR, CONFASHION, LULL ,MIAMIKO,  MITU, NAH_NU KATARZYNA SKOREK, 

NUNC DOMINIKA NOWAK, LOUVE WITH EVOLUE – ROBERT KUPISZ, PAPROCKI & BRZOZOWSKI, 

ŁUKASZ JEMIOŁ, GOSIA BACZYŃSKA, 303 AVENUE, NATALIA JAROSZYŃSKA, WESTWOOD 

EYEWEAR, MAGGIE PIU, MANIEWSKI, NESPRESSO, NORD SHOES STUDIO, LCONCEPT 13 

- BAR & RESTAURANT 13, DELIKATESY 13, VINOTEKA 13


